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Вёрстка и оформление: капитан Джек Воробей
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   Вот уже более ста веков Император неподвижно восседает на Золотом Троне Земли. Он — Повелитель Человечества. Благодаря мощи его несметных армий миллион миров противостоит тьме. Однако сам он — гниющий полутруп, разлагающийся властелин Империума. Жизнь в нем продлевают чудеса из Темной эры технологий, и каждый день ему в жертву приносят по тысяче душ.

   Быть человеком в такие времена — значит быть одним из бесчисленных миллиардов. Жить при самом жестоком и кровавом режиме, какой только можно вообразить, посреди вечных битв и кровопролития. Слышать, как крики боли и стенания заглушаются алчным смехом темных божеств.

   Это беспросветная и ужасная эпоха, где вы найдете мало утешения или надежды. Забудьте о силе технологий и науке. Забудьте о предсказанном прогрессе и развитии. Забудьте о человечности и сострадании. Нет мира среди звезд, ибо во мраке далекого будущего есть только война.


   ЕДИНЕНИЕ
КРИС РАЙТ

    

    

   Ещё один мир, падающий, словно гнилой плод с низких ветвей. Один за другим все они оказывались в объятиях Крестового похода.

   Воркс даже не мог правильно выговорить название планеты, Оура'нуоама, или как-то так, ведь имя ей дали чужаки. Ксеносы со ртами, похожими на флейты, и крыльями, тонкими как осенняя паутинка и ловящими янтарный свет раздувшегося солнца. А ещё пушками, пучковым оружием и небесными кораблями, парящими на двигателях обратной тяги, что обжигают воздух ало-синим огнём.

   "Крылья… Такие ломкие, — подумал Воркс, — такие тлеющие…"

   Уже скоро этот мир падёт. Его дворцы из застывшего стекла разбиты, а моря вспенились от крови убитых, цветом похожей на вино. К поверхности опускаются тяжёлые штурмовые платформы, почерневшие и дымящиеся. С низкой орбиты вслед за ними уже летят терраформаторы, неся с собой хим-модули размером с города, которые испарят океаны и выжгут из воздуха яды.

   Конечно, отравой это является лишь для человеческих лёгких. Сами ксеносы с удовольствием дышали этой мерзостью веками, но теперь немногие выжившие чужаки могут лишь бессильно наблюдать за тем, как армады Крестового похода превращают их драгоценную биосферу во враждебный мир опалённых скал и кипящих морей.

   "Их дух сломлен, — думает Гвардеец Смерти, — Их шеи трещат в наших пальцах…"

   Вскоре от ксеносов останутся лишь воспоминания и пометки в документах, которые сделают адепты Механикума и он, скрыв это ото всех остальных.

   Угроза Оура'Нуоама была, во всяком случае, по оценкам далёких генералов-терранцев, столь велика, что на устранение её направили Астартес двух легионов. Первым из них была отправившая больше воинов Гвардия Смерти, известная по всему Империуму своей устойчивостью к ядам и странностям. Куда меньше легионеров прибыло от Кровавых Ангелов, вызывающих восхищение у честных граждан и страх у преступников. Говорили, что все на Терре любили этих воителей…

   По своему обыкновению Воркс тщательно изучил числа перед началом операции. Гвардия Смерти прислала третью великую роту во главе с Венаром Грагандой, на данный момент насчитывающую 11,450 воинов, из которых он сам, будучи капитаном, командовал второй когортой из 678 легионеров. Однако легион Кровавых Ангел, втянутый на данный момент в многочисленные сражения, смог выделить для боевых действий на Оура'Нуоама лишь два ордена, насчитывавшие немногим более двух тысяч космодесантников. В этом можно было увидеть как оскорбление, так и лучший из результатов при имеющихся тяжёлых условиях, но Воркс догадывался, как всё это воспринял его примарх.

   Впрочем, сейчас все войска были брошены в бой и сражались на поверхности, круша кости последних защитников забрызганными грязью сабатонами. Небо стало тёмно-красным, обесцвеченным начавшими работать мировыми преобразователями, и в этом зловещем сиянии Кровавые Ангелы казались мрачными призраками. Капитан всюду видел других Гвардейцев Смерти, поднимавшихся по длинным ущельям, видел, как их доспехи цвета кости покрылись полосками и пятнами. Где-то в двух километрах к западу, там, где среди дыма и пламени вздымалась остроконечная скала Последнего Города, танковая рота старательно крушила покрытые весьма причудливыми узорами ворота. Несколько десантно-штурмовых кораблей обстреливали позиции дальнобойной артиллерии, но удавку на шее противника, как и всегда, стягивала пехота. Гвардейцы Смерти наступали медленно и неотвратимо, не обращая внимания на бьющие по броне незаряженные частицы, приближаясь всё ближе к зоне поражения болтеров и клинков. Они не спешили. Неторопливость давала страху время сгуститься, разнестись и сломить волю врага, и потому, когда они ворвутся на стены, половина дела уже будет сделана.

   Справа от Воркса наступали его союзники. В удушливых клубах фицелина их броня казалась тёмной, но после каждого взрыва на золотых украшениях сверкали отблески огня. Гвардейцу Смерти это казалось глупым. Его доспехи были столь же тёмно-грязными, как сама развороченная земля вокруг, отчего он казался почти невидимым, окутанным грязью, укрытым ей и оберегаемым. Кровавые Ангелы же пытались остаться как можно более чистыми. Бронзовая гравировка и картины всё так же гордо сияли на их доспехах. Легионеры шли в битву открыто, веря, что смогут сокрушить любого, кто осмелится им противостоять. Возможно, дело было в их родном мире, ведь Воркс слышал об его равнинах и открытых небесах, так непохожих на окутанные саваном тумана топи, в которых вырос он сам.

   Капитана Кровавых Ангелов звали Каманио. Перед началом штурма они едва перебросились парой слов, но теперь шли почти бок о бок. Воркс чувствовал, что Каманио тоже оценивает его. Впрочем, так оно и должно быть, ведь скоро клин из воинов обоих легионов будет штурмовать осыпающиеся стены, и всем нужно знать, чего стоят те, кто сражается рядом…

   Кровавый Ангел чуть склонился в сторону, и мимо его правого наплечника с воем пронёсся поток частиц. В ответ Каманио сделал единственный выстрел из своего оружия, волкитной серпенты с украшенным чеканкой стволом, и далёкий взрыв подтвердил, что он попал в цель.

   — Метко стреляешь, — усмехнулся Воркс, отчего-то чувствуя, что им следует понять друг друга.

   Каманио лишь кивнул, сделал тяжёлый шаг вперёд, таща себя через доходящую до колена грязь, и начал искать новую цель. Что-то в его движениях выдавало презрение. Кровавый Ангел предпочёл бы двигаться свободно, бежать навстречу противнику, и нетерпение окутывало его, словно мускусный запах.

   Воркс не стрелял, уже держа наготове оружие ближнего боя — тяжёлый гладий, иззубренный после бесчисленных ударов, но ещё не отточенный вновь.

   — Проклятый вонючий мир, — проворчал Каманио.

   Сам Воркс даже не чувствовал запахов, за исключением, может быть, тех, которые легионеры принесли с собой. Запаха разлитого прометиума, химического смрада тяжёлых орудий. Они даже не использовали здесь ни фосфекса, ни биологического оружия, которое дало такие хорошие результаты на Промаде IV.

   Стены, освещаемые неприцельным огнём защитников, были уже близко.

   — Он уже скоро падёт, — сказал Воркс, сам не зная, почему. Наверное, ему казалось важным ответить на источаемое сынами Ваала высокомерие.

   Если Каманио и хотел ему что-то ответить, то его прервала внезапная вспышка зелёного света на восточном фланге, там, где клин связанных клятвами «Рыцарей» прижал остатки тяжёлой бронетехники ксеносов. Все повернулись туда, чувствуя едкий привкус и внезапное падение температуры после перемещения через варп.

   Примарх был здесь, меньше чем в километре от них, в окружении воинов Савана Смерти в их громоздких заиндевелых доспехах. Даже на таком расстоянии его присутствие воистину подавляло, отчего казалась, что вокруг него вращается вся битва. Тёмно-серый плащ взметнулся позади Мортариона, шагнувшего на врагов, ещё когда вокруг него мерцали последние следы энергии, высвобожденной при телепортации. Он был высоким, худым, бледным, воплощением одновременно измождённости и мощи. Завороженный Воркс почувствовал, что застыл, а потом покосился на Каманио.

   Лицо Кровавого Ангела было скрыто под шлемом, но Гвардеец Смерти слышал тихий гул и треск используемой вокс-бусины. Похоже, кузен что-то говорил своим воинам.

   — Великолепно, — начал Воркс, пытаясь в третий и последний раз добиться взаимопонимания. — Нас сопровождает сам примарх, это великая честь.

   Затем Каманио повернулся к нему, неторопливо, сместив вес на выставленную вперёд ногу, погружающуюся в хлюпающую трясину. Он подошёл ближе.

   — Воины спрашивают меня, как кто-то может следовать за этим доходягой, кожа да кости, и называть его "примархом"? Право слово, я не знаю, что им ответить.

   Ошарашенный Воркс ничего не ответил, а Каманио уже вновь направился в цели.

   Кровавый Ангел наступал, ведя своих воинов к общей цели, а в ушах Гвардейца Смерти звенели его слова, полные небрежного аристократического презрения. Ворксу даже захотелось наброситься на Каманио с клинком в руках, прижать к земле и заставить подавиться оскорблением. А повсюду вокруг наступали его ничего не слышавшие воины. Шагали так же, как и всегда, не жалуясь, будучи собранными и думающими лишь о цели. Сегодня сам примарх увидит, как они сражаются в бою…

   "Доходяга, кожа да кости…"

   Воркс встряхнулся, чувствуя, как внутри него, словно горящая нефть, растекается гнев, и зашагал быстрее, решив не дать Каманио одному ворваться в брешь…

   "Право слово, я не знаю, что им ответить…"

   "Как же он невежествен, — мрачно подумал Воркс, — и мало знает".

    

   Ещё один мир, окутанный туманом, который никогда не развеивается, но пробирает до костей. Густым, словно кровь, капающим на стылую землю.

   Долгие ночи подобны настоящим эпохам тьмы, за которыми следуют слишком короткие серые тени дней. Камни окутаны тёмной паутиной плесени. Влажно везде, отчего костры, разведённые из прогнившего дерева, тлеют и сыплют искрами, в них больше дыма, чем огня, и собравшиеся вокруг них юнцы заходятся в кашле.

   Ни один человек не сможет забыть об окружающих его горах, пусть они и скрыты за белесыми густыми облаками. Они так огромны и невероятно высоки, что постоянно давят на сознание, лишая жизненных сил, замедляя, разрушая решимость… Постоянно дующие с вершин холодные ветра спускаются вплоть до влажных низменностей, отчего живущим там людям никогда не избавиться от чувства уныния.

   Воркс прячется за углом дома своей семьи, держа в тощей руке изогнутый штырь. Он дрожит, и по его предплечью тонким ручейком течёт влага. Где-то там Аворн, его отец, сжимает длинную косу, которой прежде рассекал жухлую пшеницу. На дальней стороне выстланного соломой двора съёжилась его мать, Клев, взявшая с собой молот, чья рукоять разбита. Спрятались и остальные жители деревни, одни присели за низкими каменными стенами, другие прижались к сделанным из чёрного дерева дверям, третьи же забрались в гниющие стога. Все двадцать пять человек.

   С горных вершин дует леденящий ветер, раскачивая повешенные вокруг деревни лоскутки и амулеты из соломы. Костлявая собака ковыляет к теням, туда, где её бы не увидели. Зверь знает, что приближается к деревне, и потому опустил голову и поджал хвост так, что его едва видно.

   Иногда Воркс шепчет что-то сам себе. Вспоминает имена, которые рассказывала ему мать, долгую родословную семьи, тянущуюся в ставшее легендами прошлое… Или пытается повторить то, чему его учит отец, часы, изменения непредсказуемой погоды, дни, когда нужно собирать жатву, дни, когда нужно сеять. Леденящий душу мир безжалостен к тем, кто не может уследить за ходом времён, и потому числа стали святыми для живущих на нём крестьян.

   Его потрескавшиеся и холодные губы безмолвно движутся. Третье Ретена. Седьмое Ар-Манта. Закончить всё к тринадцатому Кананда…

   Он ненавидит эту слабость, ведь добродетелями для его собратьев являются безмолвие и неподвижность. Бледные короли пройдут мимо тех, кто молчит. Их пытливые взгляды не увидят тех, кто не двигается… Если бы Воркс был сильнее, то плотно сжал бы губы и не двигался, пальцы бы не дрожали, а сердце так бы не колотилось в тощей груди.

   Воздух колыхается впереди за утопающей в грязи оградой их с таким трудом построенного поселения. Дрожит чёрная трава, которую тянет к земле роса и колышут порывы студёного ветра. Воркс не может ничего различить в тумане дальше, чем на десяток метров. Впрочем, это не тот мир, где можно увидеть что-нибудь дальше, чем можно протянуть руки. Единственное, что остаётся — самому пойти в туман и пережить все испытания, с которыми встретишься, или погибнуть.

   Шевелится Греда, подбирая тяжёлые юбки, и украдкой идёт к хлеву. В её покрытой мозолями руке дубинка, отчего Воркс чувствует вероломный призрак надежды. Греда — хороший боец, её кости не страдают от гнили, и она стара, говорят, старше тридцати лет, что само по себе — впечатляющее достижение.

   Воркс пытается унять дрожь. Склоняет голову на бок, прислушиваясь. Невозможно понять, что же таится во мгле, шипящей, шуршащей, манящей ложными голосами. Поначалу он не слышит ничего, лишь протяжный свист ледяного воздуха да шелест травы. Но затем чувствует это… слабую дрожь. Видит, как напрягся отец, как мать проводит грязной ладонью по молоту.

   И снова дрожь, расходящаяся по земле, приглушённый стук доносится из тьмы. Воркс вздрагивает, чувствуя, как по нему течёт пот, смешивающийся с липнущими каплями тумана. Он тянет назад тяжёлый капюшон, неизменную часть одежды всех крестьян, и вглядывается во мрак, надеясь, что из него не появится ничего… однако зная, что что-то пришло за ними.

   Когда же из тумана выходит бледный король, то Воркс едва удерживается от крика. Своими пропорциями и формой тела чудовище похоже на человека, но огромно настолько, что словно родилось из страшных снов; одетое в липнущие к телу лохмотья, оно ковыляет вперёд на двух уродливых ногах. Его длинное бескровное лицо обвисло, словно даже потекло, как испорченное молоко, а рот кривится в безумном подобии наивной улыбки. Глаза без зрачков скрыты дымкой, а пальцы — длинней предплечья Воркса.

   Чудовище подбирается всё ближе, нависая над домами. Кажется, что оно ковыляет вслепую. Его губы расходятся, мелькает белый язык, пробуя воздух.

   Воркс снова начинает считать. Девятое Тонедда. Ничего не сеять в Урде. Снимать жатву второго… чего? Он больше не помнит. Ужас сжимает его сердце, словно когтями. Бледный король подходит всё ближе, за его спиной развеваются лохмотья, а впереди него растекается по сверкающей земле трупная вонь… Греда готовится к бою, Воркс видит, как она сжимается в комок. Другие крепче стискивают оружие, хотя их лица и застыли от страха. Двадцать пять… слишком мало. Их могло бы быть хоть сто, но им не справится с бледным королём.

   Нет. Он должен делать то, что должен. Не застывать от ужаса. Биться вместе с семьёй, чтобы прогнать кошмар обратно в туман. Если Воркс умрёт, то как воин, а не трус. И это всё, что сейчас важно. Бледный король идёт к ним, неуклюже шатаясь, его когти глубоко погружаются в грунт. Туман кружит вокруг плеч чудовища, словно вихрь, когда оно протягивает руку к ближайшей соломенной крыше.

   Греда первой бросается в бой, выскакивает из укрытия, крича. Кричат и следующие за ней мужчины и женщины, даже дети. Не кричит лишь сам бледный король, он не издаёт ни звука, но улыбается, улыбается, улыбается…

   Бежит и Воркс. Его сердце колотится так, словно готово выскочить из груди, и штырь выпал бы из руки, если бы юноша не вцепился в него так крепко. Он спотыкается, зацепившись ступнёй за кочку, и падает. Когда же он поднимается на ноги, то видит, как другие уже бьют бледного короля, пытаясь подрубить его жуткие ноги. Воркс может лишь бессильно смотреть, как чудовище отбрасывает Греду, чей труп врезается в стены клуни-амбара. Как бледный король ломает Хобола и пробивает грудь Лурта. Как тяжёлая нога вдавливает его отца лицом в грязь. Все они погибают за считанные секунды, но остальные пытаются сражаться, зная, что они обречены…

   Воркс кричит, вопит от горя и ужаса надтреснутым детским голосом. Перед глазами всё мутнеет от горячих слёз, но он бьёт штырём, раздирая отяжелевшую от влаги ткань. Бледный король медленно поворачивается и смотрит мутным взглядом прямо на него. Воркс видит покрывшуюся глубокими морщинами плоть, бледную, словно лунный свет, жёсткую, как у коровы, как движутся тяжёлые складки дряблой кожи.

   Воркс бросается на чудовище, замахиваясь штырём. Это так глупо, ведь он знает, что не сможет дотянуться до морды, но он всё равно прыгает, понимая, что к нему уже тянутся кости. Он закрывает глаза, не в силах и дальше глядеть в лицо бледного короля. Он — ребёнок, а страх слишком силён. В последующие дни и годы ему никогда не удастся вспомнить, что же именно произошло дальше. Воркс не сможет вспомнить даже то, успел ли он ударить или был отброшен и покатился в грязи… Это мгновение словно утопает в тумане. Мгновение, когда изменилось равновесие судеб, Ворксу не вспомнить никогда, оно словно скрылось навеки во мгле, откуда пришёл незнакомец.

   Но он помнит, как увидел появившееся из мрака лицо, прикрытое капюшоном, как у людей, серое и измождённое, с кожей, словно натянутой на тонкие кости. Тогда Воркс уже лежал на земле, задыхаясь от удара и широко распахнув глаза. Появившийся словно из ниоткуда незнакомец бросился на врага, размахивая косой так же, как это делал отец Воркса.

   Он был высоким, пусть и не таким огромным, как бледный король, но гораздо выше любого из смертных людей, и в каждый из секущих ударов он вкладывал невероятную силу. Воин уже ранил бледного короля, разрубил его плоть, и спутанные кишки вывалились из дряблого живота. И он не останавливался, наседая, гоня чудовище прочь, приводя его в ярость. Монстр пытался ударить в ответ, но был слишком медленным, слишком неповоротливым, и потому больше не улыбался.

   Воркс вскочил. Его лёгкие словно горели, по телу текла кровь, но он едва это чувствовал. Штырь всё ещё был в его руках, и он попытался вонзить его в огромную ногу бледного короля. Тщетно, но Воркс бил вновь и вновь, пытаясь пронзить чудовище. Невероятно быстрый и сильный незнакомец кружил вокруг, и плащ развевался за его спиной, словно цепи. Бледный король пятился, стеная, рыдая кровью. Это казалось невозможным, но древний монстр умирал.

   Увидев это, на бледного короля бросились и другие поселенцы, внезапно ставшие охотниками, и не добычей. Едва веря в это, они били чудовище, и ошарашенный таким изменением монстр отступал. Конечно, это было неважно, как и удары самого Воркса, ведь всю работу делал незнакомец. Он в одиночку нарезал монстра на лоскутки, размахивая косой так, что Воркс бы ни за что не поверил, если бы услышал о таком прежде. Воин загонял чудовище обратно в туман, рассекая на части, сияющие брызги крови летели по воздуху и падали на камни.

   Наконец, вой затих, затих и свист огромного стального серпа. Над телом убитого чудовища скрылся покров тумана, словно устыдившись увиденного. Рухнувший на колени и измученный Воркс не мог отвести глаз от дымки, остальные выжившие переглядывались между собой.

   Мальчик гадал, не было ли это лишь жестоким сном. Не был ли незнакомец лишь призраком, пришедшим с гор, очередной жестокой шуткой ненавидевшего их мира? Но затем тот вновь появился из тумана, несломленный, высокий как сноп необрезанной пшеницы и, похоже, совсем не уставший. Его капюшон был немного оттянут, открывая взгляду серую гладкую плоть. Самое прекрасное лицо, которое когда-либо видел юнец, такое же, как у людей, но твёрдое и чистое, словно камень.

   Незнакомец посмотрел прямо на Воркса, и от того, каким проницательным был взгляд жёлтых глаз, ему хотелось краснеть, смеяться или рыдать.

   — Ты храбро поступил, — сказал он.

   Воркс не может ответить ничего, чувствуя себя так, словно сердце вот-вот разорвётся.

   Но затем он вспоминает о погибших, что его отец мёртв и бросается на поиски тела. Вскоре он видит среди столь многих трупов и неподвижное тело матери. Теперь он — сирота, а значит и сам всё равно что мёртв. Холод становится невыносимым. Воркс оглядывается по сторонам, с каждым мгновением всё глубже погружаясь в отчаяние. Он думает, что теперь незнакомец покинет их, ведь деревня, потерявшая лучших рабочих, едва ли доживёт даже до зимы. Но чужак не уходит, а остаётся с ними, неся раненных к одному из немногих уцелевших домов. Воркс медлит, сдерживая постыдные слёзы, и не знает что делать или куда идти.

   Наконец, выжившие собираются в старом дворе. Риган, деревенский голова, слишком слепой и больной, чтобы сражаться, пытается опуститься на негнущиеся колени, но его останавливает мягкий толчок огромной руки.

   — Не нужно, — говорит ему незнакомец, — вам уже давно пора подняться с колен.

   Он поворачивается к остальным.

   — Я покажу вам новый путь, путь стойкости. Вы безоружны, но я дам вам оружие. У вас нет доспехов, но я сделаю вам броню, которая не подведёт. Вы больны… — Он улыбается жуткой улыбкой. — Но и в этом можно найти силы.

   Деревенские внимательно слушают его. Голос незнакомца странно тих, словно шелест холодного и недолгого ливня, но полон убеждённости. Воркс никогда такого не слышал.

   — Люди собираются вместе, — продолжает говорить чужак, — люди из каждой долины. Враги слишком долго разделяли вас, не давая узнать друг о друге. Станьте же вместе несокрушимыми, найдите в себе силы, о которых не знали. Присоединяйтесь ко мне и никогда более не бойтесь ведьмовства.

   Воркс оглядывается вокруг, чувствуя непривычный комок в горле. Он позволяет себе надеяться, что они поднимутся, возьмут своё простое оружие из грязи и здесь же присягнут своему спасителю. Но это разбитая деревня, населённая сломленными людьми. Риган окидывает взглядом выживших, согнувшихся от усталости и покрытых кровью, и видит, что ни у кого нет сил.

   — Мы благодарим тебя, господин, — слабым голосом говорит он. — И будем вечно верны тебе до конца своих дней. Но поля… — он запинается. — Нам нужно отстроить дома.

   Незнакомец смотрит на Ригана, потом на других крестьян. На его тонком лице нет презрения, а взгляд оценивающий и спокойный. Наконец, он кивает, после чего вновь накидывает на голову капюшон.

   — Это ваше решение, — говорит незнакомец.

   А затем он отворачивается от них и идёт прочь по разбитой тропе. Древко косы глубоко погружается в влажную землю. Спустя мгновения он вновь исчезает в никуда, растворяясь в безграничном море тумана, вечно служившим поселению и укрытием, и тюрьмой.

   Воркс не может отвести от него взгляд, чувствуя, что это худший из всех кошмаров. Теперь все смерти стали бессмысленными. Недолгое и ужасное мгновение борьбы завершилось. Когда же он оглядывается, то видит, как выжившие собираются вокруг Ригана и поздравляют его. Они уже говорят о том, как вновь посадить посевы… отстроить стены, которые никогда не могли удержать ничего.

   Глядя на кучку людей, Воркс чувствует жуткую уверенность, такую сильную и ясную, что всё вокруг меркнет. Он знает, что жизнь в поселении будет кое-как продолжаться и дальше, а голод становиться всё сильнее, рёбра её жителей станут ещё виднее, пока к ним приближается медленная смерть. Они встретят её без чести и сопротивления, а с пониманием. Ведь они всегда были слабы и не могли бороться, а потому покорно примут всё, что придёт, ведь такова воля вселенной…

   И в этом крылся величайший ужас. Не понимая, что он делает, Воркс вскочил, обернулся и побежал по дороге, поскальзываясь в грязи. Он слышал, как его зовут, но не слушал. Он видел, где лежит тело его отца, но не остановился. Спотыкаясь, он спешил, идя всё дальше по разбитым полям на бесплодной земле мимо деревьев, с которых осыпалась листва.

   В этом мире было трудно бежать, ведь грязь была слишком липкой, а воздух слишком мерзким. Потому Воркс шагал так быстро, как только позволяли ему молодые ноги, опустив голову, сдерживая слёзы, которые хлынули бы, если бы он хоть на мгновение задумался о том, что оставляет позади. Он видел в грязи вмятины там, где в неё погрузилось древко косы, отмечая дорогу, и шёл по ним. Но с каждым шагом путь становился тяжелее. Земля поднималась, склон становился всё круче, и уже скоро Воркс оказался в незнакомых ему землях. Скользкие скалы, ветер, терзающий его, словно нож, одежда, пропитавшаяся влагой. липнущая к дрожащему телу…

   Вскоре даже чувство уверенности ускользнуло от Воркса. Он продолжал идти, но в его разуме кружили сомнения, вытягивая силы и ослабляя его решимость. Но он не оглядывался, зная, что если посмотрит назад, то сломается, увидев остатки всего знакомого и успокаивающего.

   Смотри на дорогу, двигай ногами. Время ползло мучительно медленно. Он уже не дрожал, а трясся, задыхаясь, дыша неглубоко. Земля поднималась всё выше и выше, воздух стал едким, жалящим губы. Наконец, Воркс рухнул на колени, обливаясь потом. Теперь он понимал всю мудрость Ригана и свою глупость, но ему больше ничего не осталось, кроме как двигаться дальше. Он полз вперёд, обдирая до крови колени и ладони, кашляя…

   Воркс так никогда и не узнал, сколько времени незнакомец наблюдал за его борьбой. Некоторые вопросы лучше не задавать, хотя, как он сам потом думал, наверняка прошли часы. Он едва мог видеть и слышать, когда из тумана появился чужак и осторожно поднял юнца с залитых кислотой камней, прижав к его рту шерстяную маску, пропитанную какими-то травами. Он едва различил суровое как скала лицо, склонившееся над ним.

   — Если ты не отступишься, то мучениям не будет конца, — сказал ему незнакомец. — Достаточно ли ты силён, чтобы вынести их?

   Воркс тяжело вздохнул, чувствуя в глотке едкую желчь мира.

   — Сделай меня достаточно сильным.

    

   После Воркс увидел столько чудес. Стены, сделанные не из трухлявых глинобитных кирпичей, но камней, вытесанных из сердца гор. Клинки, отточенные, острые. Куски закалённой кожи, сшитые вместе и дублёные, чтобы смастерить доспехи, способные выдержать затупившиеся ножи бледняков. В крепостях, вздымающихся на плечах терзаемых бурями высоких гор, делали маски, способные не пропустить худшую отраву. Кузнецы, прежде обитавшие в долинах, но теперь поднявшиеся сюда, непрестанно трудились, останавливаясь лишь для того, чтобы поспать и поесть. Теперь, сбросив оковы усталости и вялости, эти люди наполнились почти фанатичным энтузиазмом.

   Воркс быстро приходил в себя. Его приняли как своего, кормили, дали дом рядом с другими юнцами. Обучали, укрепляя мускулы, делая из худощавого тела оружие, крепкое как стальной капкан. Юнцы составляли большую часть собирающейся армии, и все они выглядели одинаково — запавшие щёки и животы, почерневшие губы, круги под глазами, но становились всё сильнее, оставаясь здесь.

   Однажды, когда его обучали использованию длинной фермерской косы как оружия, Воркс спросил об имени того, кого за доблесть в бою звали Повелителем Смерти.

   — Мортарион… — ответила ему наставница Флаунн, женщина с широкими бёдрами, рождённая в глубокой лощине на другой стороне далёких гор. — Не называй его так, ведь это имя, данное ему тем, кого он ненавидит.

   — Тогда почему он не выбрал другое?

   — Потому что люди не выбирают имя, — ответила она, ударив его по рукам, — а имя выбирает человека. Будь внимательнее, если не хочешь остаться без локтей.

   И потому Воркс не стал менять своё имя, чтобы отметить вступление в новую жизнь, и забрал его с собой к звёздам, пусть оно и было дано ему порабощёнными и напуганными людьми. Так же поступили и все прошедшие после него испытания легиона, сохранив эти отметины рабства как напоминание и предупреждение.

   Но это было потом. Пока же Воркс учился, впитывая знания и понимая, чтобы использовать их. Ему быстро удавалось разобраться во всём. Сперва он делал так, чтобы хоть чем-то занять мечущиеся мысли, но вскоре понял, что жаждет знаний ради знаний. У Воркса оказалась превосходная память, в которой нашлось место и для содержания арсеналов, и для изобретений, и для типов доспехов, и для количества воинов в каждом подразделении растущей армии Повелителя Смерти. Тогда же Воркс и заподозрил, что Мортарион знает многое, чему не мог научиться в этом мире, ведь Повелитель Смерти использовал слова "когорта" и "манипула", звучавшие так странно. Тогда же Воркс и узнал, что у его мира было имя, Барбарус, "Варварский", пусть он и не понял, почему планета называется так. Юнец предположил, что эти земли так назвал сам Мортарион, возможно, чувствовавший презрение.

   Разумеется, само название мира не "землёй" или "миром" подразумевало, что существуют и другие небесные тела. Конечно, ничто на это не указывало, об этом не говорил даже сам Мортарион. Но это наводило собравшихся людей на мысли, заставляя задуматься о времени, когда они узнают обо всех долинах, нанесут их на точные карты, а затем покорят. Заставляло задуматься о времени, когда вся их реальность станет единой, сплочённой под знаменем Повелителя Смерти, и когда в туманах больше не останется кошмаров.

   О времени, когда тень Древней Ночи будет изгнана навсегда, о рассвете новой эпохи единства.

    

   И вскоре Воркс вновь отправился в бой, на этот раз с настоящим оружием. Он облачился в кожаные доспехи, надел прилегающую к коже маску, закрывающую рот и нос. В руках он взял оружие, созданное по образу фермерской косы и популярное среди его товарищей. Ворота крепости со скрежетом распахнулись, и он зашагал в плотном строю вместе с остальными воинами по высокому мосту, под которым клубились тонкие облака.

   Мортарион шёл впереди, как и всегда. Он вёл их всё выше, и даже через маску Воркс чувствовал в воздухе отраву. Некоторые падали, не выдержав яда, и их оставляли лежать на земле. Это не было чёрствостью и безразличием, ведь промедление здесь было подобно смерти, да и едва ли они смогли бы им чем-то помочь, но всё равно… меняло людей. Они начали воспринимать подъём в гору как испытание силы, отсеивающее тех, кому не суждено вступить в бой, и усваивали этот урок.

   После многих часов пути они забрались на поляну, находившуюся на восточных склонах среди чёрных утёсов и отвесных скал. В другом мире здесь могли бы расти цветы, но только не на Барбарусе, где почва была твёрдой, как железо. Здесь они нашли тех, на кого охотились — стаю бледняков, безволосых и голых, тонких как тростинки. Твари с молочно-белыми глазами и кожей слепо бродили в клубах жёлтого тумана. Когда-то они были людьми, живыми, с горячей кровью, но теперь их дыхание стало сухим и едким. Такие жуткие существа были лишь творениями ещё худших чудовищ, обитающих во мгле, королей и им подобных. Кто знает, зачем они создавали всех бледняков? Возможно из-за бессмысленной тяги к жестокости, а может скуки или совершенно чуждых и жутких побуждений.

   Увидев их, Мортарион не закричал, не стал отдавать приказов и не перешёл на бег. Таковы были битвы в этом мире. Они наступали в безмолвии, уже обговорив все планы, их сапоги погружались в грязь, а клинки тускло сверкали в тумане. Молчали и бледняки, ведь они уже были мертвы, а их глотки стали сухими, как прах в гробу.

   Такой же жуткой была и битва. Раздающиеся тихие стоны и стук, вздымающиеся и опускающиеся косы среди боя не яростного, но холодного, проливалось так мало крови. Воркс бился так же усердно, как прежде работал в полях. Он размахивал косой, держа её двумя руками так, как его учила Флаунн. Он убил первого бледняка, ловким рывком серпа вырвав ему горло прежде, чем тварь успела вцепиться ему в глотку неестественно длинными белыми когтями. Мертвец лишь оцарапал ему броню.

   Воркс почувствовал трепет в душе, разрубив шею раненной твари пополам, и услышал тихий звук, как если бы разорвался пергамент. Повсюду вокруг по шипящей траве наступали его собратья, тесня бледняков, ни уступая ни пяди занятой земли, не останавливаясь ни на миг.

   На мгновение Воркс окинул поле боя взглядом, и увидел, что Мортарион, как и всегда шешдший в первых рядах, размахивает косой, каждым ударом разбрасывая худых тварей. Он видел, что несокрушимый и непобедимый Повелитель Смерти возвышается над самыми рослыми воинами. Повсюду вокруг над ними нависали горы, но даже они не выглядели такими крепкими, как их предводитель.

   Воркс ещё не знал, чем на самом деле был Мортарион, и узнал лишь много лет спустя. Но это не имело значения. Тогда один быстрый взгляд сказал ему всё, что нужно, что Повелитель Смерти — один из них. Что он тоже был отравлен этим миром, истекал кровью, но выстоял. Прежде у жителей долин не было выбора, они даже забыли, как задумываться о новых возможностях, но теперь благодаря нему снова учились этому.

   И тогда Воркс понял, что последует за Мортарионом до самой смерти. Будет сражаться ради своего господина когда угодно и с кем угодно, получив от него приказ, и что отныне и навсегда в этом его предназначение. Внезапно он почувствовал такую же гордость, как когда пал бледный король, ощутил себя частью великого дела.

   Но сделать предстояло ещё много. Воркс понимал что, как ему говорили ему не раз говорили, их труд никогда не будет завершён, что не следует тешить себя надеждами на другое, что Барбарус — мир лишь для прилежных и стойких. И потому он вновь и вновь взмахивал косой, с каждым ударом и каждой последней смертью врага чувствуя, что его руки становятся чуть сильнее.

    

   Ещё один мир, охваченный пламенем, которое не угаснет десять тысяч лет. Его некогда ясные синие небеса теперь стали серо-чёрными, подсвеченными зловещим сиянием запретного оружия. Воздух — разрежен так, что им больно дышать, и почти так же ядовит, как и на вершинах Барбаруса, хотя здесь это из-за химических соединений, намеренно выпущенных в атмосферу.

   Воркс сражался на многих полях битв, но это было и всегда будет величайшим. С этой битвой не могла сравниться ни одна отгремевшая прежде, да и в будущем подобных не будет, ибо сейчас здесь решалась судьба целого вида. Это понимали все собравшиеся, потому сражавшиеся с необыкновенным пылом, которого они не ощутят потом.

   Воркс бросил короткий взгляд вверх и увидел стены, такие высокие, что голова шла кругом, и такие похожие на старые склоны гор. Сейчас за каждую их пядь шли бои, и подобно призракам на мрачной поверхности танцевали клубы огня, отражавшиеся в адамантии, краску с которого содрали горючие вещества. Вскоре эти стены падут, как пали и на Оура'Нуоама целую жизнь назад, и тогда бой станет ещё более жестоким. Наступит завершение их долгого странствия через пространство и время, и тогда они узнают, правильно ли поступили, заключив тёмную сделку в пустоте.

   Воркс не чувствовал усталости, его тело уже менялось, утолщалось, росло. Он чувствовал, как внутри него рождаются Дары, и знал, что если доживёт до конца битвы, то выйдет из неё изменившимся ещё сильнее, чем прежде. Вскоре он встанет со своим серпом жнеца рядом с братьями, бьющимися за великие врата. Но пока же он охотился, идя по запаху, который ощутил сразу после приземления. Он словно шёл по нити, уцепившейся за его душу, нити горечи, тлевшей так долго. Воркс шагал к высоким проломам по смертельной земле, видя на горизонте взрывы запрещённого разрушительного оружия.

   Да, сейчас он потакал своей слабости, за что, возможно, должен был ощутить стыд, но теперь он слышал иные голоса, те, которые поощряли этот выбор. Воркс знал, что исполняет божью волю, ведь как ещё он смог бы найти одну незначительную душу среди бесчисленных тысяч, сошедшихся в битве за Тронный мир?

   Они встретились в тени разбитой арки, преграждавшей путь дальше, среди груд трупов и обломков.

   Похоже, что Каманио ждал его: возможно, ваалец обладал подобием предвидения своего возлюбленного господина. Кровавый Ангел выглядел так же, как и тогда, столько лет назад. Тела его легиона не раздулись от укрепляющих Даров, и потому стоящие на страже залов деспота воины были непростительно слабы.

   Они могли бы получить столь многое, если бы захотели. Могли бы выбрать путь, ограниченный лишь их воображением.

   — Вы были отбросами уже тогда, — сказал Ворксу Каманио, направив на него меч. — Мы все это понимали.

   Воркс улыбнулся, но не ответил. У него не было слов, чтобы бросить вызов в ответ, их не было никогда, и потому они просто сошлись в бою, инстинктивно меняя заученные стойки и нанося удары. Они оба были так хороши в своём деле. Но Каманио устал. Похоже, что он сражался без передышки много недель, а возможно дольше, и даже у его безграничных сил были свои пределы. От мысли, что вскоре всё закончится, Воркс ощутил странную горечь.

   — Если бы я знал тогда, чем всё обернётся, — тяжело выдохнул Каманио, наседая на него, — то перерезал бы тебе глотку.

   "Если бы я знал…" Какие верные слова, которые мог бы сказать любой из них.

   Постепенно Воркс понял, что и он не сражается в полную силу. Внимательно посмотрев на своего врага, на то, как разбита и почернела его красно-золотая броня, Гвардеец Смерти осознал, как война уничтожила былую красоту. Он знал, какие муки подобные утраты причиняют страдающим от них гордым душам, и это ему не приносило никакой радости. Оскорбление, сказанное так давно без мыслей о вечности, показалось лишь пустяком.

   Но затем вдалеке он увидел знакомый проблеск зелёного, и разобрал такой далёкий приглушённый бой мух. Примарх вступил в бой, как и на Оура'Нуоама, в позабытые времена, когда в симметриях видели лишь совпадения. Как и всегда, Мортарион лично вёл своих воинов, уверенно идя вперёд. Он был слишком далеко, чтобы Воркс мог увидеть примарха глазами, но всё равно мог представить, как развевается длинный плащ на бронзовых доспехах, лучших, чем что-либо, что могли бы сделать на ненавистном Барбарусе, как внушает благоговение измождённое тело. Даже примарх уже принимал Дары, чьё величие было невозможно осознать.

   — Кожа да кости? — процедил Воркс, ударив косой в грудь Каманио. Лезвие прошло сквозь прекрасные доспехи и впилось в рёбра.

   Пронзённый Кровавый Ангел согнулся, бессильно забив руками. Где-то так близко и так далеко Мортарион шёл навстречу истории, убивая не с яростью, но со сдержанностью, немыслимой для любой иной живой души в мироздании. Воркс шагнул ближе, желая, чтобы вонь его дыхания стала последним, что ощутит Каманио.

   — Кожа да кости.

   Рывок, треск, и дело сделано. Арка зачищена, путь открыт.

   — Но он сделал меня достаточно сильным.

   А затем, не спеша и немедля, как и всегда, он переступил порог.


   ПОЛЁТ МОЛНИИ
ПИТЕР МАКЛИН

    

    

   Офицер летного состава Сальватория Грант

   База Муниторума «Сигма»

   Элиджан III

   Грохот двигателей придавал Сэл жизни.

   Ее руки в перчатках плясали над панелью управления «Валькирии», ласково поглаживая изъеденную временем сталь и латунные рычаги самолета, который пульсировал от сдерживаемой силы, стоя на посадочной площадке. Пара мощных двигателей работала на холостом ходу, но она по обширному опыту знала, что ей достаточно будет потянуть назад тот рычаг, толкнуть вперед те рукоятки дросселей, нажать на эту педаль — и штурмовой транспорт оторвется от земли, поднимаясь в воздух с ревом ярости, подобной самому гневу Императора.

   Эта «Валькирия» была самолетом Сэл уже три стандартных терранских года. Разумеется, не ее самой по себе. Машина принадлежала Имперскому Флоту сегментума Пацифик, Четвертая флотилия, Первая ударная группа, войсковой транспорт «Дамокл». Опосредованно через эту священную цепочку инстанций она принадлежала самому Богу-Императору, и так оно и должно было быть. Самолет являлся для нее связью с божественной сущностью Императора, способом исполнять Его волю везде, куда ее отправят. Машина придавала ей завершенность, наделяла предназначением в Галактике — бесконечно нести смерть во имя Его.

   — Уже недолго, — шепнула она «Валькирии». Казалось, будто она чувствует потребность машинного духа покинуть земной плен, лететь так, как было предначертано волей Императора. — Он скоро будет здесь, а когда придет, то будет спешить. Они всегда спешат. А потом мы сможем взлететь и, если будет на то воля Императора, сможем убивать Его врагов.

   — Опять сама с собой разговариваешь, Грант?

   Второй офицер летного состава Геррион, наклонившись, заглядывал в кабину позади нее. Его шлем болтался на зажатых в руке ремешках. Они летали вместе уже шесть месяцев, но она все еще не прониклась к этому человеку симпатией. Он был небрит, изо рта свисала незажженная палочка лхо, открыто демонстрировавшая неподчинение ее правилам. Расслабленно опустив правую руку, она коснулась старинного автопистолета, принадлежавшего ее отцу. Она носила его на бедре на каждом задании — как талисман и как отцовское благословение.

   — Курево убрать, — распорядилась она.

   — Да брось, Грант…

   — Император, помоги мне не поддаться соблазну пристрелить этого идиота, — произнесла Сэл, повернулась на сиденье и вперила в Герриона яростный взгляд.

   На борту самолета Сэл не курили, без вариантов. Не только из-за правил, хотя и их она принимала всерьез, но также и потому, что действительно чувствовался запах паров недожженного прометия, исходящих от работающих вхолостую двигателей «Валькирии». Один-единственный огонек мог прикончить их обоих вместе с половиной базы Муниторума.

   Геррион вздохнул и спрятал сигарету, так и оставив ее незажженной.

   — Залезай и пристегнись, — бросила Сэл, убирая руку от оружия. — Когда он будет здесь, нам понадобится отправляться прямо сейчас, а не когда ты соберешь вещи. И надень ты свой проклятый шлем. Решил, что ты какой-то гряземес?

   Гряземесами пилоты Флота называли пехоту Астра Милитарум, которую обычно в финале перевозили в своих «Валькириях». Мужчин и женщин, как ни в чем не бывало снимавших шлемы и садившихся на них, чтобы уберечься от шальных выстрелов с земли, которые неизбежно порой пробивали дно самолета. Иными словами, людей, никогда не оказывавшихся в ситуации аварийной посадки.

   В воздухе гряземесы находились не на своем месте, в отличие от Сальватории Грант. Воздух был ее стихией, как их стихией были земля и грязь. Тяжелая «Валькирия» казалась ей продолжением собственного тела. На мгновение она задумалась, чувствуют ли то же самое члены экипажа мостика «Дамокла», иссохшие тела которых аппаратно соединены с древним космолетом. Как она предполагала, возможно и да — если они вообще еще способны что-либо чувствовать.

   Геррион скорчил гримасу, однако, как она и велела, надел и застегнул шлем, заняв место второго пилота рядом с ней. Двое стрелков уже тоже находились на борту — по одному у каждой из боковых дверей кормового десантного трюма, где из фюзеляжа торчали их тяжелые болтеры. Фонари оставались подняты, и в кабину задувало сырой воздух. Судя по запаху, мог пойти дождь.

   Элиджан III представлял собой мир с умеренным климатом, на поверхности по большей части покрытый лесами, но обладающий богатыми залежами прометия глубоко под землей. Сэл слыхала, что раньше, когда по ночам ветер дул с нужной стороны, на базе Муниторума воняло прометием с огромного перерабатывающего завода, находившегося в двадцати милях вверх по реке. Впрочем, так было прежде. До падения.

   Теперь в воздухе пало только кровью.

   Падение Элиджана III было быстрым и тяжелым. Мерзостная порча Архиврага распространилась по незатейливым общинам трубопроводчиков и рабочих перерабатывающих заводов, словно лесной пожар, угрожая низвергнуть весь имперский порядок на планете. По крайней мере, так Сэл узнала из инструктажа на Флоте. Остальное, о чем им умолчало верховное командование, она со временем узнала на поверхности, когда «Дамокл» встал на высокой орбите и высадил четыре полка Гвардии, а также сотню «Валькирий» для их поддержки. С момента первой посадки своего самолета на Элиджане III Сэл узнала о жуткой угрозе, которой они противостояли, гораздо больше, чем ей хотелось бы.

   Попросту говоря, они не побеждали.

   Конечно же, в Оффицио Префектус сказали бы обратное, однако у Сэл были глаза, и она могла думать самостоятельно. Возможно, эти черты и не ценились в Гвардии, но во Флоте дело обстояло иначе. Во Флоте от тебя ожидали, что ты будешь принимать командирские решения на основе имеющейся информации, чтобы наилучшим возможным образом защитить свой самолет и своих пассажиров. А это означало — не лгать самому себе относительно раскладов.

   База Муниторума кишела войсками, по стенам были расставлены тяжелые автопушки и ракетные установки, но ей все равно казалось, что этого недостаточно.

   Элиджан III уже практически полностью пал перед Хаосом, и на этот счет она не могла обманываться. Какой-то ужасный, нечестивый культ захватил планету, добывая ее богатые природные запасы для собственных нужд в бесконечном стремлении к смерти и резне.

   Впрочем, теперь еще могла быть надежда. Ее отрядили на базу Муниторума и, хотя Сэл и не раскрывали никаких серьезных разведданных, ей было вполне очевидно, что нечто, чрезвычайно важное для хода военных действий, близится к своей кульминации.

   Она сделала глубокий вдох и снова коснулась панели управления перед собой, набираясь сил от священной конструкции и той связи с божественной волей Императора, которую они, казалось, ей придавали.

   Эта ручка относилась к носовому мультилазеру, те переключатели запускали две ракеты «Адский удар» из контейнеров под крыльями. Ими она могла бы уничтожить основной боевой танк, если так будет угодно Императору. Она вновь притронулась к переключателям и медленно выдохнула. Самолет успокаивал ее. Он служил ей духовным якорем, связующим звеном с высшим божеством человечества. Каждый сделанный выстрел был молитвой Императору, каждое убийство — подношением Его величию.

   Она склонила голову и прошептала катехизис преданности Императору.

   — Что ты там теперь бормочешь, кобыла ненормальная? — фыркнул Геррион. — Кровь Императора, да ты же…

   — Еще раз произнесешь Его имя всуе, и я тебя действительно пристрелю, — огрызнулась Сэл, повернувшись в кресле и яростно глядя на Герриона через плечо. Она опять коснулась рукой пистолета. — Не на моем самолете. Заткнись и… Они здесь. Готовность к взлету, немедленно!

   Она уже не смотрела на своего второго пилота. Ее внимание было устремлено за пределы кабины, где к посадочному трапу жестким беглым шагом направлялся генерал армии Астра Милатрум, следом за которым торопились трое адъютантов и шестеро тяжеловооруженных пехотинцев. Сэл поняла, что он и есть надежда Элиджана III, пусть она и не была посвящена в точную причину этого.

   Геррион хорошо разбирался в искусстве воздушной войны, только по этой причине она его и терпела. Его руки порхали над панелью управления перед ним, запуская предполетные проверки с мастерством, наработанным за тысячи часов налета. Он защелкал переключателями, проверил индикаторы, перекинул рычаги — и янтарно-оранжевые руны статуса на главном дисплее в быстрой последовательности стали зелеными, а два фонаря над их головами плавно закрылись.

   «Валькирия» задрожала в предвкушении.

   В воксе шлема Сэл затрещала передача с интеркома пассажирского отсека:

   — Пилот, генерал на борту. Приказан немедленный вылет. Срочно следуйте к базе «Патрокл».

   — Есть, сэр, — произнесла Сэл.

   Она могла лишь предполагать, что говорит с одним из адъютантов генерала, но на самом деле это не имело значения. По голосу она узнавала командира. Она переключилась на канал Флота.

   — Экипаж, закрыть двери, готовность к взлету. Болтеры в автоматический режим, — сказала она и снова перешла на открытую частоту. — Закройтесь и пристегнитесь, сэр.

   Две руны на мониторе из красных стали зелеными — стрелки закрыли боковые двери и заблокировали их. Вот и все, они были готовы.

   — Все системы зеленый, — доложил Геррион. Теперь, когда они работали, его голос был полностью деловым.

   — Системы зеленый, — повторила она.

   В ухе щелкнул канал связи с базой:

   — Транспорт, взлет разрешен.

   — Взлет, — отозвалась Сэл. — Принимаю чисто, сигнал отличный.

   Она протянула руку и передвинула рычаг вперед.

   Сомкнув пальцы в перчатке на сдвоенных рукоятках дросселей, она толкнула их вперед, и грохот двигателей перешел в пронзительный вой, а самолет затрясло на площадке так, словно он вот-вот должен был развалиться на части. Она подняла над плечом сжатый кулак. Геррион на мгновение подался вперед и стукнул о него собственным кулаком. В добрый путь.

   Сэл вдавила педаль разблокировки.

   «Валькирия» по вертикали рванулась в воздух. Перегрузка вдавливала Сэл в рельефное кожаное пилотское кресло, пока ей не стало казаться, что у нее точно сложится позвоночник. Это было ощущение исполнения воли Императора посредством руки смертного. Ее связь с божественным через Его священную боевую машину.

   Напряженно улыбнувшись, Сэл сменила вектор тяги, переведя неистовую мощь двигателей с подъема на продольное ускорение. Самолет взревел и с воем праведной ярости понесся по воздуху, оставив базу Муниторума «Сигма» позади и двигаясь над густым лесом внизу. Дисплей на лобовом стекле выводил поверх поля видимости информацию о заданном курсе на «Патрокл», отображая ту в виде бесконечного гололитического туннеля из обособленных зеленых треугольников, которые как будто висели в воздухе перед ней.

   Сэл слегка сдвинула штурвальную колонку, плавно проведя грохочущую «Валькирию» сквозь первый из треугольников. Когда она его миновала, тот мигнул и пропал. Она проверила скорость полета, высоту, ветровой сдвиг, топливо и массу груза, после чего снова вышла на пассажирскую частоту.

   — Расчетное время прибытия девять часов, сэр, — произнесла она.

   На канале раздался новый голос. Мужчина, на слух старше адъютанта, с интонациями человека, давно привыкшего командовать. «Сам генерал», — подумала она и горделиво выпрямилась в кресле. То, что один из столь выдающихся людей обращался к ней напрямую, было для нее честью.

   — Пусть будет восемь. Пилот, сможешь сделать это для меня?

   Сэл снова посмотрела на показания приборов, учла допуски по топливу, длительность форсажа и риски, связанные с усталостью конструкции. Эти риски бывают всегда, когда разгоняешь настолько старый самолет до предела его возможностей. Она прокашлялась.

   — Возможно, сэр, — сказала она. — Но…

   — Знаю, — отозвался тот. — Мы можем взорваться в воздухе. Пилот, у меня есть полномочия сообщить тебе это, однако считай, что дала присягу на допуск алого уровня. Если я смогу вовремя доставить туда то, что везу, то мы выиграли эту войну. Если же нет, то неважно, попаду ли я туда вообще. На счету каждая минута. Давай.

   — Есть сэр, — произнесла Сэл.

   Она осознала, что потребуется изменить курс. Как бы она ни гнала старый самолет, иначе не получится. Только не с нынешним направлением. Но если она поведет их на десять единиц восточнее…

   Это значило, что она полетит над установленной вражеской позицией. Она точно не знала, что там находится, но что-то там было. Авантюра. Сэл подумала о словах генерала, о мрачной решимости в его голосе, и приняла решение.

   Она отменила заданный курс, сменила направление на десять единиц к востоку и включила форсаж. Ее ударило в поясницу, и самолет рванулся вперед.

   Воля Императора будет исполнена. Отныне и навсегда их судьбы в Его руках.

    

   «Валькирия» с воем неслась над лесом на восток, оставляя за собой пылающий форсажный след. С новым курсом прогнозируемые девять часов превратились в восемь, а затем и в семь с половиной. Сэл сгорбилась над панелью управления, выжимая из перегруженных двигателей всю мощность до последней капли. В словах генерала она ощутила тревогу — отчаяние, которое он пытался скрыть. В чем бы ни состояло его задание, что бы он ни имел при себе, было очевидно: оно должно попасть на «Патрокл» настолько быстро, насколько это в человеческих силах.

   Теперь они летели над вражеской территорией. Огромные участки леса горели из-за разрыва прометиевых трубопроводов в ходе сражений. Бессмысленная растрата и разрушение, подумалось Сэл. Мерзкие культисты уничтожали все ради примитивной потехи — посмотреть, как оно горит. Впрочем, строительством они тоже занимались. Уже наметились поселения и военные базы: внешне грубо сделанные, но эффективные. Не раз она замечала на земле танки. Само собой, бывшие имперские танки — благородные «Леманы Руссы», захваченные и оскверненные чудовищами Архиврага. В другое время она бы обрушила на них с самолета праведную ярость «Адских ударов», но не сейчас. Значение имело лишь ее задание.

   На дисплее замигали янтарно-оранжевые руны — надрывающаяся «Валькирия» начинала протестовать, но Сэл погладила рычаги и шепотом подбодрила машинный дух самолета.

   — Ты не техножрец, машина тебя не услышит, — напомнил Геррион. — Если будешь продолжать так гнать, ты всех нас угробишь.

   — Заткнись, — прорычала Сэл и успокаивающе провела рукой по штурвальной колонке. — Она справится. Она должна.

   Справился бы самолет Сэл или нет, стало несущественно ровно через семь секунд, когда зенитная ракета оторвала ему хвост. Предупреждающие сирены взвыли, словно им было физически больно, а по всей панели дисплея вспыхнули мигающие красные руны.

   — Авария, авария! — заорала Сэл по открытому каналу. — Держитесь, держитесь, держитесь!

   «Валькирия» внезапно сорвалась в штопор, оставляя за собой огненный след и с воплем погибая в небе над Элиджаном III. Сэл изо всех сил боролась с рычагами управления, отключая форсаж и перенаправляя тягу остатков двигателей в отчаянной попытке перевести стремительное падение в нечто близкое к контролируемому снижению. Примерно в двух милях виднелся просвет. «Валькирия» бешено завертелась в предсмертных конвульсиях, и в поле зрения замелькали укрепленные бункеры и феррокритовая взлетная полоса.

   «Авиабаза», — подумала Сэл. «Ракетная оборона».

   Риск присутствовал изначально, Сэл знала об этом и пошла на него. Враг, возможно, и был безумен, но он не был глуп. Конечно же, у них имелись средства противовоздушной защиты — и прямо на них она и вылетела. Похоже, именно такова была воля Императора на сегодняшний день.

   У нее в ушах раздавался вой ветра, доносящийся по вокс-каналу из пассажирского отсека, куда теперь врывался воздух сквозь пробоину. Позади в кабину ударило пламя из разорванной топливной магистрали. Геррион завопил. Сэл бросила взгляд через плечо и увидела, что он сгорает в своей обвязке. Она стукнула по большому красному выключателю системы пожаротушения на консоли перед собой, но уже было слишком поздно. Ингибирующая пена без толку брызнула на почерневший смердящий труп.

   — Если там сзади есть кто живой, держитесь и молитесь! — заорала Сэл в вокс. — Садимся жестко!

   Они врезались в первые древесные кроны, и «Валькирия» головокружительно закувыркалась, круша на своем пути огромные деревья. Сэл закричала, и все померкло.

    

   Сэл ощутила такую боль, словно комиссар всадил ей пулю в висок. Едва в силах пошевелиться, она заставила себя открыть глаза. В ее шлеме засел кусок покореженного корпуса. Возможно, еще один полимерный слой — и он бы пробил ей череп. Она потянулась трясущимися руками, нащупала пряжку возле горла и расстегнула ее. Сэл крепко прижало обломками, так что ей пришлось ерзать в кресле, чтобы вытащить голову из разбитого шлема.

   Он спас ей жизнь — еле-еле.

   Она убедилась, что отцовский автопистолет все еще у нее на поясе, а три запасных магазина в кожаных подсумках, для баланса подвешенных на другом бедре, после чего нажала кнопку быстрого расцепления, освободившись из обвязки. Сэл подалась вбок, привалившись к фонарю, и только тогда осознала, что остатки ее «Валькирии» лежат на боку на земле среди леса. Она дернула за ручку открытия фонаря, но механизм так сильно пострадал при столкновении, что отказывался работать. Сэл сглотнула, поняв, что оказалась в ловушке внутри кабины.

   Она извернулась на сиденье и посмотрела через плечо на разбитые остатки консоли Герриона, за которой так и оставался крепко пристегнутым его почерневший труп. Система открытия фонаря выглядела неповрежденной.

   Она снова сглотнула.

   Сделав глубокий вдох, Сэл уперлась ногами, заставила себя подняться и наклониться над консолью Герриона, силясь дотянуться до второй рукоятки открытия фонаря. Зарычав от натуги, она толкнулась вперед и почти упала на обугленные останки Герриона, покрытые коркой пены. Когда она навалилась на него, ее рука в перчатке пробила брюшную полость, разрывая наполовину прожаренные внутренности.

   Перестав блевать, Сэл ухватилась за рукоятку аварийного сброса фонаря и потянула. Резко затрещали пиропатроны, и вся верхушка кабины отлетела начисто. Сэл с радостью переползла через спекшуюся требуху второго пилота и выбралась из самолета, после чего ее снова вырвало на вспаханный лесной суглинок.

   Какое-то время она лежала так, обнимая землю и борясь с тошнотой, испытывая смесь шока, ужаса и незамутненного облегчения. Одному Императору было ведомо, насколько далеко за вражеской линией фронта она находилась, однако каким-то чудом она осталась в живых. Ей ничего так не хотелось, как бежать, вернуться по маршруту своего полета пешком и попытаться отыскать обратный путь к базе Муниторума. Найти другой самолет и просто улететь. Ее место было в воздухе, а не здесь, не в каком-то диком лесу. Она прикоснулась к пистолету отца, и ей вспомнились его слова.

   Когда-то он и сам был пилотом и отдал ей свое любимое оружие в тот день, когда она пришла домой и объявила, что принесла присягу и поступила во Флот.

   — Император ожидает от каждой женщины, что она исполнит свой долг, сколь бы тяжелым тот ни был, — сказал ей отец в тот день. — Пусть он гордится тобой, Сальватория. Я уже горжусь.

   — Император ожидает, — прошептала она.

   Она с усилием встала, заставив себя не обращать внимания на боль от сотни порезов, ссадин и ушибов. По крайней мере, похоже было, что она ничего себе не сломала. Она посмотрела на свою любимую «Валькирию», и ей захотелось плакать. Самолету снесло всю кормовую секцию, а фюзеляж лопнул при ударе о землю.

   Один из ее стрелков превратился в красную кашу под обломками.

   Она знала, что должна попытаться выполнить задание. В чем бы ни состояла цель генерала, ей было известно, что это имеет критическое значение для хода войны на Элиджане III. Она должна верить в Императора и попытаться, сколь бы малыми ни представлялись шансы.

   Оба люка смяло и покорежило, но на корме самолета, где прежде находился хвост, зияла дыра, так что Сэл мучительно подтянулась и забралась в зловонное нутро пассажирского отсека. Там все было алым от крови и несло прометием и разорванными внутренностями. Верхнюю часть фюзеляжа срезало, и она рухнул на пассажиров, словно нож гильотины, разрубив четверых из них надвое, а остальным, беспомощным в полетной обвязке, отхватил ноги. Все они истекли кровью из рассеченных бедренных артерий. Генерал поднял на нее глаза и улыбнулся.

   — Ну и посадка, пилот, — проговорил он.

   Сэл чуть не умерла от испуга.

   Во имя Императора, как?..

   У генерала не было ног от самого паха, но… Сэл моргнула и осознала, что подобное происходит с ним уже не в первый раз. Аугметика не подлежала восстановлению, и из тускло блестящих металлом культей опасно летели искры, из-за которых прометий в воздухе мог взорваться и стереть весь остов с лица земли ревущим огненным шаром.

   — Сэр, мы должны вытащить вас отсюда, — сказала она и потянулась к нему.

   Покачав головой, он попытался рассмеяться, и у него изо рта на подбородок полилась кровь.

   — Мои ноги были аугметическими, но вот легкие — нет, — произнес он. — Какой-то кусок твоего проклятого самолета засел в правом так глубоко, что я чувствую вкус металла. Я никуда не пойду.

   — Задание… — начала было Сэл.

   Генерал кивнул.

   — Теперь оно на тебе, — сказал он.

   Он потянулся в карман формы левой рукой, и Сэл поняла, что у него отказала вся правая стороны тела. При движении он скривился, а изо рта и из носа снова потекла кровь. Что-то вытащив из внутреннего кармана, он протянул это ей — изысканное кольцо из стали и латуни со сверкающим золотым ободком, в который был вставлен прозрачный кристалл.

   — Возьми это, — произнес он. — Если нужно, надень, но сохрани и доставь на базу «Патрокл».

   — Что? — переспросила Сэл, с нескрываемым замешательством принимая протянутую драгоценность.

   — Шифровальщик, — сказал генерал и закашлял кровью. — Код уровня «вермильон». Там… на нем их боевые планы. Я из разведки Флота. Доставь это… полковнику Шрейк на «Патрокл», чего бы то ни стоило. Пароль «Ave Imperator, in circulum arcanus trismegistus est». Выиграй эту войну, пилот. Император ожидает.

   У нее в голове зазвучали слова отца:

   Император ожидает от каждой женщины, что она исполнит свой долг.

   — Да, сэр, — произнесла Сэл, но он уже был мертв.

   Она сняла левую перчатку, надела кольцо и крепко натянула перчатку поверх, чтобы оно никуда не делось. Закончив с этим, она вновь пересилила встречу с трупом Герриона, чтобы забраться обратно в кабину и достать из аварийного набора воду в бутылках и сухие пайки — а также еще одну вещь, которая точно должно была там быть. Вещь, которую каждый сбитый пилот надеется никогда не использовать.

   Она прикрепила подрывной заряд с таймером к «Валькирии» и побежала в лес.

   Когда сработал детонатор, она уже успела отдалиться на полмили. Тем не менее, она бросилась наземь, прикрывая голову руками. Ей не хватало шлема — сквозь деревья падал дождь горящих обломков. После такого взрыва на месте крушения никто не станет искать выживших: ни свои, ни чужие. Теперь она была призраком без какой-либо надежды на спасателей.

   Никому из пилотов не хотелось оказываться в такой ситуации, однако это был единственный способ гарантировать, что культисты не явятся обследовать сбитый самолет и не поймут, что в лесу на свободе имперский пилот. Сейчас задание было для нее всем.

   Сэл дождалась, когда прекратится дождь искореженного металла, после чего села и коснулась отцовского пистолета. Она была без транспорта, одна за вражеской линией фронта, и в ее распоряжении имелись пайки на два дня, одна единица ручного оружия, четыре магазина боеприпасов, а также больше двух тысяч миль, которые требовалось покрыть примерно за шесть часов. И больше ничего для этих целей.

   Ей нужно было угнать самолет.

   Быстрый.

    

   Вражескую авиабазу оказалось довольно несложно отыскать даже в незнакомом лесу. Ей нужно было всего лишь идти на шум. Отвратительные культисты получали удовольствие от бездумного разрушения и военных машин, которые позволяли его учинять.

   Самолеты с ревом неслись по полосе и поднимались в небо. Описав дугу, они направлялись в ту же сторону, откуда прибыла Сэл — к Муниторум-Сигма. Когда они промчались на запад у нее над головой, она узнала силуэты. «Молнии». Она поняла, что база обречена.

   «Идут по моему следу, воспроизводят наш курс», — подумала она. «Они поняли».

   Разумеется, на базе Муниторума имелась противовоздушная оборона, но против звена «Молний»? Нет. Нет, те были слишком быстрыми, слишком мощными. Там будет бойня.

   Сэл поползла по сквозь редеющий заслон деревьев к авиабазе культистов, с содроганием минуя ряды пробитых черепов, насаженных на колья. На полосе оставался всего один истребитель, с фюзеляжа которого, будто обмякшие щупальца, свисали заправочные шланги. Теперь Сэл видела, что прекрасную машину подвергли осквернению — на когда-то гладких бортах были вытравлены омерзительные руны Хаоса, выглядевшие так, словно их недавно помазали кровью.

   При виде подобного кощунства над священной боевой машиной Императора она ощутила во рту привкус желчи.

   Сэл вытащила отцовский пистолет.

   Вдоль периметра расхаживали культисты, одетые в кроваво-красные рясы со зловещими черными символами. В руках у них были лазганы — вне всякого сомнения, присвоенные точно так же, как и «Молнии». Как, вероятно, и вся база. Глядя на это, Сэл предположила, что изначально здесь располагалось имперское учреждение, пока его не захватила явившаяся скверна. Никто, кроме имперских инженеров не укладывал взлетные полосы настолько безупречно.

   При этой мысли глаза Сэл сузились. Это было имперское сооружение, а перед ней стоял имперский самолет. Да, она не была пилотом истребителя, однако Империум работал по стандартным схемам. А она была летчиком Флота.

   Насколько все может отличаться?

   Фонарь кабины «Молнии» был открыт, а сбоку все еще стояла подкатная посадочная лестница. Топливные рукава были мягкими и провисали, а это значило, что самолет либо уже заправлен и готов, но просто не отцеплен, либо же только недавно подключен, и дозаправка еще не начиналась.

   «Пятьдесят на пятьдесят, Сэл», — сказала она сама себе.

   Шансы пятьдесят на пятьдесят, жизнь или смерть на сторонах имперской кроны.

   «Чего бы то ни стоило», — сказал генерал.

   Император ожидает.

   Бывали у нее расклады и похуже.

   Сальватория Грант отщелкнула предохранитель отцовского пистолета, произнесла молитву Императору и понеслась к стоящей «Молнии».

   Она успела одолеть шесть ярдов, прежде чем первый лазерный заряд вышиб кусок рокрита перед ней.

   — Стой! — крикнул кто-то. Голоса звучали гортанно и в чем-то неправильно.

   Сэл повернулась и выстрелила, руководствуясь чистым инстинктом. Отцовский пистолет дернулся в руке, и в двадцати ярдах от нее фигура в красной рясе крутанулась и повалилась наземь.

   И разверзся ад.

   По всей авиабазе взвыли тревожные сирены, как будто кто-то включил сигнал о вторжении, а потом повсюду в воздухе вокруг нее зашипели выстрелы лазеров.

   Сэл выстрелила еще раз, промахнулась, пригнула голову и побежала так, словно ей на пятки наступали все враги человечества.

   До посадочной лестницы оставалось двадцать ярдов, затем пятнадцать. Сэл виляла и уклонялась, вслепую стреляя через плечо и продолжая бежать с такой скоростью, с какой не бегала еще никогда в жизни. Самолет ждал ее. Прекрасная, искалеченная, израненная боевая машина Империума, кожу которой столь жестоко осквернили гнусными символами Архиврага.

   «Машина тебя не услышит», — говорил Геррион, и возможно, был прав, но Сэл казалось, что она слышит машину. Мысленно она слышала, как та плачет от стыда, ярости и жгучей потребности отомстить.

   Не сбавляя хода, она заменила магазин и развернулась у подножия посадочной лестницы, держа пистолет обеими руками. Она палила по атакующим культистам, свалив четверых, пятерых, шестерых, пока они не оказались уже настолько близко, что попросту не могли по ней промахнуться. В последнюю минуту она змейкой вскарабкалась в самолет, вздрагивая, когда ощущала попадания лазерных зарядов по бронированному фюзеляжу.

   Имперская стандартизация имперской стандартизацией, но кабина одноместной «Молнии» не имела с «Валькирией» совершенно ничего общего. Сэл охватила паника, когда она увидела, что внутри нарисованы такие же жуткие знаки, как те, которыми был изгажен фюзеляж снаружи — отвратительные символы, от которых на глаза наворачивались слезы. Поверх консоли прибили ободранный человеческий череп, а все внутреннее пространство кабины было залито кровью. Сиденье под ней тоже было насквозь мокрым, и она с омерзением почувствовала, как кровь впитывается в ее летный комбинезон.

   Сэл вскрикнула и сбила череп тыльной стороной левой перчатки, ощутив, как при ударе в палец впилось кольцо генерала. Борясь с горячей рвотой при каждом вдохе, она напомнила себе, что это кольцо — единственное, что имеет значение.

   Задание, думай о задании.

   Она заставила себя не обращать внимания на кощунственную мерзость вокруг и подумать. «Молния» была перехватчиком, ее проектировали для взлета по минутной готовности. Здесь должна была быть функция аварийного запуска — способ избежать необходимой предполетной подготовки и просто пойти на зов Императора.

   Говоря иными словами, большая красная кнопка.

   Все в кабине было красным, обильно вымазанным сворачивающейся кровью, так что стало сложно отличить одну систему управления от другой. Не это, это рукоятка огнетушителя. Оно всегда было посередине консоли, на всех самолетах, на которых когда-либо бывала Сэл. Если не там, тогда… вот!

   Рукоятка активатора располагалась настолько на виду, что Сэл чуть ее не пропустила — просто она была не там, где она привыкла. Она находилась наверху, свисая с нижнего края фонаря так, чтобы за нее мог схватиться запрыгнувший в самолет пилот.

   Над головой в открытую кабину с визгом ударили выстрелы лазеров, вынудив ее пригнуться.

   Дура, дура! Как я ее пропустила?

   Она трижды выстрелила в ответ из кабины, пока опустевший отцовский пистолет не издал щелчок. Бросив его в нишу под ногами, она, рискуя лишиться руки, потянулась вверх и схватилась за большую красную рукоятку.

   Сэл дернула.

   Одновременно произошло множество вещей.

   Фонарь захлопнулся так резко, что замешкайся она на хоть на долю секунды — он отрубил бы ей кисть до запястья. Она услышала громкое шипение срабатывающих гермозатворов. Позади что-то издало кашляющий звук, а затем взревело, будто элиджанский вхор-зверь, и двигатели запустились. Сэл провела по консоли рукой в перчатке и стерла достаточно крови, чтобы увидеть, что весь дисплей озарился пылающими разноцветными рунами. На мониторе окружающей обстановки было видно, как преследовавшие ее культисты обращаются в пепел в воющей струе из сопел. Руки опустились на рычаги управления — дроссель и ручку, а не привычную ей по большой «Валькирии» штурвальную колонку, однако они не слишком отличались от одноместного тренажера, которым она пользовалась в летной схоле Флота.

   «Благослови Император стандартизацию», — подумалось ей.

   Руна заправки мерцала янтарным светом, сообщая, что шланги все еще подключены, но латунный циферблат над ней ободрял информацией, что бак полон. Под мигающей руной находилась еще одна кнопка многообещающего вида, так что Сэл протянула руку и ткнула в нее пальцем перчатки. Заправочные шланги с грохотом отскочили, и руна перестала мигать, став стабильно-зеленой.

   «Молния» уже стояла носом вдоль полосы, так что от Сэл требовалось всего лишь отключить стояночный тормоз и сдвинуть вперед дроссели. Она прошептала молитву Императору и резко толкнула их.

   Это было чрезвычайно плохой идеей.

   Самолет издал пронзительный визг и едва не кувырнулся назад — разом оказалась задействована слишком большая мощность. Только отточенные рефлексы Сэл позволили ей совладать с дико брыкающейся машиной, а по фюзеляжу снова начали бить лазеры. Она включила режим наземного маневрирования и крутанула норовистый самолет на шасси, используя струю из двигателей для очистки окружающего пространства, словно матерь всех огнеметов, пока стрельба вновь не прекратилась.

   — А теперь нежно, — прошептала Сэл, обращаясь наполовину к самой себе, а наполовину к яростному, истерзанному машинному духу самолета. — Мы сможем это сделать. Вместе мы сможем.

   Она вновь нацелила самолет в створ полосы и на сей раз заставила себя наращивать мощность постепенно, позволив тональности двигателя перейти от гула к воющему реву. Снаружи фонаря со все большей скоростью проносился рокрит. Конец взлетной полосы приближался слишком быстро, чтобы ощущать себя спокойно.

   Сэл лихорадочно изучала скользкую от крови панель, выискивая какое-нибудь указание, что же именно не так. Это перехватчик для взлета с укороченной полосы, должен быть способ… Вот!

   Ее рука нащупала вытяжную рукоятку взлета при помощи твердотопливного ускорителя и дернула на себя. Она едва не отключилась от возникшей перегрузки — «Молния» взмыла на столпе химического пламени, рванувшись в воздух, словно ракета. Жуткое ускорение длилось всего три-четыре секунды, к концу которых она поднялась на несколько тысяч футов, а израсходованный контейнер из-под ракетного топлива, беззвучно крутясь, улетел вниз.

   — Наведена ракета, наведена ракета, — странно бесстрастным голосом сообщил мозг-сервитор самолета. — Предупреждение, два сигнала.

   На дисплее перед ней теперь по спирали двигались две красные руны контакта, приближавшиеся с пугающей быстротой. Сэл прокляла противовоздушную оборону культистов и одновременно ударила по значкам противорадарных отражателей и тепловых ловушек, выведя дроссель до упора вперед и с триумфальной ухмылкой обнаружив там форсаж.

   Две приближавшихся ракеты взорвались в воздухе посреди облака дипольных отражателей, не нанеся никакого ущерба, а «Молния» преодолела звуковой барьер, издав раскатистый грохот, от которого как будто могло расколоться небо.

   Воля Императора будет исполнена.

    

   Теперь ее уже никто не мог догнать.

   Остальные «Молнии» с базы двигались в противоположном направлении, к базе Муниторума, откуда она прилетела. А даже если бы культисты их отозвали — они не превосходили ее в скорости и находились примерно в тысяче миль позади. Самое сложное было позади.

   «Молния» мчалась над бескрайним лесом внизу, пожирая мили с быстротой, сравниться с которой ее «Валькирия» и надеяться не могла. Сэл использовала это время, чтобы задать в навигационном когитаторе консоли план полета, проложив новый курс к базе «Патрокл». При текущих скорости и направлении ей оставалось в районе двух часов пути. Таким образом, расчетное время прибытия с запасом укладывалось в изначальный план генерала.

   Она включила вокс, чтобы заранее известить о своем прибытии.

   В ушах взвыли помехи, перемежаемые кощунственными беснованиями одного из культистских еретических проповедников. Она попыталась сменить частоту, но получила тот же результат. Для нее это звучало как неразборчивая тарабарщина, однако от резких гортанных слов ей делалось плохо. И тут она снова с ужасом стала замечать мерзостные символы, вытравленные на консоли и нарисованные на внутренних поверхностях кабины, а также череп, который она сбросила в нишу под ногами, где тот погрузился в кровь, плескавшуюся вокруг ее ботинок. Она старалась не думать о том, насколько у нее промокли спина и ноги. Летный комбинезон пропитался кровью из отсыревшего сиденья.

   Самолет спас ей жизнь, но он был страшно затронут порчей. Сэл чувствовала, что когда-то благородный дух машины все еще борется где-то внутри фюзеляжа, но умирает под грузом сотворенных с ним ужасов Хаоса. Вокс отказывался переключаться на какой-либо другой канал.

   Сэл отключила его и задумалась, что это значит.

   Она быстро приближалась к базе «Патрокл».

   К базе «Патрокл», которую окружало кольцо мощной противовоздушной обороны, быстро приближалась «Молния» со знаками Хаоса.

   Они меня собьют.

   Сэл так быстро, как только могла, сбросила высоту, снижая «Молнию», насколько хватало духу, пока не появилась уверенность, что она летит ниже зоны действия ауспиков дальнего радиуса. На скорости сильно больше тысячи миль в час и высоте едва ли в восемьсот футов лесной ландшафт выглядел бешено несущейся размытой зеленью.

   В конце концов, у Сэл сдали нервы, и она сбросила газ, вернувшись в пределы скорости звука, пока ударная волна от ее собственного движения не разнесла самолет на куски. До базы «Патрокл» оставалось уже чуть более сотни миль, и она быстро приближалась к внешнему кольцу защиты.

   Внутри самолета взревела сирена, сообщавшая, что к ней движется первая ракета. Сэл снова запустила дипольные отражатели и поддала тяги, чтобы иметь свободное пространство. Она снижалась еще сильнее, пока не стало казаться, что верхушки деревьев внизу уже почти обдирают краску с оскверненного фюзеляжа самолета.

   Опять тревога, еще один запуск отражателей, а затем замигала эмблема средств противодействия, информируя, что у нее больше ничего нет. Сэл заложила крутой вираж, бросая самолет по такой дуге, что она практически встал крылом вниз, и вывела на лобовой дисплей данные по основному вооружению. На крыльях самолета стояли две лазпушки, но его главным орудием являлась установленная на носу длинноствольная автопушка, которая, как было известно Сэл, обладала поистине ужасающим темпом стрельбы.

   Лобовой дисплей взял на прицел приближающуюся ракету, и Сэл выровняла самолет, сближаясь с ней на такой скорости, что на лбу выступил пот. Палец скользнул по липкой от крови ручке к клавише спуска. Она заставляла себя сохранять спокойствие, пока четыре красных треугольника на дисплее не зафиксировались на мчащемся размытом пятне ракеты и не вспыхнул сигнал захвата цели.

   Она с силой вдавила спуск.

   За секундную очередь, прозвучавшую так, словно пильный станок резал бетон, по ракете было выпущено сто двадцать семь высокоскоростных бронебойных снаряда. Сэл провела самолет прямо сквозь произошедший взрыв на скорости почти восемьсот миль в час и снова сделала резкий вираж.

   Самолет бешено трясло, а мигавшие на консоли красные руны рисовали мрачную картину повреждений конструкции.

   — Я с Флота! — заорала Сэл в вокс. — Не стреляйте, тупые вы гряземесы!

   Солдаты на земле то ли ее не слышали, то ли попросту ей не верили. Она уже миновала ракетную оборону, но где-то внизу в зеленке находились артиллерийские установки «Гидра». Несколько.

   Они открыли огонь одновременно, и их счетверенные автопушки изрыгнули ей навстречу ярость Империума. Сэл сглотнула пересохшим ртом. Конечно, она могла подняться выше эффективной досягаемости их выстрелов, но только не в том случае, если надеялась приземлиться на «Патрокле».

   Она должна была там сесть, при этом сесть безопасно, сохранив в целости тайны генерала.

   Шквал снарядов ударил в брюхо самолета, снова выдрав куски из легкой брони и выведя из строя половину электроники. Дисплей на консоли отключился.

   Чего бы то ни стоило.

   — О Император, прости меня, — прошептала Сэл.

   Выиграй эту войну, пилот. Император ожидает.

   Она знала, что должна это сделать. Что бы ей ни дал генерал — он верил, что секреты, содержавшиеся на шифрованном кристалле этого кольца, способны вытащить всю войну на Элиджане III. Это спасет десятки тысяч, может быть сотни тысяч жизней. Что такое в сравнении с этим несколько гряземесов из экипажей «Гидр»?

   Это были люди. Все вместе и каждый по отдельности — божественные искорки воли Императора. Это были ее товарищи, братья и сестры по оружию. Да, они стреляли по ней, но только потому, что считали ее воплощением Архиврага. Они же не знали.

   «А вот Сэл знает», — подумалось ей, когда она вильнула, уводя самолет от очередного залпа смертоносных зенитных снарядов. Измученный каркас протестующе застонал, и она поняла, что так «Молния» долго не продержится. Не на такой скорости и высоте, не с уже полученными повреждениями. Иного пути попросту не было.

   У нее не было выбора.

   Император ожидает от каждой женщины, что она исполнит свой долг, сколь бы тяжелым тот ни был.

   Сэл включила лобовой дисплей и поворачивала самолет, пока четыре треугольника не сошлись на силуэте зенитной установки «Гидра». В глазах стояли слезы.

   — Простите меня, — прошептала она и вдавила спуск. — Прости меня, Император, ибо я точно ведаю, что творю.

   Носовая автопушка разнесла машину на куски двухсекундной очередью сверхзвуковых боеприпасов. Выжить не мог никто.

   — Я с Флота, — крикнула Сэл в вокс. — Ради любви Императора, дайте мне добраться до базы «Патрокл»!

   В ответ из вокса раздался вой помех, но, похоже, на таком удалении от базы культистов их глушилка сигнала не доставала. У нее в ушах зашипели с трудом различимые слова:

   — …ный предатель! Именем…

   — Нет! — завопила Сэл, левой рукой работая переключателем частот, а правой борясь со штурвальной ручкой и едва увернувшись от очередной очереди зенитных снарядов. — Пожалуйста, послушайте! Разведка Флота! Полковник Шрейк! Дайте мне…

   Одна из «Гидр» повернула свою четырехствольную турель и прострочила по борту ее самолета, прошивая фюзеляж насквозь. Сэл вскрикнула — кусок раскаленного докрасна адамантия пробил кабину, попутно вырвав кровавый кусок из мякоти ее левого плеча. Кровь брызнула на внутреннюю поверхность фонаря и потекла по стеклу, смешиваясь с грязными и порчеными жидкостями, которыми уже была осквернена «Молния». Сэл изо всех сила старалась не думать, что это значит. Вокруг завывал ветер, в кабине резко падало давление.

   Она миновала «Гидру», но теперь по ней били выстрелы из ручного оружия, и она видела, как группа операторов тяжелого вооружения в составе четырех человек поспешно готовит ракетную пусковую установку.

   У нее больше не было дипольных отражателей.

   «Выбора нет, Сальватория, — сказала она себе. — Выбора нет».

   Автопушка превратила их в красную дымку на фоне зелени.

   Она развернула покалеченный самолет и нацелилась на вторую «Гидру». Лобовой дисплей наконец отключился.

   Целясь исключительно на глаз, Сэл опустила нос «Молнии» вниз, круто заходя на атаку, и дала волю носовому орудию. Боекомплект «Гидры» сдетонировал, и она взорвалась вулканом беспощадного огня, прихватив с собой стоявшую рядом транспортно-загрузочную «Химеру». Из «Химеры» выпрыгнули трое умирающих членов экипажа, пылавших, словно живые факелы. Сэл слышала, как они кричат в агонии, пусть даже это и было лишь ее воображение.

   Она потянула рукоятку штурвала на себя, и «Молния» с протестующим скрипом и стоном вышла из пике, разбрасывая по воздуху куски металла. Сэл сменила направление и снова вернулась на курс.

   В ухе зашипел голос, новый голос:

   — … разведка. Пол… Шрейк… пароль?

   Стрельба на миг прекратилась, и в поле зрения появилась база «Патрокл», где ждала длинная взлетно-посадочная полоса. Вдоль полосы стояли «Гидры», и все они были нацелены на нее.

   Сэл принялась мучительно рыться в голове, вспоминая слова генерала.

   — Ave Imperator, — в конце концов произнесла она, — in circulum arcanus trismegistus est!

   — Не стрелять. Всем… не стрелять.

   Сигнал вокса становился все отчетливее, и она начала заход на посадку. Иных вариантов уже не оставалось — с «Молнией» было покончено. Чудо, что она вообще еще держалась в воздухе, и Сэл понимала — она может выбрать только одно из двух: либо попытаться сесть, рискуя быть разорванной на кусочки «Гидрами», либо попросту развалиться на лету.

   Она судорожно вдохнула и нажала клавишу выпуска шасси.

   Ничего не произошло.

   Это была кара Императора за сделанный ею ужасный выбор? Он собирался размазать ее об полосу, словно жука, верша праведное возмездие? Нет, сказала она себе. Нет, она исполняла здесь Его работу.

   Его воля будет исполнена.

   Она рывком открыла аварийный люк слева от сиденья и нащупала кривошипную рукоятку. Ту заедало, ее явно уже слишком долго не обслуживали, однако она поворачивалась. Кривясь от боли и напряжения, Сэл стала опускать шасси вручную. Рана в плече буквально выла, расходясь все сильнее. Под разорванной плотью терлись друг о друга сломанные кости, а кровь лилась по руке в аварийную нишу, пока рукоятка не стала скользкой.

   Сэл возблагодарила Императора за то, что у нее хотя бы осталось достаточно мощности в гидравлике, чтобы опустить закрылки, и все же самолет приземлился жестко и подскочил. Страховочная обвязка впилась в плечо Сэл, заставив ее заорать от боли, но несмотря на серость в глазах, она отыскала аэродинамический тормоз и перекинула его вперед, одновременно дав тягу на реверс.

   «Молния» снова ударилась о землю и на мгновение заскользила вбок, грозя опрокинуться. Молясь и крича, Сэл в последний момент смогла ее развернуть и выправить среди огромного зловонного облака прометиевого выхлопа и дыма испарившихся покрышек.

   Сэл сбросила тягу до холостого хода, обмякла в обвязке и потеряла сознание.

    

   Доклад о выполнении задачи вышел, мягко говоря, непростым.

   Полковник Шрейк была женщиной, недавно разменявшей тринадцатый десяток, с короткими серо-стальными волосами и обилием шрамов на лице, что мало скрывала повязка на левом глазу.

   Оставшимся глазом она неотрывно смотрела на Сэл и молчала.

   Сэл сидела за столом напротив нее в маленьком помещении для допросов. На плечо наложили первичную повязку, левую руку примотали к груди тугой перевязью. Было убийственно больно, но ее сердце болело несравнимо сильнее.

   За стулом полковника стояли двое крупных мужчин в тяжелой панцирной броне Милитарум Темпестус, державшие в руках матово-черные хеллганы.

   Полковник на мгновение опустила глаза на свой инфопланшет.

   — Итак, еще раз, — произнесла она голосом, холодным, будто фенрисийская зима. — На самом деле ты не разведчик. Ты специалист Флота в звании офицера летного состава, не более того, однако при этом в твоем распоряжении кодовая фраза алого уровня допуска и самый важный для разведки объект на всем этом театре военных действий.

   Сэл прокашлялась. Ее очень мучила жажда, но никто не предложил ей питья.

   — Да, мэм, — сказала она.

   — Все это у тебя появилось после крушения транспорта, на котором летел мой близкий друг и коллега генерал Гобрехт, где не выжил никто, кроме тебя. После этого ты угнала с вражеской авиабазы оскверненную Хаосом «Молнию» и прилетела сюда, попутно убив двадцать девять имперских солдат и уничтожив три ценных боевых машины. Это так, пилот Грант?

   — Это не… — начала было она, но полковник резко вскинула голову и вперилась в Сэл яростным взглядом, пока ее решимость не дрогнула. — Да, мэм, — прошептала она, потупившись от стыда.

   «Вот и все, — подумала Сэл. — Меня точно расстреляют».

   — Ерунда, — произнесла полковник Шрейк.

   Ошеломленная Сэл подняла глаза. На лице полковника медленно появилась улыбка рептилии.

   — Мэм?

   — Допустимые потери, пилот. Они жили, чтобы служить Императору, и умерли на этой службе. Разве ты не понимаешь? Умирать — это то, для чего солдаты предназначены. Ты — героиня Империума. Лучше привыкай к этому.

    

   Сэл не светило покинуть Элиджан III на «Дамокле».

   Жизнь на Флоте для нее закончилась, по крайней мере, так сообщил ее помощник. Когда придет время, она улетит на быстром изящном корабле, принадлежащем разведке Флота. Что будет потом, она не знала. Никто ей не говорил.

   Как бы то ни было, с Элиджаном III было покончено. Империум одержал решительную, сокрушительную и беспощадно-быструю победу. Этого в одиночку добилась она. Она, Сальватория Грант, Героический Пилот Империума.

   Героиня, которая каждую ночь заливалась пьяными слезами, пока не засыпала в отдельном помещении медблока казармы.

   Ее помощник постучал в дверь комнаты, где она, предположительно, продолжала выздоравливать после операции. Чем она большую часть времени занималась на самом деле, так это напивалась до беспамятства. Похоже, никого это не волновало, пока она справлялась со своей ролью. Помощник вошел в комнату и сдержанно отсалютовал ей. Это был сержант Милитарум Темпестус при полном параде.

   — Мэм, — ровно произнес он, делая вид, что не замечает ее натертых покрасневших глаз. — Они вас ждут.

   Сэл кивнула и встала, слегка покачиваясь на пятках. Побелевшие от напряжения пальцы сжимали стакан сакры. Она подумала, что это уже шестой за утро, или, возможно, седьмой, но уверенности у нее не было. У нее теперь никогда не бывало уверенности.

   Она и сама была одета в парадную форму Флота, накрахмаленный китель неприятно давил на заживающее плечо. Чтобы спасти ей руку, в итоге пришлось поставить аугметический сустав. Больно было постоянно, каждую минуту днем и ночью. Особенно ночью. Сэл цеплялась за эту боль, приветствуя ее.

   Она ее заслужила.

   Она отхлебнула сакры и нетвердо поставила стакан на низкий столик перед собой.

   Пришло время снова предстать перед построенными шеренгами Астра Милитарум.

   Время снова быть героиней. Новым лицом имперской пропагандистской машины.

   Помощник потянулся в карман своего форменного кителя, достал пару зеркальных очков пилота и, не произнеся ни слова, вручил их ей.

   Она послушно надела их, чтобы прикрыть покрасневшие глаза, и последовала за сержантом из медблока. Он сопроводил ее по коридору и вывел на площадь, где ожидал второй полк Гвардии, выстроенный на парад.

   Сэл скучала по Флоту. Скучала по свободе полета, по яростной красоте воздушного боя. Возможности свободно дышать, которой у нее более не было.

   Перед последней операцией она под постоянным плотным присмотром двоих приставленных Шрейк огромных Отпрысков из Милитарум Темпестус посетила двадцать девять военных похорон.

   На каждых она плакала как ребенок.

   Когда она произнесла заранее подготовленную, утвержденную и тщательно отрепетированную речь перед собравшимися гряземесами, а те, как и положено, зааплодировали, отсалютовали и вознесли ей хвалу во имя Императора, помощник сопроводил ее обратно в комнату медблока.

   — Вам следует отдохнуть, — сказал он.

   Сэл знала, что это не совет.

   Сержант крутанулся на каблуках и вышел из помещения. Она услышала, как за ним в замке повернулся ключ. Сэл налила себе сакры, подошла к окну и в отчаянии посмотрела наружу.

   Там темнело, и на казарменном блоке зажигались прожектора. На самом деле в них не было нужды, уже не было.

   Снаружи, на вычищенном гравии перед зданием, где были припаркованы длинные ряды «Химер», ночь озаряла громадная мерцающая голограмма высотой с десятиэтажный дом. Она изображала юного пилота Имперского Флота — выше, стройнее и красивее, чем Сэл была когда-либо в своей жизни — упершую руки в бедра и глядящую вдаль, дерзко задрав подбородок. В воздухе над гигантской фигурой висел лозунг двадцатифутовыми буквами.

   Там было написано: «Сальватория Грант, Героиня Империума!»

   Ключ, поворачивающийся в дверях, чтобы запереть ее — новейшее орудие имперской пропаганды.

   Бойцы Милитарум Темпестус, никогда не выпускающие ее из поля зрения.

   Двадцать девять похорон.

   Сальватория Грант села на больничную койку, обхватила голову руками и разрыдалась.


   СВЕТ КРИСТАЛЬНОГО СОЛНЦА
ДЖОШ РЕЙНОЛЬДС

    

    

   Мёртвый ксенос кричал.

   Наблюдателю это казалось невозможным, ведь мёртвые не могут кричать… Но этот был исключением, а крик был протяжным и стенающим, пронзительным и хриплым. Вопль доносился из кристаллического образования, находящегося внутри мерцающей специально созданной матрицы датчиков, и окружающие устройство дрожащие ведьмы повторяли его, словно причудливое эхо. Призрачный звук то впивался в уши наблюдателя, становясь заметным, пусть и едва-едва, то опять исчезал, переходя в неслышный и недоступный пониманию диапазон.

   — Прекратить, — установленные на краях матрицы датчиков электроразрядники умолкли, а затем стихло и эхо. Ведьмы обмякли, тяжело дыша, кровь текла из их глаз, носов… Они не умерли, что уже было прогрессом по сравнению с ранними опытами, но в некоторых едва теплилась жизнь.

   Наблюдатель подошёл к кругу, тихо стуча наконечником увенчанного черепом скипетра по ржавой палубе. Отблески гаснущего света плясали на его поблекших доспехах цвета аметиста, на растянутых лицах в складках кожаного плаща. Над головой и плечами вздымались длинные многосуставчатые руки древнего медицинского ранца, оканчивающиеся кошмарным набором пил для костей, скальпелей и шприцов.

   Бронированные пальцы сомкнулись на вспотевших волосах одной из ведьм и рывком открыли наблюдателю отвисшую челюсть и взгляд ничего не видящих глаз.

   — Проклятье… — проворчал Фабий Байл. Все прошедшие часы увенчались лишь тремя неудачами. На экран его шлема поступала информация, собранная датчиками силовых доспехов. Редкое дыхание, слабый пульс, ни следа активности мозга. Несчастный псайкер ещё не умер, но жить ему осталось недолго, теперь он больше ни на что не годен, кроме как для переработки на ингредиенты…

   — Этот сломался, несите следующего. Быстро, — Фабий вздёрнул всё ещё дышавшую оболочку на ноги и отбросил в сторону, освобождая место. — Быстро! — повторил он, щёлкнув пальцами. Мутанты стремглав бросились выполнять его приказ. Они были созданиями уродливыми, сильными телом, но слабыми разумом. На многих были следы ран, отметины, оставшиеся в ритуальных поединках, в которых мутанты выясняли кто из них достоин чести помогать Патеру Мутатис в его опытах. Победители служили ему, а тела побеждённых отправлялись в чаны плоти, где распадались на составляющие. У всех его творений, живых или мёртвых, было своё предназначение.

   И им всегда можно было найти замену. В осыпающихся коридорах Великого Аптекариума обитало больше видов живых существ, чем в обычном диком мире. Из одних могли получиться лишь рабы, но другие могли похвастаться особыми возможностями, как, скажем, собравшиеся перед ним ведьмы.

   Программа создания определённых генетических изъянов среди части доступной популяции недолюдей принесла примечательные результаты. Его слуги искали рождающихся псайкеров со всем должным прилежанием и быстро разделяли их на разные группы. У одних извлекали мозговое вещество, которое впоследствии использовалось для научных целей, но других учили, оттачивая врождённые таланты до мастерства.

   Но никакое мастерство не могло помочь там, где не хватало силы. Разумам псайкеров не доставало мощи, чтобы пробиться через преграды для исполнения его воли. Впрочем, пока что их было достаточно. Пока ворчащие мутанты вытаскивали из круга выгоревших ведьм, Фабий подошёл ближе к кристаллам и внимательно на них посмотрел.

   — Даже после смерти ты пытаешься сопротивляться моей воле, — прошептал он. — Восхитительно, пусть это и раздражает. Даже мёртвых можно заставить выдать все тайны. Если бы я захотел, то размолол тебя в порошок, смешал с органической материей, взятой у подходящего источника, а затем вырастил нового тебя. Подобно дикому геноманту времён Старой Земли я бы воссоздал тебя из основных солей, но, увы, не могу предсказать, сколько ты утратишь знаний при таком… примитивном процессе.

   Руками он быстро переключал то один рычаг, то другой, меняя настройки, а в голове проносились необходимые сложные вычисления. Матрица датчиков была создана в соответствии со всеми требованиями Байла знакомым архимагосом за достойную плату в виде столь большого груза психокости, что ей можно было доверху набить десантно-штурмовой корабль.

   Аппарат был круглым и напоминал скорчившуюся черепаху, чей панцирь, однако, расходился, словно лепестки металлического цветка. Над ним висела сеть диагностических считывателей и датчиков-линз. Вокруг неё медленно парили гололитические запечатлители, на которых выделялись и увеличивались грани образования.

   Осколки кристалла собрались в одну массу, подобную иглокожему морскому животному, и тихо скрежетали, сталкиваясь, паря в модифицированном подвесном поле. Их грани переливались всевозможными цветами, многие из которых были совершенно чуждыми его органам чувств. Под этим круговоротом оттенков виднелось нечто неясное, затуманенное, где Фабий видел… он определённо видел движение, а возможно даже лица.

   — Интересно, сколько вас там? Сколько разумов, сталкивающихся, словно обломки стылых скал в поле астероидов? Возможно, мне стоило внимательнее осмотреть вас. Впрочем, время тогда не располагало к созерцанию, не так ли?

   Если сознание внутри осколков и услышало его, то ничем не подало виду. Оно не стало реагировать из упрямства, а может просто не было на это способно. Фабий хотел узнать всё. Он заполучил эти диковинки в обители эльдаров, известной как Лугганат. Когда ему предоставился случай посетить мир-корабль, то он не мог не взять образцы из рощи кристальных провидцев с сердце Лугганата. Это были частицы деревьев, возникших из превратившихся в кристаллы ясновидцев, которые некогда направляли свой народ, а теперь находились в психокости в ядре мира-корабля. Байл намеревался изучить их, узнать, как души эльдаров сохранялись в психореактивной биоматрице громадных ковчегов.

   От одной мысли по спине Фабия прошла дрожь предвкушения, ведь пусть это не было бессмертием, но ему было достаточно сохранения интеллекта, освобождённого от прихотей плоти. Это стало бы ключом к его исследованиям, ключом к спасению. Фабий закашлялся, снимая шлем. На хромированной поверхности матрицы датчиков отразилось лицо не человека, но ходячего трупа, медленно, но верно поглощаемого изнутри заразой, с которой не могло сравниться ничто другое. Генетическим проклятием, полностью уничтожающим здоровое тело за считанные века. Он чувствовал скверну внутри, её тяжесть, напирающую на сердца и лёгкие, как она впивалась в его внутренности, словно голодный зверь. Установленный на спине хирургеон закачивал в измученное тело всевозможные успокоительные и опиаты, противостоя проклятью, словно пожарная команда пламени, которое никогда не угасало до конца.

   Фабий размял руку, чувствуя в суставах привычную старую боль. Вскоре ему придётся сбросить покрывшуюся морщинами плоть и надеть новую, клонированную из здоровых клеток и ждущую лишь прикосновения его разума, чтобы ожить. Однако свои всё возрастающие опасности были и у процесса переноса сознания, который позволял ему менять умирающее тело на новое.

   Байл надеялся, что сможет найти решение проблемы в осколках, взятых с Лугганата, создать собственный круг бесконечности, сохранять разум в телах без всякого риска неизбежного вырождения мозговых тканей. Когда его разум будет в безопасности, он сможет вернуться к великой работе, той, которая была единственно для него важной: сохранению человечества.

   Конечно не того, каким оно было, но того, каким оно станет благодаря его руководству. Нового человечества, способного пережить грядущую бурю.

   — Но я не смогу сберечь никого, если не смогу спасти себя, — прошептал он.

    

   — Врач, исцели себя.

   — Именно, Арриан, — кивнул Фабий, оборачиваясь к своему помощнику. — Такова простая истина, вновь и вновь повторяющаяся в истории человечества. Те, кто может больше всего дать обществу, должны приложить все усилия, чтобы сохранить себя ради блага других людей, и это верно сейчас так же, как и тысячелетия назад.

   Арриан Цорци был громадным воином, когда-то бывшим частью легиона Пожирателей Миров. Но он отказался от сине-белой геральдики ради серого керамита, да случайных пятен крови, отверг былую верность. Теперь он служил новому господину, став самым способным ассистентом из тех, которые когда-либо были у Фабия.

   В старые добрые времена Арриан, как и сам Байл, был аптекарием и всё ещё считал себя им несмотря на развал всей системы управления легиона. Цорци с гордостью носил инструменты своего призвания, в том числе нартеций, о котором бережно заботился. С его нагрудника на цепях свисала груда черепов, и торчащие из них разорванные мозговые имплантаты тихо скреблись о доспехи.

   — Значит, они отказываются говорить? — спросил Арриан, поглаживая черепа так, словно он хотел успокоить обитающих в них духов.

   — О да, со всем несокрушимым упорством, достойным неживого предмета.

   — И что дальше?

   — Мы попытаемся снова, и я узнаю их тайны. Это лишь вопрос времени.

   — Возможно нам стоит вернуть их в этот мир, верховный аптекарий, — как и всегда, Арриан говорил вежливо, даже указывая на то, что считал недостатком в подходе к работе своего учителя. — У нас достаточно генетического материала для создания стабильного клона. Почему бы им не воспользоваться?

   — Я не хочу рисковать частичной или даже полной потерей информации, которую намереваюсь заполучить любой ценой, — Фабий снова повернулся к матрице датчиков. — Впрочем, стоит применить новые средства.

   — Возможно, что нам нужны псайкеры посильнее, — ответил Арриан, глядя, как утаскивают последних выгоревших ведьм. Рычащие надзиратели уже загоняли в зал для экспериментов новых. Эти нелюди были высокими и серокожими, растянутыми и превращёнными в грозных чудовищ. Их перекошенные головы ощетинились психоподавителями и другими имплантами, призванными защитить их от колдовских сил. Они гнали напуганных псайкеров вперёд гортанными проклятиями и тычками электродубинок. Одна из ведьм зарыдала, когда надзиратель заставил её сесть на место в кругу.

   — Они чувствуют в воздухе смерть, — прошептал наблюдавший Пожиратель Миров.

   — К которой им стоит привыкнуть, если хотят выжить в эти мрачные времена, — проворчал Фабий, продолжавший настраивать прибор. — Жизнь не для слабых.

   — Возможно, разум посильнее внёс бы решающий вклад.

   — Поясни, — на этот раз Байл оглянулся.

   — Скажем, один из отпрысков Магнуса, ведь это задача для настоящего колдуна, а не жалких рабов. Возможно даже Ариман, ведь у вас есть знания, которые его бы заинтересовали. Почему бы не договориться?

   — Потому, что Азек Ариман — заблуждающийся дурак и, что хуже, настоящая ненасытная сорока. Он не станет договариваться, а просто попытается взять всё, что захочет, а сейчас у меня нет ни времени, ни сил на подобные раздражители… — Фабий нахмурился. — Да и станет ли он вообще выслушивать подобное предложение, особенно от меня? Едва ли Ариман простил меня за наше недопонимание на Глупости Аврелиана.

   — Я забыл, — нахмурился Арриан.

   — А он — нет. Нет, мы не может обратиться за помощью к кому-то со стороны, но в твоём предложении есть смысл. Сильный разум сможет пробиться сквозь преграды бездумной косности, и этот разум будет моим, — он махнул рукой, показывая на стоявших в глубине зала специализированных сервиторов, и один направился к ним, шатаясь. Хим-сервитор катился на гусенице, а в его красном глазу сверкало предвкушение. Он был громоздким, с укреплённым корпусом, установленным на шарнирных опорах. Десятки залатанных трубок и проводов тянулись от спины к небольшому электрогенератору, находившемуся в самом низу. Из широкого корпуса

   вырывались струи холодного тумана, там же гудел древний диагностический определитель. Фабий откинул панель под позолоченным черепом сервитора, открыв взгляду ряды химических соединений на раздатчике в форме колеса.

   — Энтеогенный состав Х-7-Д, — приказал Фабий. Глаз сервитора вспыхнул, и раздатчик повернулся так, что выбранный сосуд вышел из центральной прорези, откуда её было удобнее достать. Байл взял колбу в руки. — Это сильнодействующая смесь, показанная мне дикарями, обитающими на одном из меньших миров-старух. При выборе правильной дозы она может сделать разум более восприимчивым ко всевозможным нейронным раздражителям.

   — И вы собираетесь принять её?

   — Я уже принимал, — Фабий улыбнулся, услышав в голосе Арриана беспокойство. — Признаюсь, тогда это принесло противоречивые результаты, но сегодня мы сможем убедительно доказать, что этот состав — достойное средство для исследований, — он покосился на стоявших в круге псайкеров и мерцавшие между ними осколки. Было что-то насмешливое в этом мерцании, словно оно было приглашением, а может угрозой. Байл встряхнулся, ощутив раздражение от игры своего воображения. В теории можно было предположить, что в кристаллах сохранились отголоски сознания, но вероятнее всего это были лишь хранилища накопленных знаний, которые он намеревался заполучить.

   — Разумно ли это, верховный аптекарий?

   — Нет, — просто ответил Фабий. — Но это должно быть сделано, и я полагаю, что с задачей может справиться лишь мой разум, — он махнул рукой, подзывая мутанта с окаймлённой медью шкатулкой, и положил в её шёлковое нутро скипетр. Нелюдь закрыл крышку и засеменил прочь, неся свою ношу со всем почтением.

   — Однако риск… — Цорци всё ещё сомневался.

   — Находится в приемлемых пределах, Арриан. Если же опасность окажется большей, то ты будешь рядом и сможешь отсоединить меня от устройства. Фабий поднёс колбу к лицу, удовлетворённо отметив каким густым и туманным был состав, и затем поднял выше, чтобы её мог ухватить один из когтей-манипуляторов хирургеона. Машина сама установит её в один из многих хим-раздатчиков, находившихся на внешней оболочке медицинского ранца.

   — И как я пойму, когда это сделать? — спросил Цорци, подходя к краю круга вслед за Байлом.

   — Воспользуйся своим здравым смыслом, — усмехнулся Фабий, шагнув в круг, и отправил хирургеону мысленный приказ. На боках ранца с шипением открылись разъёмы, выпуская десятки переплетающихся между собой биожгутов. По его сигналу тонкие провода потянулись наружу, прямо к специально приготовленным проводникам, вживлённым в череп каждого псайкера, и словно окутали круг паутиной. Ведьмы одновременно застонали, когда биожгуты вошли на место со звуком характерного щелчка. После завершения подключения Фабий отдал второй приказ. Хирургеон издал звук, который мог бы означать удовольствие, впрыскивая в кровь Байла энтеогенный состав. Аптекарий протянул руку к матрице датчиков, чувствуя, как его восприятие расширяется и расходится вихрями и спиралями из жидкого света.

   — Теперь… давайте начнём.

    

   Ведьмы начали гортанно петь, используя вокальные техники, которым их обучили для лучшего направления сил разума. Фабий давно понял, что крепче всего людей связывают привычки и ритуалы, а псайкерам для обеспечения идеальной работоспобности требовалось и то, и другое. Этот метод концентрации был подобием того, чему некогда учили давно истреблённых певцов войны в системе Иштван. После того, как Гор приказал очистить свои легионы от верных Императору воинов, Фабий разграбил хранилища знаний древних хоровых конклавов, забрав всё, что счёл полезным.

   Зал вокруг начал растягиваться и качаться, углы предметов дрожали, гармония исчезала. Плоские пластины изгибались, а изгибы выпрямлялись и свёртывались во внутрь самих себя, цвета и ткани реальности сливались и сплетались воедино. Фабий направил своё расширяющееся восприятие на осколки кристаллов. Сведя ладони вместе, он попытался очистить разум от всех не важных сейчас мыслей, пользуясь просперовской техникой медитации, которой научился в лучшие времена от друзей, которых теперь не стало.

   Свет матрицы датчиков отражался от граней кристаллов, преломляясь, яростно переливаясь, пронзая его видение осколками тусклого цвета. Время замедлялось, его дыхание становилось всё реже, мир вокруг скручивался в вихрь мерцающих точек. Тихий скрип доспехов стал протяжным жалобным воем, шёпот хирургеона — воплем, а дыхание прогремело словно раскат грома, когда Фабий выдохнул в последний раз перед тем, как закрыть глаза.

   Когда же он открыл их, то оказался в ином мире.

   Первым, что он увидел, был свет, сиявший… повсюду. Он обрушился на восприятие словно лавина так, что разум не сразу осознал, что перед ним. Когда же Фабий смог видеть сквозь сияние, то он сразу узнал место, в котором оказался.

   — Лугганат, — прошептал Байл. Или же весьма точное его подобие. Воспоминание, высеченное из кристаллов. Парящие дома и грациозные башни, извивающиеся галереи и скрытые куполами сады… мир-корабль был таким же, каким он его помнил. Но весь этот мир от психокости под ногами до небес состоял из кристаллов.

   Фабий стоял на исполинской дороге перед огромными вратами, которые, как он знал, вели к сердцу мира-корабля и роще провидцев. Раскинувшийся впереди путь украшали кристаллические наросты, дрожащие в унисон с воем ветра, а над головой повисло ложное солнце из огромных осколков. Хороводы гигантских кристаллических осколков кружили в воздухе, и повсюду разносился звук их мерного стука.

   Сквозь раздражающие удары Байл слышал тихий шёпот ведьм на задворках своего разума. Их голоса вздымались и умолкали в такт с грохотом и гулом кристального солнца, каким-то образом сдерживая его импульсы, как и надеялся Фабий. Едва ли остатки разумов эльдаров в полной мере обладали самосознанием, но это не делало их менее опасными. Блик света на ближайшей стене привлёк взгляд Прародителя, он резко обернулся и увидел нечто знакомое. Он смотрел на кристаллическую стену и видел собственное отражение в её гранях. На нём не было шлема, а на умиротворённом лице не было шрамов. Грива серебристых волос была собрана на затылке в извивающийся хвост, открывая взгляду резкие черты лица. Глаза были чистыми, в них не было ни слишком знакомой красноты от разорванных кровеносных сосудов, ни жёлтого оттенка, выдающего неизлечимую хворь.

   Он выглядел цельным. Здоровым.

   Фабий посмотрел на себя, увидев, что потрёпанный керамит и поношенный кожаный плащ исчезли, сменившись сверкающими бело-аметистовыми доспехами, украшенными крылатым кадуцеем. Вместо зловещего скипетра в руках был цепной меч. Байл пробежался глазами вдоль клинка, узнав изысканные письмена, вытравленные на кожухе, и сделал пробный взмах, услышав привычный рык, чувствуя дрожь. В последние дни осады Терры он оставил меч вонзившимся в тело одного из сынов Хана.

   — Ложь, — прошептал он, — как и всё это место, — но это был его самообман, а не чья-то иллюзия, то, каким он был прежде… — И стану, когда получу то, что требуется.

   Его слова эхом отдались по всему кристальному миру, и всё вокруг вздрогнуло. Он посмотрел на небо и увидел, как изгибаются огромные осколки солнца. Нечто услышало его. Взгляд Фабия вновь остановился на вратах, за которыми его ждала роща застывших провидцев. Несомненно, он найдёт там ответы, которые ищет. Но едва к нему пришла эта мысль, как изменения ложного солнца стали ещё более заметными. По нему ударила волна звуков, подобная крикам множества голосов.

   Фабий видел, как на поверхности кристаллов проступают очертания чего-то. Возможно это были воспоминания или грёзы, осколки жизни и смерти, танцующие вдоль граней кривых стен и дорог, словно проекции пикт-записей. Одни казались бессмысленными, в них словно перемешивались воедино несколько воспоминаний или разных событий. Другие же Фабий узнавал, видя сцены семейной жизни, во всяком случае, того что под этим понимали эльдары, и искажённые образы воинов Детей Императора, опустошающих мир, который был старым ещё тогда, когда первые люди отправились к звёздам.

   И с каждым иллюзорным видением осквернения ложное солнце над головой содрогалось всё сильнее. Из глубин искусственного мира поднимался зловещий ветер, несущий с собой миллионы голосов, и давил на Фабия так, что казалось, что в его доспехи пытаются впиться призрачные когти. Голоса ведьм становились всё более надломленными и исступлёнными, они слабели, становились всё тише, а принесённые ветром — гремели всё громче и отчётливей. Они бросали в него слова, словно камни, проклиная и пытаясь отвлечь. В кристаллических стенах впереди возникали зловещие создания, словно шагнувшие со страниц из эльдарских мифов и легенд. Невероятно красивые горгоны, вооружённые клинками из звёздного света, тщетно пытались вырваться наружу. Проступившие на опорных колоннах ухмыляющиеся лица выкрикивали шутки на незнакомом ему диалекте и безумно смеялись.

   — Если это всё, что ты можешь, то лучше тебе сразу сдаться.

   В ответ на его слова дрожащие наросты впереди раскололись, выпуская хрупких созданий, похожих на воинов-эльдаров, но из кристаллов, а не плоти. На их гранях танцевали всевозможные цвета, вспыхивали, темнели и угасали. Ветер вновь впился в Фабия.

   — Отступитесь, — сказал он, поднимая цепной меч.

   Призрачный вихрь разорвал слово на части, бросив ему в лицо потустороннее эхо. Солнце словно стало ближе, растянувшись так, что заполнило всё небо. В его переливающихся гранях можно было разглядеть нечто, похожее на огромные искажённые лица. Он услышал, как кричит от муки ведьма, почувствовал укол симпатической боли, вонзившейся в него, словно раскалённая добела игла. Фабий скривился и встряхнул головой, чтобы привести мысли в порядок. Похоже, что его творения не могли выдержать подобное напряжение. Что же, это ещё один изъян, который предстоит исправить.

   — Как хочешь, но знай, что я узнаю все тайны, какие бы барьеры вы не возвели на моём пути, — Байл запустил мотор меча, чтобы подчеркнуть сказанное. — Я сражаюсь за выживание, старые призраки, а вы уже мертвы. Вам не победить.

    

   Кристаллические автоматоны бросились на него, двигаясь с грацией миражей. Фабий выругался сквозь зубы, встретив их ударом клинка, и осколки застучали по его доспехам. Он шагал вперёд всё быстрее, переходя на бег, прикрывая лицо свободной рукой. Из расколовшейся дороги поднимались всё новые воины и бросались на него, желая похоронить под грудой своих тел. Байл бил их и руками, и ногами, разбрасывая автоматонов в стороны, давя одних и просто отталкивая других.

   Через мгновение он уже оказался у ворот и врезался в них, словно живой таран. Створки поддались, раскалываясь, словно стекло, и на мгновение потерявший равновесие Фабий пошатнулся. Позади него расколотые ворота вновь соединялись, пронзительно скрежеща.

   Зал был таким же, каким он видел его в последний раз, роща кристаллических деревьев всё так же тянулась к куполу. Вдоль стен вздымались огромные хрупкие колонны, похожие на рёбра необычайно большого зверя, и эзотерические скульптуры таились в нишах между ними. Головы статуй повернулись к Байлу, в их незрячих очах сверкнул холодный свет. В стенах, полу и потолке виднелись огромные смутные силуэты чего-то, словно сверлящего Фабия взглядом. Они были одновременно образами и мыслями, а не созданиями из плоти и крови, но их присутствие невозможно было не заметить. Они то исчезали, то появлялись в гранях кристаллов, словно тени, бегущие за светом и одновременно прячущиеся от него. Фабий пристально посмотрел на них в ответ.

   — Я ошибался. В вас осталось подобие рассудка, не так ли? Даже теперь, когда вы разбиты и отделены от единого целого, ваши сознания не исчезают. Как не исчезнет моё, когда я заставлю вас выдать все свои тайны.

   Огромные рты растянулись и зашевелились, что-то безмолвно требуя от Байла, а гнёт разумов обрушился на него со всех сторон. На мгновение он ощутил себя так, как должно быть чувствовали себя первобытные люди, сидящие спиной к костру и смотрящие во тьму, зная, что там звери. А затем он издевательски развёл руками.

   — Рычите сколько угодно. Так или иначе, я всё равно получу от вас то, что мне нужно.

   Он вновь услышал оглушительный рык, почувствовал как содрогаются кристаллы под ногами. Инстинктивно Фабий крепче сжал рукоять цепного меча. Разумеется, в его руке на самом деле не было оружия, оно было лишь продолжением воплощения его сути, но привычное действие успокаивало.

   — Я разозлил вас? Чудесно, может теперь вы прислушаетесь. Покажитесь, закончим этот фарс. Вы мертвы, и я подчинил вас своей воле. Покоритесь мне, или же я разорву ваши грёзы на части и всё равно заберу, что хочу, как и сделал прежде, — он шагнул к деревьям, занеся цепной меч. Вероятно, они были ключом, храня в себе знания, как и в реальном мире. Знания, которые он собирался вырубить.

   Вся роща содрогнулась от полного гнева воя, и к нему метнулись искажённые лица чужаков, видимые так, словно находились внутри перегонного куба. Фабий ощутил напор десятков разумов, с нежданной ясностью направивших на него всё своё внимание. Похоже, что его хвастовство пробилось сквозь их безумие. Призрачные деревья взъярились, протянув к нему растягивающиеся самым невозможным образом ветви, словно желая задушить. Стены прогнулись внутрь, на них выступили чудовищные наросты.

   Через один удар сердца весь зал раскололся, словно яйцо, и Фабий снова оказался под переливающимся граням ложного солнца. Мир-ковчег вокруг словно сходил с ума, разрываясь на части. Дома и балконы тянулись ввысь, а потом падали к нему. Зияющие трещины возникали и в полу, и в покосившихся стенах, и из них вырывались острые кристаллические клыки. Байл пошатнулся, сжав руками голову, пытаясь защититься от шума. Какофония обрушивалась на него, лишая веры даже в собственные органы чувств. Пол начал крошиться, осколки взмывали в воздух и всё быстрее кружились вокруг Фабия.

   Бушующий вокруг ураган впился в него, пронзая и плоть, и доспехи. Байл завыл от боли, и услышал, как ведьмы завыли с ним в унисон. Чувствовали ли они его муки, как он — их? Судя по воплям, так и было. Фабий чувствовал, как вонзившиеся в него осколки погружаются всё глубже и глубже, слышал вой голосов мёртвых. Невидимые когти царапали его разум, раздирая слои сознания, пытаясь добраться до его сущности. Они разрывали в клочья воспоминания, лишали его знаний. Фабий пришёл, чтобы узнать тайны мёртвых, а не утратить свои.

   В отчаянии он прыгнул назад, прочь из урагана, и тяжело рухнул на колени. По его исполосованному лицу текла кровь. Вихрь утих, осколки в ложном свете нависшего над головой кристального солнца приняли человекоподобные очертания. Фабий заставил себя подняться и замахнулся цепным мечом. Удар клинка остановил сияющий коготь, наполненный огромной силой. Байл надавил, но лишь увидел, как его меч исчезает, превращаясь в кристалл, а затем разлетается в его руках на части, сливаясь с воплощением вихря.

   Аптекарий отшатнулся, почувствовав головокружение. Бросив взгляд наверх, он увидел, что солнце стало гештальтом из лиц ксеносов, искажённых от скорби и ярости. Они заговорили голосами, подобными грому, и когда эхо пронеслось по залам, кристаллический гомункулус начал расти. Чудовищное создание становилось всё выше и шире, покрываясь новыми руками, ногами, туловищами, оставаясь при этом единой сущностью. Тел было много, но голова — лишь одна, состоящая из бесчисленных осколков, сиявших, словно драгоценная корона. Множество ног с грохотом опустились, сделав единственный шаг, множество рук протянулось к единственной цели. Солнце извергало проклятия на языке чужаков, а призванное им создание тяжело шло к Фабию.

   Байлу едва удавалось избежать когтей чудовища. Там, где пальцы создания царапали его доспехи, вздувались и рассыпались кристаллы. Он отступал, теряя всё новые части брони. Кровь стучала в висках Фабия от бреда умирающих ведьм, голос Арриана доносился словно издалека и казался глухим шелестом. Не слушая ничего, он пытался сконцентрироваться, а со всех сторон возникали направленные на него кристаллические копья, преграждая путь.

   Байл понял, что его окружили. Загнали в ловушку. Возможно, ксеносы и собирались так поступить, заманить его в западню, как это сделали их сородичи на Лугганате. Тогда он тоже был ослеплён своими желаниями. Конструкт вновь бросился на него и вцепился в лицо кристаллическими когтями. Фабий завыл от страдания, чувствуя, как в него впиваются осколки, и ударил кулаками в ответ, пытаясь оттолкнуть тянущего его к себе гиганта. На его бесчисленных телах и руках мерцали образы, но Байл не смотрел на них, не желая видеть.

   Фабий вырвался из когтей и, шатаясь, попятился, стряхивая с разбитых доспехов кристаллы. Он чувствовал, как по броне течёт кровь, а на задворках разума уже появилась привычная боль. Голоса ведьм затихали. Времени не хватало, как и всегда. Ему необходимо было вырваться из ловушки, обратить её против нападавших…

   Гигант завопил, крик десятков голосов раздался из единственного непропорционально большого рта. Как и прежде голоса обрушились на Байла, угрожая отбросить прямо на жадно тянущиеся к нему кристаллы. Но на этот раз он был готов. Они сражались среди творения сознаний, и его разум был сильнее, чем их. Должен был быть.

   Фабий встретил их желчь и злость своей. Ответил ненавистью на ненависть. Из него вырвалась веками копившаяся жуткая злоба, сгустившаяся в ждущей руке в привычный скипетр, увенчанный сверкающим медным черепом. Ксеносы создали это место для себя, но он заберёт всё, дом за домом, осколок за осколком.

   Гигант бросился на него, и Фабий ударил по протянутой к нему лапе. Она раскололась, кристаллические стены вокруг задрожали. Треснула другая рука. Нога. Туловище. Создание отступило, стеная, и Байл устремился в погоню, ломая призрачную клетку вокруг.

   — Думал, ты непобедим? Неуязвим в свете кристального солнца? Такое высокомерие стоило твоему народу привычной жизни, и ты тоже дорого за него заплатишь!

   Воздух вокруг наполнился сверкающими обломками. Перед Фабием вырастали стены, но он крушил их, вздымался пол, но Байл пробивался вперёд. Призрачный мир переворачивался вверх дном, но он сокрушал всё на своём пути. Наконец, он увидел впереди кристаллическое создание. Теряя частицы себя, оно, спотыкаясь, шло по воспоминанию о балконе.

   Существо встало на дыбы и ударило десятками рук, но Фабий переломал их всех. В воздухе пахло горящим мясом, свет тускнел. Кристаллические дома и купола Лугганата исчезли, сменившись лишь картинами разрушения. Всюду, куда смотрел Байл, навстречу ему тянулся или обрушивался разрушенный город. Создание росло, пока не прикоснулось мерцающим черепом к самому солнцу, пронзило его, слилось с ним. Кристаллическое солнце вспыхнуло холодным пламенем, перестав быть звездой, но став головой исполина. Существо широко развело руки, накинув на себя мир-корабль, словно плащ. Цвета покинули окружающий мир, оставив лишь бескрайнюю пустоту.

   Теперь творение разумов ксеносов стало истинным гигантом, солнце стало его головой, а миллионы воспоминаний — накидкой. Оно одновременно вмещало в себя весь мир и являлось его продолжением. Создание нависло над Фабием, глядя на него миллионами глаз, крича на него миллионами ртов. Оно подняло сверкающий коготь, намереваясь его раздавить, и Байл крепче сжал скипетр.

   — Блеклым подобиям мёртвых чужаков не остановить меня. Я зашёл так далеко, пережил столь многое, я выстою!

   Запах горелого мяса почти валил с ног, разъедая всё вокруг, словно кислота. По поверхности каждого кристалла бежали трещины, воздух дрожал, словно от боли. Фабий ощутил, что время словно замедлилось, когда он ударил посохом вверх, целясь в середину опускающегося к нему громадного когтя.

   И затем пришёл свет.

    

   Фабий содрогнулся, почувствовав как невпопад колотятся сердца. Перед глазами всё покраснело, в ушах звенело, а в голове надрывно кричал хирургеон. Он сплюнул желчь и обернулся, сжимая руками… воздух.

   — Что…? — прохрипел он.

   Ведьмы были мертвы, они будто выгорели изнутри, и теперь Байла словно окружало кольцо из почерневших мухоморов. Матрица датчиков рыдала искрами, а подвесное поле дрожало. Рядом, с клинком наголо, стоял Арриан. Лишь через мгновение Фабий понял, что Пожиратель Миров рассёк провода, соединявшие его с ведьмами. Байл осел, и ученик подхватил его за руку.

   — Что ты сделал? — зашипел Фабий, чувствуя внутри то тут, то там уколы боли. Его руки дрожали, как у дряхлого старика. Байл чувствовал себя больным. Слабым.

   — Воспользовался здравым смыслом, — просто ответил ему Цорци. — Когда ведьмы начали гореть, я счёл, что что-то пошло не так.

   Фабий сморгнул с глаз кровь и оттолкнул ассистента. Он заставил себя подняться и посмотреть на осколки кристалла, сияние которых стало не таким интенсивным, как прежде. Их свет потускнел. Похоже, что это испытание ослабило не только его. Байл сплюнул и стёр с лица кровь, а потом покосился на Арриана.

   — Ты правильно поступил.

   — И что теперь? — кивнул Цорци.

   — Мы попробуем снова, — Фабий вновь повернулся к матрице датчиков.

   — Вы уверены? — с явным сомнением спросил его ученик, но Фабий продолжал глядеть на осколки.

   — Приведите мне новых ведьм. Мы попробуем снова. И снова, и снова, пока я не заполучу то, в чём нуждаюсь. Я должен.

   Он закашлялся и почувствовал во рту кровь. Голова болела, Байл чувствовал, как в его разум словно впиваются призрачные когти, вырывая воспоминания и знания, добытые с таким трудом, но он пересилил боль. У этого тела ещё было время. Оно продержится достаточно долго. Оно должно.

   — Мы попробуем снова, — повторил Фабий Байл.

   Чего бы это ни стоило.


   ИСХОД
СТИВ ЛАЙОНС

    

    

   Во дворце губернатора наличествовали свежие фрукты.

   Они были сложены пирамидкой в чаше на стеклянном столике в приемной, и каждый из кусочков представлял собой безупречный образец спелости и вкуса.

   Солдату никогда не приходилось видеть столь совершенных плодов — справедливости ради стоит отметить, что и Губернаторский Дворец он прежде не посещал. Арч Тейлок, как и его предки, служил рядовым во внутренней гвардии, и в свои двадцать четыре года он не знал другой жизни — только дисциплину и долг. Арч пришел сюда, чтобы сопроводить высокопоставленного клерка, который собирался покинуть здание.

   За служащим шли многочисленные крепостные, которые несли ящики и толкали нагруженные телеги. Часть из них была заполнена носителями информации с жизненно важными записями, другие же раздулись от набитой внутрь нарядной одежды и звенящих безделушек.

   Впрочем, казалось, что чиновника заботят только они.

   Отделение Тейлока, состоящее из четырех человек, окружило процессию. Шаги их тяжелых сапог эхом отдавались от мозаичных плиток и мерцающих люстр. Несмотря на спешку, Арч был поражен тем, насколько мирным было это место: зал наполнял свежий и прохладный воздух, люди почти не разговаривали — если кто-то и общался между собой, то исключительно благоговейным шепотом. Даже дрожь, которую он ощущал под подошвами ботинок, не могла нарушить воцарившееся спокойствие. Фундамент дворца был достаточно прочен, чтобы поглотить ее.

   Пережитые им мучения последних нескольких месяцев казались очень далекими, но затем Тейлок шагнул в дверь, и в лицо ему ударили дым, песок, жара и шум внешнего мира.

   Небо, пронизанное копотью от множества пожаров по всему городу, окрасилось в кроваво-красные цвета. Целая флотилия наземных машин грохотала двигателями, выпуская выхлопными трубами еще больше дыма. За ними разъяренная толпа накинулась на оранжево-синюю шеренгу солдат внутренней гвардии.

   Отделению Тейлока предстояло сопроводить клерка к машине. После короткого приказа от капрала Барнарда, все четверо двинулись вперед и начали спускаться по короткой металлической лестнице. У каждого из них на бронежилетах и шлемах остались следы от брошенных в их сторону яиц, бутылок и других, более весомых снарядов.

   Тейлок не понимал протестующих:

   — Разве мы недостаточно настрадались, — жаловался он ближайшему товарищу, — зачем теперь набрасываться друг на друга?

   Мимо его левого уха пролетела еще одна бутылка, наполовину наполненная прометием и с тлеющим фитилем. Арч заметил ее слишком поздно, и ему едва ли хватило времени, чтобы увернуться — впрочем, юноше повезло, и она пролетела мимо, врезавшись в стену. Солдаты попытались пробиться к метнувшему бутыль бунтарю, но толпа давила на них все сильнее, и тощий рядовой вдруг обнаружил, что его тащат в самую гущу столпотворения и одновременно бьют кулаками и пинают.

   По земле прокатилась дрожь, и Тейлок споткнулся, подвернув лодыжку на последней ступеньке. Из-за возникшей благодаря землетрясению суматохи некоторым протестующим удалось пробиться сквозь заслон. Солдаты ответили на их действия согласно приказам: Тейлок услышал треск дюжины автоганов, когда рядовой Альвадо — немолодой и мускулистый мужчина, — помог ему подняться. Лодыжка пульсировала от боли, но не была сломана.

   Они запихнули своего подопечного в машину и захлопнули за ним дверцу. Барнард приказал своему отделению стоять на страже, пока крепостные грузили багаж господина. Тейлок был рад, что его не повысили в звании, иначе толпа была бы к нему еще более жесткой, дерзкой и недружелюбной. Ему казалось, что от их воплей у него скоро расколется голова — если бы не приказы, то Арч не знал бы, что ему делать.

   Встав неподвижно, он на мгновение закрыл глаза. Арч попытался вспомнить прохладный покой Губернаторского Дворца, но его разум воспринимал это, как сон о другом мире. Он не мог представить, чтобы в этом мире росли фрукты.

   Таков был его дом: тяжело раненный мир, вопящий от боли и отчаяния. Мир, который, как боялся Арч Тейлок, уже доживал свои последние дни…

   * * *

   Катраксис был обречен.

   Пока никто об этом не говорил — по крайней мере, публично, — однако Вен Миккельсон почти не сомневался в исходе противостояния. Вторая Тираническая Война закончилась, но остатки побежденного флота-улья Кракена все еще пускали свои щупальца в нутро Империума. Одно из них, желая отмщения, набросилось на эту планету…

   Промышленная часть города погрузилась в тишину несмотря на то, что тут недавно орудовали вандалы и мародеры. Стены факториума изуродовали непристойными граффити, некоторые из них можно было даже назвать кощунственными. Под сапогами отделения имперских гвардейцев хрустело стекло, когда они двумя группами маршировали по пустынным улицам. Это были солдаты 132-го Вальхалльского полка — они называли себя ледяными воинами и славились своим упорством в борьбе с превосходящими силами противника.

   Но теперь они убегали прочь.

   Их сержант, Конрад Вен Миккельсон, при одной только мысли об отступлении чувствовал, как накатывает тошнота. Несомненно, это решение принял не он, но едва ли сей факт делал поражение менее горьким — особенно, когда об этом тебе постоянно напоминали собственные рассерженные подчинённые.

   В его ухе затрещал голос, требующий обозначить местоположение. Он назвал свои координаты, и вокс затрещал еще раз:

   — Вы слишком далеко, сержант. Десантные корабли отбывают в четырнадцать-сто часов относительно местного времени. Они не станут вас ждать.

   — Мы прибудем вовремя, — пробормотал он сквозь густую бороду.

   Они сильно отставали от графика — он знал, что сам виноват в этом. Отделение столкнулось со слишком большим количеством отвлекающих факторов. Сержанту нужно было убедиться, что, по крайней мере, он сражался так долго и упорно, как только мог.

   — Прибавить шагу, — рявкнул он своим бойцам.

   Впереди послышался какой-то шум. Очередное развлечение? К ним навстречу выбежали люди, спасающиеся от ужаса. Некоторые из них, увидев тяжелые шинели вальхалльцев, бросились к солдатам с мольбой на устах. Они что-то бормотали друг другу, но одно словно звучало особенно отчетливо…

   — Ксеносы, — процедил гвардеец Вильгельм, и его лицо исказилось в усмешке. Подняв лазган и сжав челюсти, он двинулся вперед.

   — Отставить! — остановил его Вен Миккельсон.

   — Но, сержант, там же…

   — Я сказал — отставить!

   Они подошли к небольшому храму. Как и все прочие местные строения религиозного культа Империума, он был битком набит, и у его дверей толпились люди. Среди них завязалась драка. Вен Миккельсон не мог разобрать никаких деталей, но догадывался, что произошло.

   В этом мире жили ксеносы, похожие на людей.

   Считалось, что они проживали здесь десятилетиями, а может даже и столетиями, приспосабливаясь и эволюционируя. Они пробрались в самое сердце этого общества — гораздо глубже, чем кто-либо предполагал. Ледяные воины вырезали их уже несколько недель, истребляя целые выводки.

   Но этого было недостаточно.

   Похоже, появился еще один инопланетный лазутчик — или же был разоблачен?.. А может, опять обвинили невинного: скорее всего какого-нибудь лысого и грузного бедолагу, похожего на ксеносов.

   — Нам нужно найти машину, — сказал Вен Миккельсон.

   Оставив толпу позади, он повел своих людей в боковую улицу.

   — Уберите от меня свои руки! — закричал сержант на отчаявшуюся женщину, которая пыталась удержать его. Из схватки позади них раздался ужасающий хриплый вопль.

   — Сержант! — запротестовал Вильгельм. — Ни один человек не смог бы издать такой…

   — Игнорируй его, — Миккельсону пришлось заставить себя произнести эти слова. — Что толку, если мы убьем еще одного ксеноса? Эти люди станут добычей следующего или же еще кого-то другого… или их погребет под завалами, они сгорят от солнечных вспышек, утонут в приливных волнах. Или… — он не стал озвучивать варианты еще хуже. — У нас есть приказ. Мы ничего не должны для них делать.

   — Корабль-улей уже в пути, — угрюмо согласился гвардеец Бульски. — И мы должны успеть уйти до того, как он здесь объявится.

   Вильгельм ничего не ответил — он все еще был раздосадован решением сержанта. Гвардеец был юн и еще не научился усмирять свой идеализм прагматичностью.

   Какими бы страшными врагами не были похожие на людей ксеносы, но они являлись лишь разведчиками гораздо большей и страшной силы, находящейся всего в нескольких часах пути. Ледяные воины знали то, о чем не знало большинство жителей — верховные умы произвели расчеты стоимости Катраксиса, и отныне не будет потрачено никаких дополнительных ресурсов, чтобы спасти этот мир.

   Тираниды получат планету без сопротивления.

   Новые крики были очень похожие на человеческие — словно обвиняющие призраки, что преследовали отступающих солдат. Вен Миккельсон ожесточил свое сердце.

   — Не останавливаться, — скомандовал он. Позже мы сможем помолиться за тех, кто сегодня погиб. Может быть, им повезло куда больше…

   * * *

   — Мой долг — сообщить вам, что мы столкнулись с ужасающей угрозой….

   Сообщение передавалось на всех частотах. Оно гремело из тех уличных динамиков, что еще остались целыми на угловых столбах. Оно загремело и в комм-бусине рядового Арча Тейлока:

   — Большинство из вас знает, что среди нас обнаружены ксеносы. К сожалению, они успели передать сигнал еще большему числу своих омерзительных сородичей…

   Тейлок восседал на броне ведущей «Химеры», которая медленно двигалась вперед. Другие солдаты тоже сидели на корпусе машины, или же просто шли рядом. Внутренняя гвардия редко демонстрировала силу, однако, по мере того как солдаты все дальше пробирались по запруженным улицам, поведение демонстрантов, которых они оттесняли в сторону, становилось все более агрессивным.

   — Тираниды приближаются. Именно их приближение каким-то неведомым образом обрекло нас на многочисленные бедствия…

   Тейлок, конечно, узнал голос губернатора Строхагена. Оглянувшись, он посмотрел на колонну, и взглядом нашел машину губернатора. Это была гладкая, серебристая и величественная бронемашина с затемненными стеклами. С каждой стороны его капота гордо развевались имперские флаги.

   Он еще никогда не видел главнокомандующего своим миром во плоти. Возможно, его и не выбирали для личного эскорта, но сейчас он чувствовал себя польщенным, находясь так близко к Строхагену.

   — Однако, я уверен, что человечество и ранее встречалось с этими мерзостями — и, без сомнения, восторжествовало над ними!

   — Тогда оставайся здесь и сразись с ними! — крикнул кто-то, и толпа заревела в знак согласия. Еще больше банок и бутылок полетело в машину и теперь отскакивало от ее керамитовой обшивки. Тейлок оглядел море разгневанных лиц, которые кричали и сыпали оскорблениями:

   — Дезертир! — это было наиболее любимым оскорблением демонстрантов.

   — Мы перебрасываем ключевой персонал на другие миры — сугубо из предосторожности. Жизненно важная работа по управлению миром не должна прерываться…

   В поле зрения появился порт Катраксиса. Его контрольные башни и топливные пилоны задевали раскаленное небо. На облаке огня поднимался корабль. Тейлок прищурился, глядя на него.

   — Это транспорт Астра Милитарум? — спросил рядовой Альвадо рядом с ним. — Как ты думаешь, куда они направляются?

   — Не нам задавать вопросы, — машинально упрекнул его Тейлок. Он сделал вид, что аналогичный вопрос не приходил к нему в голову.

   Толпа около космопорта была наиболее многочисленна. Люди толпись по периметру ограждений порта. Увидев приближающийся конвой, они с нетерпением переключили свое внимание на него и облепили ведущие машины. Словно пытаясь удержать «Химеру», они клали свои руки на ее бронированный корпус.

   Тейлок крикнул им, чтобы они убрались с дороги. Одна из женщин, которая выглядела сильно изможденной, отказалась это сделать.

   — А как же мы? — она упала на его грудь и ее слезы начали заливать шинель. — А как же мои дети? Что теперь станет с ними? — Тейлок почувствовал облегчение от того, что ему не пришлось отвечать ей. Он повторил свои слова и чуть более сильнее оттолкнул ее от себя. Заплаканная женщина плюнула ему в лицо.

   Тейлок выстрелил ей в плечо.

   Это произошло рефлекторно, и он совсем не подумал об этом. С удивленным взглядом, как и у него, она отшатнулась в толпу. Женщина прижала руки к ране, и между ее пальцев сочилась кровь. Гвардеец приказал себе не чувствовать вины. Он мог бы выстрелить ей прямо в сердце, но Арч просто выполнял свой долг.

   Другие солдаты уже последовали его примеру. Целясь в нарушителей спокойствия, они всаживали пули в орущую толпу, но не всегда успешно. Некоторых демонстрантов, что пытались бежать, невольно отбрасывали обратно на линию огня те, кто стоял сзади. Орудия «Химеры» тоже дали залп — пока только лазганы, да и то пару выстрелов, потому что на их пути стояли солдаты.

   — Это же мирное население… — сквозь грохот выстрелов, крики и вибрацию двигателей Тейлок услышал хриплый голос Альвадо. — Мы расстреливаем мирных жителей!

   — Нарушителей закона, — возразил Арч. — Их предупредили, чтобы они держались подальше от улиц. В военное время неповиновение равносильно измене.

   Он заметил в толпе молодого человека, который держал в руках бутылку с прометием. Вскинув винтовку, Тейлок сделал еще один выстрел. Он снова целился в плечо, но в этот раз промахнулся. Из шеи террориста вырвался фонтан крови, и он уронил бутылку. Воспламененный прометий выплеснулся. Пламя побежало от одного человека к другому, сея панику в толпе. Губернатор продолжал говорить со спокойствием, достойным восхищения в данных обстоятельствах, но его голос в ухе Тейлока заглушило срочное послание от офицера внутренней гвардии.

   Толпа атаковала машину Строхагена.

   Часть людей бросились вперед и окружили ее. Они сражались с защитниками губернатора врукопашную, не давая солдатам воспользоваться оружием. Люди раскачивали транспорт, угрожая опрокинуть его. Тейлок попытался добраться к броневику, но все его попытки были тщетны — на пути встало слишком много бунтовщиков.

   Кто-то умудрился выхватить винтовку у ошеломленного солдата, и теперь стрелял в лобовое стекло машины, пока то не разлетелось вдребезги. Бунтовщики залезли на капот броневика и вытащили из кабины перепуганного водителя в аккуратной черной униформе с фуражкой, а затем проломили ему голову, отбросив тело несчастного в сторону.

   Двое бунтовщиков забрались в машину, и мгновение спустя распахнули двери — их лица выглядели еще более оскорбленными, чем когда-либо, и Тейлок не мог понять, почему. Спустя всего одно мгновение бунтовщики были мертвы — ополчение начало восстанавливать контроль.

   Тем временем остальная часть конвоя двинулась вперед. Другие машины, в которых находились высокопоставленные лица — один из которых был почтенный клерк, которого сопровождал Тейлок, — прошли через ворота космопорта.

   — Я прошу вашего терпения в ближайшие дни и недели!

   Теперь, когда двери губернаторского автомобиля были открыты, Тейлок мог заглянуть в его салон.

   — Дорога, что ждет нас впереди, несомненно, будет долгой и трудной. Однако я верю, что Император укажет нам путь и защитит. Хвала Императору!

   Машина была пуста.

   * * *

   Вен Миккельсон нашел брошенное транспортное средство: городской автомобиль с помятым крылом, но Вильгельму удалось завести его.

   Ледяные воины проехали полкилометра, а затем въехали в жилой район. Казалось, что каждое высоченное здание извергало своих жильцов на улицы. Настроение толпы было ближе к отчаянию, чем к злости, но все же ошарашенные мирные жители замедляли их. Некоторые из них выли, рыдали и горячо молились, а другие стучали в окна автомобиля, моля о надежде и рассчитывая, что его пассажиры спасут их. А затем они наткнулись на перевернутый танкер, который перегородил им путь и извергал на землю прометий…

   — Я могу попытаться проскользнуть мимо него по тротуару, — предложил Вильгельм, но в его голосе чувствовалось сомнение. — Если не получится, нам придется вернуться назад и найти другой путь.

   Вен Миккельсон оглянулся через плечо. Толпа снова окружила их. Он покачал головой.

   — Заглушить двигатель, — приказал сержант. — Всем выйти. С этого момента мы идем пешком.

   Он сверился с картой города на своем инфопланшете, по расчетам, отряд еще мог успеть к месту встречи.

   — Мы уже были тут ранее, — сказал он, вспомнив недавнюю охоту на ксеносов. — Я знаю, как нам сократить путь.

   Сержант еще раз сверился с компасом, и, отмахиваясь от жалких нищих, которые тянули к нему свои руки, повел своих людей тем же путем, которым они прибыли сюда. Миккельсон нырнул в узкий переулок между зданиями, а когда вышел на другом конце дома, перед его взором предстала опустошенная местность.

   Неделю назад здесь случилось мощное землетрясение. Оно опрокинуло несколько жилых блоков, которые, в свою очередь, повалили соседние. Прошло несколько дней, прежде чем пыль полностью осела. Сотни городских кварталов были стерты с лица земли, людские потери же не поддавались исчислению.

   Ледяные воины начали пробираться через завалы. Под их тяжелыми сапогами предательски шевелился грунт, обнажая пыльные, окоченевшие и изуродованные трупы. Конечно, по всей планете были такие места — и даже хуже. Все они слышали сообщение о целом городе на востоке, смытом цунами…

   — Эти разрушения… — сокрушался гвардеец Бульски, — случились еще до того, как захватчики вышли на орбиту планеты.

   По крайней мере, теперь они могли ускориться. Если не считать нескольких скорбящих с желтыми глазами, район бедствия был практически пуст. Шум толпы позади солдат стих, и их окутала почти зловещая тишина. По ушам ледяных воинов хлестал легкий ветерок: его аромат отдавал пеплом, прохладные струи были такими желанными…

   Перед ними постепенно вырисовывался зазубренный силуэт полуразрушенного собора — он явно был прочнее, чем здания, что некогда окружали его. Позолоченные дубовые двери зачем-то сорвали с петель и разодрали в клочья, и ледяные воины беспрепятственно прошли через арку, а затем вскарабкались вверх по обломкам мраморных колонн.

   — Кто-нибудь еще это слышал? — воскликнул Вен Миккельсон и остановил свой отряд.

   Четверо его людей отрицательно покачали головой. Прищурившись, сержант осмотрелся по сторонам. Обе стороны собора были открыты стихиям, а с двух других на него смотрели скелеты разбитых окон.

   Возможно, что ему просто почудился скрип шагов. Возможно, это был просто звук от оседающих обломков или предвестие нового землетрясения.

   Но инстинкты, отточенные тридцатилетним опытом, говорили Вен Миккельсону об обратном — впрочем, он не видел возможности спрятаться в соборе. Сержант дал знак своему отделению, и они осторожно двинулись по дорожке, которая вела к нефу.

   Приблизившись к тому месту, где должен был стоять алтарь, Вильгельм наклонился, чтобы рассмотреть что-то под ногами. С довольным лицом он вытащил помятую медную пластину и гордо помахал ей. Гвардеец обрадовался нематериальной ценности артефакта.

   — Смотрите, — прокричал он. — Выгравированный на металле контур Имперской Аквилы. Это знак! Император с нами, даже здесь, даже…

   А затем из ниоткуда выскочило чудовище.

   Гвардеец Вильгельм услышал его слишком поздно, и успел повернуться только наполовину — так, что злобные когти монстра царапнули его по боку. Напавшее на него существо было настоящим великаном. Отвратительное жукоподобное существо, покрытое панцирем, ощетинившееся шестью когтистыми многосуставными конечностями, а из его лопаток торчала еще пара лап. Пасть твари наполняли свисавшие щупальца, с которых капала слюна, а за спиной монстра дернулся колючий хвост. В свое время Вен Миккельсон повидал немало ужасов, но такого урода он увидел впервые.

   Так вот значит, как выглядят тираниды?.. Чешуйчатая шкура твари поменяла цвет с серого на огненно-красный.

   — Он умеет маскироваться! — предупредил сержант своих товарищей, — тварь все это время пряталась в обломках. Не сводите с него глаз!

   Вильгельм застонал, отползая от ксеноса. Остальная часть отделения двинулась в его сторону, открыв огонь из лазганов.

   — Правильно, — подбодрил их Вен Миккельсон, — подстрелите эту мразь!

   Существо не могло определиться: преследовать ли жертву или все же попробовать защититься? Повернувшись к сержанту, оно зашипело, и, размяв мощные задние лапы, бросилось на него. Вен Миккельсон попытался отпрыгнуть в сторону, но обломки под ногами предательски осели, и он рухнул на четвереньки.

   У Конрада была доля секунды, чтобы обдумать свою неминуемую смерть, прежде чем он понял, что вовсе не был целью ксеноса. Тварь проскользнула между ним и его удивленными товарищами, и, пока они следили за ней взглядами, снова исчезла.

   — Здесь! — воскликнул Бульски. — Она вон там! — подтверждая свои слова, он выпустил залп лазерных лучей, которые размельчили камень и прогнали тени. — Я клянусь вам, она была… — разочарованно пробормотал гвардеец.

   — Построиться вокруг Вильгельма! — приказал Вен Миккельсон. Его раненый товарищ поднялся на колени, но был слишком слаб, чтобы стоять. Образовав защитный круг, четыре солдата окружили бойца, распределив сектора обстрела.

   Вен Миккельсону показалось, что он что-то услышал рядом с уцелевшей аркой — может, скрежет когтей? Он выстрелил в ту сторону и был вознагражден визгом чудовища, за которыми последовал шквал опрометчивых перемещений.

   — Я вижу его! — закричал сержант. Он разглядел пару желтых глаз и смог различить очертания головы и сегментированного тела.

   — Я вижу его!..

   Крик раздался почти одновременно со словами Конрада, и исходил от Бульски, который стоял у него за спиной. Сначала он было решил, что его товарищу что-то привиделось, однако, еще один залп лазгана был встречен знакомым звуком, от которого по шее Вен Миккельсона поползли мурашки.

   Визг тиранида.

   — Их двое!

   * * *

   Флагман губернатора улетал.

   Тейлок не видел, как Строхаген садился на корабль. Предположительно, в его пассажирском отсеке разместились несколько человек.

   — Конечно, хороший трюк они провернули, — пробормотал Альвадо, — отвлечь толпу, пока их цель не ускользнет незамеченной…

   — А ты бы предпочел, чтобы губернатора убили?

   — Я уверен, что так было бы лучше, — Альвадо пожал плечами. — Просто его бегство не кажется… ну, скажем, почетным. Давай, скажи мне, что я опять не прав.

   — Не нам судить его, — сухо ответил Тейлок. — У нас все еще есть работа.

   Не успел флагман покинуть взлетную площадку — его полированный корпус отражал кроваво-красное небо, пока он весь не стал казаться пылающим, — как его место заняло крепкое, менее элегантное и гораздо более мрачное судно. В этот момент, из вокс-динамиков снова донесся голос губернатора:

   — Император благословил нас в это трудное время. Он прислал торговый флот, чтобы доставить многих из нас — сотни тысяч — в безопасное место.

   В космопорт заходили все новые и новые грязные транспортники, которые наполняли воздух удушливым дымом. Тейлок почувствовал, что при виде них, его настроение стремительно поднимается.

   — Вот видишь? — выдохнул он. — Нас здесь не бросят.

   Стоящая у ограждения толпа тоже заметила их появление, и теперь стала более решительно прорываться в космопорт.

   Капрал Барнард находился всего в метре от Тейлока, но ему пришлось воспользоваться воксом, чтобы обратиться к своим подопечным. Его отделение вместе с еще тремя гвардейцами, которым удалось пробиться в порт, получили приказ охранять боковые ворота.

   — Мы должны немедленно приступить к погрузке людей на борт грузовых судов — для начала хотя бы нескольких сотен.

   — Кого именно? — спросил Тейлок. — Есть какой-нибудь список?

   — У нас на это нет времени, — капрал покачал головой. — Нам нужны люди моложе тридцати пяти лет. Сделайте все грамотно — должно быть равное количество мужчин и женщин. Пропускать только здоровых. Не пропускать никого с малейшими признаками немощи или заболеваний, любого человека с избыточным весом или ростом ниже среднего. Самое важное — нам нужно избежать проникновения на корабли еретиков и кого похуже. Думаю, вы понимаете, что я имею в виду.

   Пока пятнадцать солдат готовились встречать поток людей, капрал Барнард отодвинул засов и распахнул ворота. На них хлынула волна отчаявшихся людей, чьим единственным желанием было поскорее добраться до спасательных кораблей. Тейлок пытался вспомнить критерии, по которым нужно было пропускать людей — моложе тридцати пяти, худые, здоровые, — но у него было всего несколько секунд, чтобы осмотреть каждого человека.

   — И как мы сможем определить еретика с первого взгляда?.. — проворчал Альвадо рядом с ним. — Не у всех из них есть татуировки на лице.

   — Посмотри им в глаза, — предложил Тейлок. — Я слышал, что таким образом можно вычислить лазутчика.

   На самом деле он не был уверен, как именно это делается — собственно, любого, кто встречался с ним взглядом, он считал виновным в чем-либо. Юноша махнул рукой непрерывному потоку людей, пытаясь его остановить, но идущие позади начали напирать на впереди стоящих. Они не могли вернуться к воротам, и поэтому просто шли вперед.

   Человек лет пятидесяти (или около того) с обветренной кожей уличного рабочего воспротивился отказу:

   — Я верно служил Императору всю свою жизнь, — крикнул он в лицо Тейлоку. — Я вполне заслужил спасения!

   Гвардеец сначала попытался убедить его словами, а потом угрозами, но все было безуспешно. Окончательно отчаявшись, он ударил мужчину прикладом.

   Тот на мгновение отшатнулся, но затем бросился на Тейлока. Его лицо исказила ярость, из раны на голове текла кровь. Мозолистые руки вцепились в горло юноши, пытаясь его удушить, но потом мужчина внезапно напрягся и замер. Силы покинули тело рабочего, и он рухнул на землю. Тейлок не сразу понял, что капрал Барнард выстрелил нападавшему в спину.

   — Не стоит тратить время на смутьянов, — прорычал в ухе Тейлока голос Барнарда. Он кивнул, соглашаясь, и заставил себя действовать жестче. Следующим человеком, что начал спорить с ним, была женщина, с трудом глотающая мокроту — по всей видимости очень больная. Она отступила, когда он направил в ее сторону автоган.

   Его товарищи сдерживали орду штыками и прикладами, и вскоре прозвучал второй выстрел, за которым быстро последовали другие. Только рядовой Альвадо не пользовался оружием.

   — Они сражаются за свою жизнь, — посетовал он. — Они знают, что если не попадут на борт одного из кораблей, то останутся здесь умирать.

   — Ты хочешь сказать, что мы не останемся и не будем сражаться? — спросил Тейлок.

   — Тогда зачем они набирают людей призывного возраста?

   Тейлок задумался над словами товарища и сразу же об этом пожалел.

   — Не нам задавать вопросы… — мрачно бросил юноша.

   — Они забирают только тех, кто им нужен, — продолжал Альвадо, — чтобы начать все сначала.

   Эти слова эхом отдавались в голове Тейлока, когда он разбирался с молодой парой, прижавшейся друг к другу.

   — Отойти в сторону, — приказал им Арч. Как он и подозревал, мужчина едва мог стоять на ногах.

   — С ним произошел несчастный случай на фабрике, — умоляла женщина, — но он уже поправляется! Медики сказали, что скоро он уже сможет ходить, нужно всего несколько…

   — Ты можешь пройти, — отрезал Тейлок. — Он остается здесь.

   — Я не оставлю его! — закричала женщина. — Я не могу его бросить! Ты не можешь нас разлучить!

   Арч в отчаянии прикусил губу. Нельзя тратить время на тех, кто создает проблемы…

   — Тогда оставайся с ним. Ты сама так решила, — отрезал он, отворачиваясь.

   — Нет! — женщина дернула его за рукав шинели, пытаясь остановить его. Арч раздраженно повернулся в их сторону и всадил пулю в живот ее мужа.

   — Ты можешь пройти, — повторил он, указывая женщине на ожидающие грузовые суда.

   Ошеломленная, она изумленно уставилась на него. Затем, к неудовольствию Арча, женщина испустила отчаянный вопль и, упав на колени, заплакала над телом мужа, пока его кровь впитывалась в землю.

   «Он все равно бы умер, — убеждал себя Тейлок. — Он был слишком слаб, чтобы сражаться с ксеносами. Я проявил милосердие. У меня не было выбора. Они не должны были перечить мне. Почему они просто не выполнили приказ?..».

   Он почувствовал, как кто-то ткнул его локтем в ребра и, обернувшись, увидел Альвадо. Арч проследил за взглядом товарища, и у него перехватило дыхание. Сквозь открытые ворота протискивалась группа новоприбывших. Их было шестеро: колоссальные фигуры в сверкающих синих, белых и золотых доспехах. Они уверенно и даже расслаблено протискивались через толпу — многие успевали освободить путь для исполинов, но других они буквально давили своими массивными сабатонами.

   Космические десантники…

   Они прибыли на Катраксис почти неделю назад, чтобы уничтожить уже присутствующих на планете ксеносов. Бюллетени губернатора расхваливали их силу, самоотверженность, достижения и были полны новой надежды. Тейлок молился каждое утро, чтобы они предстали перед его недостойными глазами.

   — Они пришли сюда, чтобы помочь нам, — выдохнул Арч. Даже с такого расстояния он ощущал их почти осязаемое присутствие, и его душа ликовала от счастья.

   — Нет. Они убегают со всеми. — злобно выплюнул Альвадо, покачав головой.

   Капрал Барнард начал кричать через громкоговоритель:

   — Это все, кого мы можем забрать с собой на данный момент, — пока он говорил, четверо солдат пытались закрыть ворота.

   — Вскоре на планету прибудут новые корабли! — Барнард повторял это сообщение снова и снова, но это не давало никаких результатов. Его голос потонул в отчаянном реве людей, которые уже почти прикоснулись к спасению только для того, чтобы его вновь отняли. Толпа не верила Барнарду. Они больше не верили ничему, что им говорили. Даже Тейлок начинал сомневаться.

   — Даже если кораблей будет намного больше, — заметил Альвадо, — их все равно не хватит на всех.

   Население Катраксиса исчислялось десятками миллиардов. На этом фоне «сотни тысяч» вдруг показались крайне незначительным числом…

   * * *

   — Стоять на месте! — приказал Вен Миккельсон своему отделению. У них не было выбора. Если они бросят раненого Вильгельма, ксеносы разорвут беднягу на части.

   «Или же они разорвут нас, пытаясь добраться до него», — подумал про себя Вен Миккельсон.

   Переключив свой лазган в автоматический режим, он осматривал землю перед собой. Сержант не мог с уверенностью сказать, удалось ли ему ранить свою невидимую цель, но, по крайней мере, ему удавалось держать тварь на расстоянии. И все же это было ненадолго — блок питания винтовки почти опустел.

   Ксеносы внезапно появились снова, выскочив с визгами, леденящими душу. Вен Миккельсон молился, чтобы острие его штыка нашло жизненно важные органы, но подозревал, что когти существа намного раньше достанут до его горла.

   Внезапно его уши наполнил рев реактивного двигателя. Перед глазами мелькнуло что-то яркое и голубое, и, словно метеорит, ударилось о землю где-то слева от него. Обломки, на которых он стоял, покачнулись от удара, сбив с ног двух его товарищей, едва не повалив на землю его самого — и, Слава Императору, выбили из равновесия нападающее существо.

   Пытаясь восстановить равновесие, ксенос заскреб по земле задними лапами. Вен Миккельсон выстрелил ему в голову, но ему всего лишь удалось опалить защитный панцирь. Земля содрогнулась от еще трех ударов, и сержант повалился на землю. Он упал на своих распростертых товарищей, и каждая попытка подняться только глубже закапывала его в обломки.

   Раздался торжествующий вопль, и над ним навис ксенос — вдвое выше человека и во много раз массивнее. Из его ротовых щупалец свисала слюна, залившая лицо Вен Миккельсона. Сержант услышал еще один механический рев — глубокий, хриплый, — и, внезапно, существо лишилось головы. Спустя мгновение его отвратительное сегментированное тело рухнуло на Вен Миккельсона. Сплевывая вонючую кровь монстра, он с трудом выбрался из-под твари.

   Конрад пытался подняться и произвести достойное впечатление на своего спасителя. На него сердито взирал космодесантник, член прославленного ордена Ультрамаринов — судя по опознавательным знакам, тоже сержант. На его спине все еще дымился прыжковой ранец. Он остановил свой цепной меч и вырывал куски хряща ксеносов из его зубьев.

   — Ликторы, — проворчал он. — Сегодня мы уже встречали нескольких.

   — Спасибо, — процедил сквозь стиснутые зубы Вен Миккельсон. — Но их было двое. Другой…

   Его прервал залп болтерного огня. Боевые братья уже обнаружили второго ксеноса. Он попытался бежать, но его быстро обнаружили и окружили тварь. Пока тело существа превращали в решето разрывные болты, монстр плевался, визжал и хлестал когтями, пока его, наконец, буквально не разорвали в клочья.

   Четверо космодесантников перегруппировались.

   — Мой ауспик не показывает других признаков жизни, — доложил один из Астартес.

   У двоих на нагрудниках виднелись серебряные разрезы от когтей ксеносов, окаймленные алым. Вен Миккельсон поморщился при мысли о том, что когти ликтора могли сделать с его менее защищенной плотью…

   — Почему вы все еще здесь? — требовательно спросил сержант Ультрамаринов. — Разве вы не получили приказ об отступлении?

   — Наш пункт эвакуации — взлетно-посадочная площадка в восьми километрах к северу отсюда.

   — Мы направляемся в порт Катраксис, — сообщил Ультрамарин, — и более не можем задерживаться. Нам пора уходить.

   — Да, конечно, — согласился Вен Миккельсон. Его надежда на то, что их эскорт из отряда могучих космодесантников быстро улетучилась.

   «И все же они остановились, чтобы спасти наши жизни — а это большее, что они могли сделать. В любом случае, мы бы только замедлили их движение…», — подумал про себя солдат.

   Космодесантники снова запустили прыжковые ранцы. Они перепрыгнули через лицевую стену собора и скрылись из виду. Вен Миккельсон повернулся к своим товарищам: расходуя содержимое своих аптечек, они делали все возможное, чтобы спасти жизнь Вильгельма.

   Всем было понятно, что он уже не выкарабкается.

   Они расстегнули его шинель и сняли меховую шапку, но лицо юноши было мокрым от испарины, а дыхание становилось прерывистым. Бронежилет, изодранный в клочья, стал липким от крови. Он увидел своего сержанта и безуспешно попытался схватить его за рукав.

   — Оставьте меня, — взмолился Вильгельм.

   — Тебе не удастся так просто отделаться от службы, — хрипло усмехнулся Вен Миккельсон.

   «У нас еще есть шанс», — подумал ветеран. — «Если бы нам удалось доставить его в медицинский отсек десантного корабля…».

   — Не стоит тратить на меня время, — настаивал Вильгельм в перерывах между болезненными хрипами. — Я… я никогда не доберусь до… точки эвакуации… я только замедлю вас, и я… не хочу, чтобы вы тут…

   Вен Миккельсон отмахнулся от остальных гвардейцев и присел на корточки около Вильгельма. Он выглядел таким юным… И так было всегда. К его мокрой от пота голове прилипли волосы соломенного цвета. Вен Миккельсон посмотрел в глаза Вильгельма и увидел, что в них уже начал угасать свет. Сержант много раз переживал подобные моменты. Это было самая трудная из всех его обязанностей. Вильгельм ощутил внезапный прилив сил и схватил сержанта за руку.

   — Сделайте что-нибудь для меня… прошу вас. Я не хочу беспомощно лежать здесь… пока до меня не доберется другой ксенос. Лучше покончить с этим… чисто.

   Вен Миккельсон кивнул. Ему уже не первый раз приходилось слышать подобные просьбы. Отделение собралось вокруг павшего друга, чтобы помолиться за его душу. Сержант тоже вознес молитву Императору, прося того о силе и милосердии. Сменив блок питания, он глубоко вздохнул, а затем направил оружие на голову своего товарища.

   * * *

   Гвардейцы вновь распахнули боковые ворота.

   Они пропускали все больше людей, и некоторые со слезами на глазах благодарили солдат за спасение, напоминая Тейлоку о благородной цели его службы. Впрочем, число разгневанных отказом росло, как и число тех, кто стремился создать проблемы. Неужели они не понимают, что лишь замедляют погрузку, рискуя жизнями других людей?..

   На пласкритовых плитах скапливались тела.

   Он услышал внезапный выстрел.

   Какой-то штатский заполучил автоган и бешено стрелял из него во все стороны. Он убил солдата, который пытался отобрать у него оружие, а в момент, когда Арч двинулся к нарушителю, от его шлема отскочила пуля. Из-за паникующей толпы он не мог вскинуть свою винтовку, но, к счастью, некоторые солдаты стояли намного ближе, и стрелок исполнил гротескный танец агонии, когда их пули начали пронзать его тело.

   Все это произошло за считанные секунды — достаточно долго, чтобы некоторые в толпе воспользовались возможность проскочить. Несколько дюжин людей прорвались через оцепление, и с еще большим рвением помчались к кораблям.

   — Остановите их! — завопил капрал Барнард. — Остановите… — он задохнулся, когда очередная волна отчаявшихся людей сбила его с ног.

   Тейлок застрелил двух напавших на него гражданских.

   «Нарушители закона», — говорил он себе.

   Даже Альвадо прибегнул к силе оружия, когда на него набросился чернорабочий с горящими глазами, размахивая самодельной дубинкой. Защищаясь, ветеран вонзил в его горло штык.

   — Я завербовался чтобы защищать их, а не убивать! — громко прорычал он, вытирая кровь с лица рукавом. — Мы становимся ничем не лучше ксеносов…

   Тейлок уже устал от вечного нытья своего товарища, но его больше беспокоило то, что он не мог опровергнуть сказанное.

   — Их предупреждали, — проворчал Арч.

   — Ты не можешь винить людей за страх и злость! Нельзя винить их за то, что они пытаются выжить! — продолжал Альвадо.

   «Когда это все закончится, — решил про себя Тейлок. — Я доложу об Альвадо капралу Барнарду».

   Когда все это закончится…

   Это была предательская мысль, но она заполнила его тошнотворным ужасом. Он сглотнул и сосредоточился на настоящем — своем долге. В обязанности Тейлока не входило думать о будущем.

   О надвигающемся и пугающем будущем.

   Пара направляющихся к кораблям космодесантников вступила в бой. Их оружие было куда более эффективным и смертоносным, чем оружие гвардейцев: оно выплевывало раскаленные докрасна болты, которые при соприкосновении с целью взрывались, пробивая кровавые дыры в своих несчастных мишенях. Тейлок отвел взгляд от развернувшейся бойни — неповиновение равносильно измене. Толпа поколебалась и пала духом, но Тейлок понимал, что сам должен оставаться непреклонным: люди ухватятся за малейший признак слабости.

   — Раз на то пошло, почему бы и нам не попытаться спастись?

   Изумленный Тейлок повернулся к Альвадо. Его товарищ оценивал ближайший из кораблей, работающий на холостом ходу. Посадочный трап находился всего в нескольких сотнях шагах от гвардейцев, и по глазам Альвадо Арч понял, что его товарищ уже все решил. Ветеран глубоко вздохнул и объявил:

   — Я попытаюсь спастись. А как насчет тебя, Арч? Ты пойдешь со мной? Хочешь выжить?

   У Тейлока перехватило дыхание. Альвадо взглянул на него и, должно быть, понял, что ответа он так и не получит. Пожав плечами, его товарищ вышел из строя. Он хорошо подобрал момент — космодесантники стояли к нему спиной. Больше никто не обращал на Альвадо никакого внимания. В первые секунды побега униформа могла отвести от него подозрения…

   Тейлок переключился на вокс-канал капрала Барнарда:

   — Там рядовой Альвадо, — доложил он. В горле юноши пересохло, а язык, казалось, распух во рту, но разве у него был выбор?.. — Он… он… он не выдержал давления, капрал! Он покинул свой пост и…

   — Тогда ты знаешь свой долг, Тейлок, — отрезал Барнард и прервал связь. Это были слова, которые он ожидал услышать — но ему это было необходимо.

   Подняв винтовку, он, прищурившись, посмотрел сквозь прицел. Альвадо уже успел добраться до нижней площадки посадочного трапа. На долю секунды ветеран остановился и оглянулся через плечо, и его испуганное, но полное надежды лицо появилось в поле зрения Тейлока.

   Гвардеец Арч Тейлок задержал дыхание и нажал на спусковой крючок.

   * * *

   Город разрывало в клочья. Несмотря на первоначальные толчки, которые снова и снова выбивали почву из-под ног, вальхалльцы продолжали двигаться так быстро, как только могли. Ноги Вен Миккельсона от колен до ступней покрывали порезы и синяки, и все же им удалось наверстать упущенное время: они находились всего в километре от места назначения.

   Они уже были так близки…

   Гвардейцы чувствовали себя беспомощными перед напором силы обстоятельств, которые намного превосходили их собственные возможности, и устало сгрудились под аркой очередного уцелевшего собора.

   — Сержант, — осмелился заговорить Бульски, — может нам стоить продолжить… — прежде чем он успел договорить, в двух кварталах от них рухнуло еще одно здание. Солдаты закашлялись из-за поднявшегося облака пыли.

   Вен Миккельсон терпеливо ждал, и как только толчки немного стихли, он осмелился вывести своих людей, но, едва они оказались снаружи, последовали новые толчки. В сторону отделения полетел потрепанный автомобиль и солдатам пришлось снова спрятаться в укрытии.

   Сержант связался по воксу с ожидающим его спасательным кораблем. По крайней мере, Вен Миккельсон надеялся, что судно все еще ждет…

   — Не могли бы вы немного задержаться?

   — Никак нет, сержант. Еще пару толчков такой силы, и мы…

   — Я знаю, — Миккельсон буквально взмолился, чтобы у него снова появился шанс сражаться. — Но мы менее чем в пяти минутах от вас!

   — Мы будем ждать столько, сколько сможем, — раздался ответ после короткой паузы.

   Вен Миккельсон передал новости своим товарищам. Внутри измученных бойцов вспыхнула надежда, которая придала им новым сил. Они бежали так, словно их преследовали все ужасы варпа. С административного здания сорвался флагшток и ударил Бульски по широким плечам. Всего один дюйм — и он раскроил бы ему череп. Смерть от имперского штандарта была бы весьма ироничной — впрочем, гвардеец не позволил боли хоть немного замедлить себя, и, стиснув зубы, продолжил бежать наравне со всеми.

   Вальхалльцы мчались мимо горящих зданий, перевернутых машин и распростертых тел, разбросанных по кучам оседающего мусора. Легкие Вен Миккельсона сводило от судороги. Его униформа предназначалась для гораздо более холодных климатических зон, чем эта, и сейчас она только мешала. Из-под шапки струился пот, щеки горели огнем. С каждым шагом казалось, что его ноги становятся все тяжелее и тяжелее.

   — Слава Императору! — пробормотал один из его товарищей.

   Вытерев пот с глаз и подняв голову, сержант увидел то, что вызвало восторг гвардейца — и это было самое приятное, что он когда-либо видел. Перед ними находилась взлетно-посадочная полоса, и на ней стоял одинокий длинный и угловатый корабль. Носовая часть «Пожирателя» была закрыта, двигатели уже работали, но пассажирский трап оставался на земле. У его подножия находился кордон из отряда ледяных воинов, которые сдерживали небольшую, но беспокойную толпу.

   Вен Миккельсон, не обращая внимания на вопли протеста, протискивался сквозь людей.

   — Почему?! — завопил кто-то воинственно. — Почему ты должен выжить, а мы нет?!

   Не обращая внимания на бунтующих, сержант поднялся по трапу. Убедившись, что товарищи поднялись на борт, Вен Миккельсон повалился в прохладные объятия десантного отсека «Пожирателя». Отряд часовых сразу же последовал за ними — их сержант сделал три предупредительных выстрела, чтобы отбить желание у толпы прорваться на судно.

   Трап уже начал закрываться, заслоняя багровый дневной свет. Они почувствовали, как содрогаются палубные плиты, когда старый корабль приготовился к взлету. Вен Миккельсон прошептал благодарственную молитву Императору. Сняв шапку, он прислонился разгоряченным лбом к ближайшему иллюминатору, чувствуя на свой спине обвиняющие взгляды товарищей.

   — Обученный солдат… любой из нас стоит для Империума намного больше, чем чиновник администрации или рабочий, — прорычал он. — В конце концов, это их мир. Именно они не замечали того, что происходило на их планете, пока не стало слишком поздно! Мы сражались за них! Мы сражались так долго и упорно, как только могли! Теперь же, мы оставляем их судьбу в руках Императора… Но нам не о чем сожалеть.

   Сквозь бронестекло он увидел, как вдали исчезает взлетно-посадочная полоса. Толпа потенциальных беженцев рассеялась, а те, кто не успел уйти, сгорели в реактивном выхлопе двигателей «Пожирателя». Впрочем, это не останавливало толпу — они продолжали бежать за судном и бросать в него камни. В центре всего этого хаоса Вен Миккельсон увидел ребенка — наверное, не старше четырех лет, — рыдающего в одиночестве. Малыш сидел на взлетной площадке, и, несмотря на все попытки, сержант так и не смог оторвать глаз от иллюминатора.

   Он смотрел до тех пор, пока не смог различать отдельных людей — только темные силуэты, которые роились по разрушенному городу, без цели, без надежды. Он продолжал наблюдать даже после того, как над городом сомкнулись черные тучи, которые, подобно занавесам, сделали людей, город и сам Катраксис невидимыми для его взора.

   * * *

   Ограда космопорта рухнула.

   Толпа толкала, тянула, рвала, вопила, втаптывая оборванную проволоку в грязь. Их ликование длилось недолго. Стоявший между ними, их отчаянием и надеждами, забор ранее был центром всеобщего гнева, теперь же, толпясь вокруг зданий космопорта, люди увидели пустующие посадочные площадки. Все их усилия были тщетными.

   Правда обрушилась на Тейлока со всей силой — он понял, что спасательных кораблей больше не будет.

   «Я должен был это понять, когда ушли космодесантники», — подумал он про себя. — «Альвадо был прав с самого начала! Даже Ангелы Императора отвернулись от Катраксиса!».

   Начали вспыхивать новые драки. Один из солдат начал отчитывать толпу за богохульство, и люди набросились на него с кулаками. Тейлок должен был помочь ему, но юношу опередили другие гвардейцы, и ситуация только ухудшилась. В любом случае, он чувствовал себя слишком оцепеневшим для того, чтобы активно действовать.

   Арч уже успел привыкнуть к реву двигателей кораблей, но теперь, когда они улетели, он почувствовал, как его окутала тишина. Внутри порта развернулась настоящая битва между гражданскими и гвардейцами, и Тейлок не мог смотреть на распростертые вокруг тела. В особенности ему было невыносимо видеть лица своих жертв — а среди них был и его бывший друг…

   Капрал Барнард ушел от своего отделения. Тейлок заметил его — тот сидел на земле, подтянув колени к груди и обхватив голову руками. Тейлок больше не видел других офицеров внутренней гвардии — никого, кто мог бы дать ему новые инструкции. Всего несколько минут назад их было много — и куда они все подевались?..

   Кто отдаст ему новые приказы?

   — Народ мой! Мои друзья! Я благодарю вас за то, что вы понимаете меня в эти трудные времена, — снова раздался голос губернатора Строхагена в вокс-бусине Тейлока. — Император требовал от нас так много, и это его право, но наша вера в него будет щедро вознаграждена…

   Голос губернатора звучал успокаивающе близко. Тейлок поймал себя на том, что обшаривает взглядом красное небо, словно бы ища флагман губернатора, который защитит его. Другие делали тоже самое: снова и снова они поднимали головы, желая увидеть его хоть на мгновение.

   — Будьте уверены, ксеносы никогда не возьмут Катраксис. Да, им удалось нанести нам тяжелый удар, но за это они пострадают от возмездия Императора! К нам направляются имперские корабли. Тираниды скоро высадятся в этот мир — наш яркий, драгоценный мир — только для того, чтобы насладится своей пирровой победой. Катраксис уничтожат, чтобы обеспечить…

   Остальная часть послания утонула в яростных воплях. Тейлок ощутил, как его желудок сжимается, а колени слабеют.

   Экстерминатус. Он вспомнил, как слышал это слово в старых кинохрониках. Уничтожение мира, который поглотила грязь. Его сердце переполняли мысли о торпедах Императора, которые уничтожают и очищают мир от бесчисленных легионов нечистых ксеносов, мутантов, еретиков.

   Ему никогда и в голову не приходило, что он может сгореть вместе с ними.

   Строхаген все еще продолжал говорить, рассказывая о том, почему десятки миллиардов верноподданных, которых бросили на планете, должны приветствовать эту великую милость. Он закончил свои слова молитвой Императору, которая прервалась, когда его корабль вышел из зоны действия вокса.

   «Что же мне теперь делать?», — Арч Тейлок задал себе вопрос, который никогда ранее не смел задавать. Он всегда знал о своем долге. Всегда выполнял приказы. Люди, несомненно, снова взбунтуются, как только их положение станет еще хуже. Должен ли он попытаться навести порядок? Но для чего? Может, стоит попытаться защитить их? Да, но как это сделать?

   Чтобы он ни сделал, ему не удастся изменить их судьбу — да и свою собственную. Некоторые из его товарищей пришли к такому же выводу. Побросав оружие, они срывали с себя оранжевую и синюю униформу. Некоторые делали это со злости, пиная сапогами свои шлема в знак протеста против предательства, а другие — из страха. Тейлок внезапно осознал, что униформа может сделать его мишенью, символом того, что Империум их покинул.

   Он начал было расстегивать шинель, но остановился. Кто он без нее? Ему так же никогда не приходилось задавать себе этот вопрос, и он боялся ответа. Тейлок прожил жизнь, полную повиновения. Мог ли он отвернуться от всего этого в эти последние часы? Если он это сделает, в чем вообще будет состоять ценность его жизни?

   У него остался еще один выход. Это должно было остановить поток вопросов, подавить сомнения и страхи. Кто-то мог посчитать подобное действие грехом, но какая разница, если он и так уже обречен? Он видел, как даровалась милость Императора другим…

   Юноша развернул свой автоган и уткнулся подбородком в конец длинного ствола.

   Гвардеец Арч Тейлок закрыл глаза.

   * * *

   — Что, варп тебя дери, помешало вам прибыть вовремя?

   «Пожиратель» пристыковался в отсеке десантного корабля. Капитан встретил Вен Миккельсона в ангаре, похожем на пещеру. Сержант напряг ноющие от усталости мышцы и отдал честь.

   — Виноват, сэр. Мы столкнулись… с некоторыми осложнениями.

   — Я слышал, засада тиранидов? — спросил капитан, немного смягчив взгляд.

   — Так точно, сэр. Я подготовлю отчет.

   — Жду его в течении часа, сержант.

   Вен Миккельсон собирался сразу же отправиться в свою личную каюту и повалится на койку, но вместо этого он поплелся за своими товарищами в столовую. Обычно, когда ледяные воины возвращались с боевых заданий, в зале шло бурное обсуждение, но сегодня, напротив, все сидели в молчании, будучи подавленными и обессиленными.

   Вен Миккельсон не чувствовал вкуса еды. Повернувшись спиной к залу, он сидел в самом углу. Выпив чашку танны, сержант уставился на экран своего инфопланшета. Вен Миккельсон пытался придумать самые ужасные описания для монстров-ликторов, которых они встретили в разрушенном соборе, но единственное, что он мог вспомнить — это бесчувственные глаза Вильгельма. На сержанта накатило разочарование — он даже не сможет отомстить за потерянную жизнь своего подчиненного…

   Вен Миккельсон заметил, как на иллюминаторы соскальзывают ставни. Десантный корабль готовился навсегда покинуть систему Катраксис — на его взгляд, слишком рано, но этому нельзя было противиться, и ветеран подготовился к прыжку в варп-пространство.

   В следующий момент корабль дернулся, и сержант повалился на пол, опрокинув на себя кружку с дымящейся танной. Вен Миккельсон с трудом поднялся на ноги — перед его глазами все плыло, а желудок скрутили судороги. Вокруг него вставали его товарищи, а столовая выглядела так, словно бы ее перевернули вверх дном и хорошенько встряхнули.

   Что-то пошло не так. Вен Миккельсон посмотрел на закрытые ставни иллюминаторов. Конечно же, он знал об опасностях варпа, но за годы своей службы сержант уже привык к ним. Неужели удача его покинула?

   Как и остальные солдаты, он был просто пассажиром, а не членом экипажа. Единственное, что им оставалось — ждать приказов и, возможно, молиться. Наконец ожили вокс-динамики. Чей-то голос приказал всем членам экипажа занять свои боевые посты. Это сообщение немедленно вызвало переполох в рядах вальхалльцев.

   — Что происходит? — недоуменно выкрикивали некоторые солдаты.

   — На нас напали? — спрашивали другие у Вен Миккельсона.

   Затем прозвучало сообщение от капитана корабля:

   — У нас возникли некоторые неполадки. Наши инженеры уже занимаются ими, но они говорят… и это также подтверждает наш навигатор… варп-пространство, возможно, закрыто для нас.

   Прошло еще несколько долгих минут. Среди молодых солдат начало распространятся все большее волнение. Споря друг с другом по любому поводу, они расхаживали по залу, размышляя о ужасах, что могли их ожидать. Более опытный Вен Миккельсон просто поставил свой стул на место и сел. Его инфопланшет треснул, и сержант подозревал, что уже никогда не напишет отчет.

   В столовую зашел командир 132-го полка полковник Зтанлиев. Его тут же окружили обеспокоенные гвардейцы, и, прежде чем он смог произнести инструктаж, ему пришлось потратить несколько мучительно долгих секунд, чтобы установить порядок.

   — Как мне объяснили, произошла непредвиденная ситуация, — начал он. — Ксеносы передают психический сигнал, который блокирует варп-пространство. Связь потеряна, и, конечно же, наши варп-двигатели стали бесполезным куском металла. Благодаря милости Императора, наш корабль — единственный, кто пострадал. Наши вальхалльские товарищи успели прыгнуть раньше, чем был послан сигнал. Спасательные корабли и ударный крейсер Адептус Астартес также успели вовремя покинуть систему. Однако, к большому моему сожалению, я вынужден сообщить…

   Вот они — слова, которые так ждал Вен Миккельсон, одновременно моля о том, чтобы их не услышать.

   — … флот ксеносов уже в системе.

   Чтобы полковник Зтанлиев не сказал дальше, это потонуло в криках солдат. Снова восстановив тишину, он продолжил:

   — Наш ауспик засек огромное чудовище — нечестивое слияние механической и биологической материи. Слава Императору, что он защитил наши чувства от этой мерзости.

   Варп-ставни все еще не подняли. Угроза, что поджидала их снаружи, казалась Вен Миккельсону далекой и нереальной. На протяжении десятилетий этот корабль, наполненный его верными товарищами, был для сержанта домом и убежищем.

   — У нас осталось два варианта. Первый — бежать, что было бы весьма бесполезно. Даже если мы окажемся достаточно быстры, у нас все равно не хватит топлива и провизии, чтобы добраться до следующей системы на сублегких двигателях. В любом случае, наши шансы весьма ничтожны. Второй вариант, — продолжал полковник, — поступить так, как всегда поступали великие люди Вальхаллы. Да, мы единственный корабль, а у врага их множество, и один корабль-улей, возможно, в двадцать раз больше нас. Шансы весьма малы, но за нами стоит Император, в то время как у наших врагов есть только Его презрение. Случайно, или же по воле судьбы, но мы оказались лицом к лицу с ксеносами. Наше оружие вряд ли нанесет им большой урон, но мы все равно будем стрелять. Наши «Пожиратели» и боевые корабли отвлекут эскорт корабля-улья, а в это время…

   Вспыхнула новая волна возмущения. Во время всего этого гула Бульски отыскал Вен Миккельсона и хлопнул его по плечу тяжелой рукой.

   — Это наша вина, — прорычал он. — Мы задержали спасательный корабль, и поэтому… — Вен Миккельсону нечего было ответить подчиненному, и он не смог выдержать обвиняющий взгляд своего товарища. Терзавшее чувство вины лишило сержанта голоса.

   — Машинисты перегрузят наши варп-двигатели, — продолжал полковник Зтанлиев — Мы намерены протаранить корабль-улей и пробить его корпус насквозь. Милостью Императора, нам удастся запустить цепную реакцию, которая уничтожит этого монстра — в этом случае Катраксис будет избавлен от ксеносов, а имя нашего полка станет легендарным. Мои друзья, мои товарищи, я прошу вас присоединиться ко мне в молитве, за славный исход нашего плана. За Императора!

   — За Императора! — ответ собравшихся ледяных воинов сложно было назвать восторженным, но они все покорно дали его — все, кроме сержанта Конрада Вен Миккельсона.

   Он почувствовал, как под ногами задребезжали плиты палубы. Услышал нарастающий гул двигателей по мере того, как они набирают скорость.

   «Бульски прав», — в отупении подумал Конрад. — «Лучше бы мы вообще не добрались до места эвакуации. Лучше бы нашим товарищам удалось вовремя убраться из системы, без нас. Лучше бы мы остановились у храма, чтобы помочь…

   По крайней мере, в нашей смерти был бы хоть какой-то смысл…».

   * * *

   Они громили город, словно бы разрушений было еще недостаточно.

   Разъяренная, необузданная толпа разбивала уцелевшие окна, выбивала двери, колотила палками и лопатами по брошенным автомобилям. Они разжигали костры внутри огромных помещений некогда процветающих предприятий и правительственных учреждений.

   На каждом углу стояли проповедники, которые несли слово Императора, трактовка которого менялась от перекрёстка к перекрестку. Некоторые призывали обуздать свою агрессию и провести последние часы жизни в размышлениях и молитвах, а другие же, напротив, взывали к еще большему насилию.

   — Если ксеносы хотят захватить наш мир хотя бы на час, то пусть им достанутся только руины!

   Некоторые грабили магазины и даже церкви, дрались из-за порванной одежды, потрепанных гололитических проекторов и потускневших подсвечников, хотя Тейлок не был уверен, что тиранидам нужны эти вещи. Другие же жадно поглощали краденую еду и выпивку или — это он понимал хоть сколько-то, — пытались вооружиться.

   Арч покинул порт Катраксиса и теперь в оцепенении бродил по улицам. Он понял, что ноги по привычке несут его домой. С какой целью? Арч не видел свой дом уже несколько недель. Он даже не знал, устоял ли тот после землетрясения.

   Тейлок так и не снял свою оранжево-синюю униформу, и все еще сжимал в руках автоган. Он так и не смог нажать на спусковой крючок, и не мог решить, было ли это проявлением силы, или же слабости.

   «Наверное, мою жизнь сохранила вера… или же, может, трусость?», — спрашивал он себя.

   Тейлок поднял глаза, услышав испуганный крик, и, проследив за перстом, указывающим в небо, увидел неясные огни, похожие на лампу, покрытую грязью. Один из них был огромен, и окружен десятками других, он пульсировал. Чем дольше Арч смотрел на него, тем сильнее слезились глаза и тем сильнее вспыхивала его ненависть.

   «Так вот оно что», — подумал он.

   Там так же было что-то еще — другой свет, более яркий, белый и чистый, чем все остальные. Он устремился к темным огням, и у Тейлока перехватило дыхание.

   — Это корабль, — выдохнул молодой человек рядом с ним. — Имперский военный корабль! Он все еще сражается за нас там, наверху, как и должен!

   Тейлок подумал, что видит последнюю надежду на спасение. Она вернулась, оседлав хвост этой пылающей кометы. Корабль направлялся прямо к ненавистному пульсирующему свету, чьи меньшие собратья медленно пытались перехватить угрозу.

   Огни столкнулись, и Тейлок издал радостный возглас. Он был не единственным. Несмотря на то, что беспорядки все еще продолжались, были десятки таких же людей, как и он — избитых солдат и раненых гражданских, — которые, лежа неподвижно и молча, разинули рты и смотрели в небо. Затем яркий белый свет торжествующе вспыхнул и погас, и надежда покинула их обращенные к небу лица. Пульсирующий, ненавистный, болезненный свет горел, словно ничего и не случилось.

   Тейлок посмотрел на свое оружие, на бесполезный автоган, что он еще сжимал в потных руках и опустил взгляд на униформу, глядя ее яркие цвета. Возможно, что на самом деле в небесах ничего и не произошло, но его форма все еще что-то значила, не правда ли?

   «Нужно действовать», — подумал он. — «Пока все не разошлись».

   Он вскочил на потрескавшийся подиум, на котором, вопреки всему, все еще стояла гордая бронзовая статуя, и указал в небо.

   — Послушайте! Я не знаю, кем они были, — объявил он. — Те герои на борту того корабля, но они кое-что напомнили мне — то, что я не должен забывать. Я, как и все мы, являюсь гражданином Империума Человечества, и пока наш Император восседает на Золотом Троне, мы никогда не потерпим поражения!

   Это сработало. Люди повернули к нему свои лица. Не обращая внимания на бешенный стук своего сердца, Тейлок позволил словам вырваться из себя:

   — Так пусть наши враги придут, и мы поступим так, как поступал наш народ на протяжении сорока тысячелетий! Мы будем защищать наш драгоценный мир! За каждый захваченный метр Катраксиса ксеноны заплатят своей кровью!

   Что-то зацепилось за его лодыжку — грязный и порванный имперский флаг. Он вспомнил, что тут проезжала машина губернатора. Подняв изодранный кусок ткани, Арч гордо замахал им.

   — Вы со мной? — спросил он у толпы. — Вы с Богом-Императором Человечества?

   Некоторые, крича слова поддержки, начали размахивать оружием и кулаками — немногие, но этого было вполне достаточно, и боевой настрой начал распространяться.

   Затем, внезапно, раздались новые вздохи и крики, и Тейлок устремил свой взгляд к небу. Тучи сгустились, и начался дождь, густой и тяжелый.

   Но чем ближе приближались капли, тем яснее становилось, что это не дождь. Они были слишком большими, словно птица, или же даже как люди? Тейлока вдруг посетила мысль, что эти капли могут быть бомбами.

   — Ложись! — закричал он.

   К его пьедесталу стремительно приближался снаряд, и Тейлок поспешил спрыгнуть с него. Неизвестный объект пробил статую имперского героя, которая превратилась в осколки бронзы, разрушил стену склада, и теперь, дымясь, лежал среди обломков.

   Тейлок осторожно поднял голову. Воцарилась гробовая тишина, или, возможно, у него просто заложило уши. Взрыва не последовало. Когда пыль рассеялась, он более внимательно разглядел бомбу. Ее оболочка пестрила зеленовато-фиолетовой-растительной материей?.. Она не сильно походила на каплю, а скорее на человека…

   Корпус треснул, и внутри показалось что-то неописуемо ужасное. Тейлок мельком увидел острые когти, дергающийся хвост и блестящее, сегментированное червеобразное тело, рвущееся наружу. Это не бомба, понял он с ужасом, а капсула!

   — Они здесь! Ксеносы здесь!

   Тейлок стремился прореветь эти слова, как призывный клич, но они прозвучали могильным шепотом. Вокруг него вновь раздались звуки. Люди кричали, визжали и бежали, но некоторые — самые храбрые и верные, — готовились защищаться, вскинув оружие, как и велел им Тейлок.

   Арч вспомнил слова Альвадо: «Я записался на службу, чтобы защищать этих людей». Тейлок потерял эту истину, забыв о ценности каждой отдельной жизни, но теперь его взгляд на мир прояснился. Он проверил, заряжен ли его автоган. Солдат приготовился сражаться вместе со своим народом за собственный мир.

   Гвардеец Арч Тейлок был готов исполнить свой долг.


   БАТАЛЬОН ТЕНЕЙ
РЭЙЧЕЛ ХАРРИСОН

    

    

   Ревут турбодвигатели, город уходит вниз. Разбитые здания остаются вдали. На смену запаху гари приходит ледяной ветер, когтями вцепляющийся в «Валькирию».

   Комиссар Северина Рейн держится за раму боковой двери, дрожащую под ее пальцами. Остальные штурмовые корабли взлетают — серый металл взмывает навстречу серому небу — и уходят прочь. Вдалеке над землей висят клубы пыли — к краю города движутся антарийские танковые подразделения. Массовое отступление жжет Северину сильнее, чем свежий след от лазвыстрела на плече.

   — «Серебро-два» взлетел, — раздается голос из вокса, но комиссару удается разглядеть говорящего. Это Андрен Фел.

   Капитан штурмового подразделения стоит у боковой двери еще одной «Валькирии», в этот самый момент завернувшей за покосившийся жилой блок. Из динамика, помимо голоса Фела, слышится свист выстрелов из «адских» винтовок.

   — Самый быстрый путь — сквозь Пасть, — сообщает Рейн, перекрикивая ветер.

   В ответ раздается шорох, напоминающий треск помех. Северина знает, что так звучит смех Фела.

   — Сквозь Пасть, — откликается он. — Так точно, комиссар.

   Пасть тянется вдоль края столицы Голла, Кальдерова предела, где заканчиваются металлические шпили города и начинаются каменные — пики горного кряжа. Они уходят вверх. Между ними и вокруг них завывает ветер, напоминая дыхание какого-то зверя. Ущелья здесь глубокие и темные — вот почему антарийцы прозвали это место Пастью. Пугающее название для пугающего места.

   — «Пасть»? — раздается сзади.

   Рейн оборачивается к Салин Мейир, пристегнутой ремнями на другом конце десантного отсека. Ее ярко-желтый плащ выделяется среди всего серо-стального и защитно-зеленого. Мейир цепляется за страховочные крепления до побелевших костяшек, а ногти у нее длинные и острые.

   — Она же целиком контролируется противником! — кричит Мейир сквозь рев двигателей.

   Рейн пересекает десантный отсек «Валькирии» и опускается на сиденье напротив Салин. Пока она возится со страховочными ремнями, корабль дергается. Секундная невесомость сменяется громким лязгом — «Валькирию» заносит в воздушную яму. У Рейн перехватывает дыхание, но ее руки продолжают двигаться уверенно, а лицо остается бесстрастным.

   — Именно так, — отвечает комиссар. — Но Кальдеров предел теперь тоже захвачен, старший тактик.

   Мейир прищуривается. В тусклом освещении отсека Рейн замечает, как сверкают бионические имплантаты. Хорошие, почти незаметные. Невероятно дорогие.

   — План обороны города был составлен верно, — отвечает Салин. Из-за ее акцента слова звучат резко и отрывисто. — И если бы полки придерживались его, то нам бы сейчас не пришлось вести этот разговор.

   Сержант Дэйвен Уик смеется. Смех у него неприятный. Уик не сел и не пристегнулся, как остальные шестеро бойцов из его отделения. Вместо этого он уцепился за страховочную сеть на стенке «Валькирии». Сержант разминает пальцы, покрытые грязью и копотью. Его светлые волосы тоже перемазаны грязью и сажей.

   — Троих антарийцев на тебя променяли, — говорит он, — трое из моего «Дикого народа» погибли только ради того, чтобы вытащить тебя из города. Как по мне, так обмен неравноценный.

   Рейн не встает и не тянется ни к сабле, ни к пистолету. Она просто поворачивается к сержанту.

   — Прекрати, — чеканит комиссар.

   Уик сжимает кулаки, но не спорит. Молчит и остальной «Дикий народ». Все они прекрасно знают, что лучше не спорить.

   Но они не знают, что на этот раз Рейн отчасти согласна с Уиком.

   — Антарийцы, — замечает Мейир, глядя на сержанта. — «Осколочный» камуфляж, символ из перекрещенных винтовок и венка из шипов. Одиннадцатый стрелковый, верно?

   Уик оборачивается к ней, по-прежнему не разжимая кулаков:

   — Да, старший тактик.

   Он произносит звание Мейир таким тоном, что еще чуть-чуть — и оно сойдет за оскорбление.

   Тонкие губы Салин растягивает улыбка:

   — А вживую вы куда хуже, чем я думала.

   Рейн замечает, как Уик набирает воздуха, чтобы ответить. Но он не успевает ничего сказать: неожиданно раздается оглушительный рев. Тревожная сирена. Кейн, пилот, что-то кричит по внутреннему каналу связи. Рейн удается расслышать про «реактивные снаряды».

   — Держитесь!

   Крик Рейн тонет в гулком грохоте взрыва, сотрясшего «Валькирию». Сотрясшего антарийцев. Сотрясшего глаза комиссара в черепной коробке. А затем раздается второй взрыв, и штурмовой корабль уходит в пике. Внутренний канал связи наполняется криками из кокпита. Снова на мгновение воцаряется невесомость, и «Валькирия» опять ухает вниз, но на этот раз куда глубже, чем на несколько метров. Желудок Рейн сжимается. Визжат двигатели. Визжит и старший тактик Мейир. Сквозь открытую боковую дверь Рейн видит темные камни, а следом небо, а следом камни, а следом небо. Густые клубы черного дыма. А потом начинает давить перегрузка, и в глазах комиссара чернеет.

   А дальше что-то ударяет Рейн по виску — и все вокруг исчезает вовсе.

    

   Дэйвен Уик распахивает глаза — и понимает, что смотрит в небо. Оно выглядит странно. Расплывчато. Уик отчаянно моргает, и его веки слипаются. Пальцы сержанта крепко сжимают винтовку, вот только поднять ее никак не получается. В ушах звенит. Сквозь этот звон слышится вой ветра. Уик не может сообразить, где находится. Он вообще ничего не может сообразить.

   Он помнит взрыв. Жар, сияние, шум. Крики.

   В памяти всплывает транспортник «Химера», подорвавшийся на наземной мине. Кровь, заливающая лицо. Это кровь не Уика — всех остальных. А он выбрался из обломков и похромал сквозь джунгли, потому что смерть забыла забрать и его.

   Но затем Уик моргает еще раз. И джунгли исчезают, и остаются лишь острые темные скалы. А «Химера» и все те смерти остаются в далеком прошлом, на Каутере. Уик тогда не был еще сержантом. Он тогда вообще еще ничем не отметился толком.

   Ему удается подтянуться и сесть. И он видит вокруг обломки. Серый металл на серых камнях. Спустя пару мгновений Уик наконец соображает, что это обломки штурмового корабля «Валькирия».

   Обломки их штурмового корабля.

   Картина крушения восстанавливается в памяти целиком. Уик не пристегнулся ремнями, только ухватился за страховочные снасти. Он разжал руку, и его вышвырнуло из корабля, когда тот пропахал траншею на горном склоне. Сержант опускает глаза на левую руку — она неловко болтается, а плечо перекосило. Сустав вывихнут.

   — Туманы всемогущие… — хрипло выдыхает Уик. Даже не потому, что плечо болит, — хотя оно и болит, как сволочь, — а потому, что это второй раз в его жизни, когда ему абсолютно точно следовало умереть, а он не умер. Смерть опять забыла его забрать.

   Уик выпускает винтовку, оставляя ее болтаться на ремне, и поднимает поврежденную руку, вытягивая ее так, как Лий его однажды научила. Ухватившись за раненое запястье второй рукой, он три раза коротко вдыхает и начинает медленно тянуть. И тут же скулит сквозь зубы. Перед глазами начинают плясать цветные пятна — а потом сустав с хрустом встает на положенное место. Уик считает до десяти, дожидаясь, пока пятна сгинут, а дурнота отступит, а затем разминает пальцы, чувствуя, как похрустывают в пострадавшей руке сухожилия.

   — Сойдет, — говорит сержант, хотя вокруг нет никого, кто мог бы его услышать.

   Помогая себе здоровой рукой, Уик поднимается на ноги. И стоит ему выпрямиться, как он понимает, насколько близко в этот раз была смерть.

   Он стоит на выступе, торчащем из одного из острых зубов Пасти. Изувеченная туша «Валькирии» лежит в сотне метров от него, на самом краю. Носа у нее вовсе не видно, лишь частично уцелел десантный отсек, изодранный, как банка с пайком. А вокруг пылают лужицы топлива. Уик не видит никого из «Дикого народа» — никакого серо-зеленого камуфляжа, никаких тел — и вспоминает, что все они были пристегнуты и, скорее всего, до сих пор остаются на местах. А вместе с ними и чертова комиссарша, и Мейир.

   Уик торопится к обломкам «Валькирии», ветер треплет его одежду. Сломанные ребра скрежещут друг о друга. Один раз нога сержанта соскальзывает по щебню, и он чуть не падает.

   Плохо дело. Очень плохо.

   Уик шарит по напоясным сумкам, проверяет одну за другой. Первые две ампулы из найденных оказываются разбитыми и пустыми, а вот третья — полная. Уик поворачивает руку к свету и смотрит на короткую стеклянную капсулу с темной жидкостью внутри и с инъектором на конце. Закатав рукав, сержант прижимает его к руке.

   Еще одна доза через такой короткий промежуток после первой — это рискованно. Даже глупо. Уик разминает онемевшие пальцы, и перед глазами все плывет. Все кажется далеким. Тусклым. Мутным.

   «Плохо дело», — думает Уик и нажимает на кнопку инъектора.

   Слышится тихий свист. Кожу едва ощутимо колет игла. А потом слышится еще кое-что. Нечто знакомое.

   Треск лазвыстрелов.

   Уик бросается на землю и перекатывается, и лазснаряд задевает его по касательной вместо того, чтобы пройти навылет. Стрелял один из двух Зрячих, укрывшихся за скалами выше по склону. Оба в серо-синей броне, одного цвета с камнями, а на глазах у них ветрозащитные очки. Уик вскидывает винтовку и стреляет, заставляя Зрячих юркнуть обратно в укрытие, а потом поднимается на ноги и бежит вверх по склону. Зрячие судорожно отстреливаются. Еще один снаряд задевает сержанта, но тот практически не замечает этого — стимуляторы уже подействовали. Все становится резче. И четче. Уик слышит, как Зрячие кричат что-то на своем языке, и стреляет по ногам одному из них. Второй бросается наутек. Уик настигает его и сбивает на землю. И слышит треск костей. Он ломает Зрячему шею, и хруст раздается снова. Первый продолжает стрелять и что-то кричит в вокс. Уик вытаскивает у убитого нож и бьет им выжившего до тех пор, пока крики не смолкают. Пока все лицо, все руки и всю одежду не заливает чужая кровь — красная, густая и резко воняющая железом. Уик моргает, затем сплевывает. Разжимает пальцы, выпуская нож. Его сердце бешено колотится, а Зрячий лежит, совершенно неподвижный.

   — Туманы всемогущие, — повторяет Уик.

    

   Комиссару Рейн часто снится пламя. Освещенное небо. Крики, от которых никуда не деться. Обычно, когда она просыпается, эти видения отступают, но не в этот раз.

   В этот раз огонь преследует ее и наяву.

   Рейн пытается подняться, но понимает, что не может этого сделать. Что она привязана — вернее, подвешена. Десантный отсек «Валькирии» перевернулся набок, а комиссар висит на страховочных ремнях где-то на середине стенки. Рейн поворачивается влево — штурмовик по фамилии Дейн мертв и болтается на ремнях. У него сломана шея. Двух сидений справа и вовсе нет, как и тех, кто их занимал. А внизу, на противоположной стороне отсека, тяжелая изогнутая металлическая балка прижимает к сиденьям старшего тактика Мейир и остальных антарийцев.

   — Мейир! — кричит Рейн, пытаясь выпутаться из ремней.

   Старший тактик вздрагивает, но не отвечает. Ее лицо сплошь залито кровью. Зато Рейн слышит голос Юлии Крайс — та изо всех сил удерживает металлическую балку, не давая ей переломить антарийке ребра. Крайс сильная, с широкими плечами и мощной грудью, но от удара и дыма ослабла, а перекладина тяжелая.

   — Мне бы помощь не помешала, комиссар! — хрипло кричит Юлия.

   Рядом с ней неподвижно лежат Йеви и Ниал. Рейн не понимает, живы бойцы или нет.

   — Держись крепче! — отвечает она и дергается в ремнях, ухватившись одной рукой за страховочную сеть. Второй ей с трудом удается расстегнуть крепления — получается с третьего раза.

   Высвободившись, Рейн то слезает, то скатывается, пока не оказывается в самом низу, рядом с Мейир и антарийцами. Жар от пламени не дает вдохнуть. От дыма и от удара — или от чего она лишилась сознания? — у Рейн кружится голова. Кожу на правой щеке неприятно тянет, стоит ей моргнуть.

   — Прямо как на Драсте, — говорит Крайс. — Там пламя так же ревело.

   Из крупных порезов на ее лице течет кровь. Впрочем, у Юлии и до этого шрамов хватало в избытке.

   — На Драсте мы выжили, — отвечает Рейн. — Выживем и здесь.

   Металл обжигающе горячий, но комиссар даже не морщится. Она хватается за перекладину и тянет, пока Крайс подпихивает ее снизу. Балка поддается, но недостаточно. Слева слышится громкий треск, и пламя вспыхивает с новой силой. На мгновение Рейн цепенеет, как и во сне, а затем с удвоенной силой принимается тянуть балку. Крайс, взревев от натуги, толкает ее со всем усердием, и перекладина наконец-то сдвигается. Достаточно, чтобы Рейн удалось вытащить Мейир. Достаточно, чтобы Крайс смогла выбраться и вытащить безвольное тело Ниала. Она пытается вытащить и Йеви, но его ремни расплавились от жара и слиплись. И кожа оплавилась тоже.

   Сквозь рев пламени доносится скрип. Шипение. По потолку тянется полоса пламени.

   — Топливопровод! — кричит Рейн. — Оставь его!

   Крайс еще раз дергает за ремни, но они не поддаются. Юлия болезненно всхлипывает и отстраняется, затем хватает Ниала и бросается бежать. Рейн, подхватив Мейир, выскакивает следом — сразу за ней, поэтому ясно слышит, как Юлия повторяет снова и снова:

   — Не судьба. Это не судьба.

   Уик замечает Крайс, которая бежит прочь от «Валькирии», подхватив Ниала. За ней следом появляется и Рейн вместе с Мейир. Старший тактик бледна, как туман, и вся перепачкана в крови. Она шатается и падает. Рейн тоже истекает кровью — у нее на голове глубокая рана. Комиссар замечает сержанта, и ее глаза широко распахиваются.

   — Уик! — Из-за ее акцента его фамилия звучит как-то не так.

   — Где остальные? — спрашивает Дэйвен.

   Рейн хватает его за руку, заставляя остановиться.

   — Где остальные? — На этот раз Уик кричит ей в лицо.

   Вместо ответа комиссар хватает сержанта и валит на землю — и обломки десантного отсека взрываются. Рейн закрывает лицо рукой. Уик этого не делает — он позволяет жару облизнуть кожу, а сиянию — ослепить его. И сквозь рев пламени — в этом сержант готов поклясться — он слышит крик. А затем взметнувшийся огненный столб затухает, а ветер уносит прочь дым. И то, что осталось на месте взрыва, похоже на обугленные кости. Уик встает на ноги. Из-за стимуляторов все вокруг кажется в разы резче, и сержант может разглядеть и то, что осталось внутри горелого остова.

   — Уик, — зовет Рейн.

   Дэйвен смотрит на нее. В ее невероятно темные глаза, на бледные шрамы, выделяющиеся на смуглой коже. На шинель, на кушак, на пистолет в ее руке — Рейн никогда не убирает пальцы далеко от спускового крючка. И Уик гадает, замечает ли комиссар вообще когда-нибудь погибших, или ей эту опцию начисто удалили при сборке.

   — Нам нужно уходить, — говорит Северина.

   И после этого Уик перестает гадать.

   Рейн разворачивается и уходит. Поднимает на ноги Мейир, кричит Крайс, чтобы та вставала с земли. Уик, собравшийся пойти следом, неожиданно замечает что-то блестящее прямо у себя под ногами, в грязи. Наклонившись, сержант поднимает эту вещицу — цветной драгоценный камушек, алый, как сгусток крови. На нем грубо вырезана аквила. Уик сто раз видел этот камешек — Йеви вечно катал его в руках перед каждым боем.

   Он говорил, что камешек приносит удачу.

   Уик медленно выдыхает, затем размахивается как следует и швыряет самоцвет подальше, через край обрыва — прямо в Пасть.

   — Сколько? — спрашивает Рейн, заматывая рану Мейир.

   Старший тактик стонет — что-то проткнуло ей живот во время крушения, и повреждение вышло глубоким. Очень глубоким. Перевязка мигом пропитывается кровью насквозь, едва Северина успевает ее намотать.

   — Двое, — откликается Уик. — Разведчики, судя по снаряжению. Скоро еще подойдут.

   Времени у них почти не остается. По крайней мере, не столько, чтобы хватило на полноценное лечение в полевых условиях. Рейн расстегивает кушак и стаскивает его, чтобы обмотать талию старшего тактика прямо поверх бинта. Она затягивает кушак потуже, и Мейир всхлипывает.

   — Они убьют тебя, — бормочет старший тактик. — Они убьют тебя и заберут меня.

   — Они вас не заберут, — отвечает Рейн. — Я не позволю.

   Мейир качает головой. Взгляд ее искусственных глаз по-прежнему абсолютно ясен, но она как будто не может сфокусировать его на Рейн.

   — Они забрали уже несколько десятков человек, — продолжает она. — Тех, кто представлял ценность. И никого из них так и не нашли.

   По большей части это правда — Зрячие захватили множество пленных, и все они были не просто рядовыми винтиками в имперской машине войны. Вот почему верховное командование хотело, чтобы Мейир вывезли из Кальдерова предела. Она много знала.

   Но кое в чем старший тактик все-таки ошибалась. Рейн слышала, что изувеченный труп генерала Лорина Зрячие демонстративно везли во главе бронетанковой колонны, когда пришли отвоевывать Кальдеров предел. Видимо, его ценность заключалась в том, чтобы сеять страх. Как минимум в случае с Салин Мейир это сработало — она трясется и вздрагивает от каждого шороха.

   — Вытащите меня отсюда, — просит она. — Я позабочусь, чтобы вас наградили как следует. Мне хватает влияния. Все что захотите.

   Теперь, когда пролилась ее собственная кровь, старший тактик растеряла всякую надменность. Теперь она просто отчаянно хочет выжить. И это делает Салин Мейир слабой. А слабость — единственное человеческое качество, которое Рейн на дух не переносит.

   — Долг — сам по себе награда, — отвечает она и оглядывается на Крайс.

   Та сидит на корточках и раз за разом передает экстренное сообщение на антарийском боевом жаргоне через вокс-гарнитуру, снятую Уиком с одного из разведчиков-Зрячих. Рядом привалился спиной к камню Ниал. Он уже пришел в себя. Его лицо превратилось в кровавое месиво — нос сломан, щеку рассекло до кости, большую часть зубов выбило при крушении. Однако Ниал держит лазружье на изготовку, наблюдая за горными тропками.

   — Слышно что-нибудь? — спрашивает Рейн.

   Крайс качает головой:

   — Разве что помехи, комиссар. Полагаю, нам придется подняться повыше, чтобы сигнал стал получше. — Она умолкает. Затем хмурится. — Ну или все молчат, потому что отвечать тут некому…

   Теперь наступает черед Рейн покачать головой. Зрячие могут заставить их отступить — но о полном поражении даже и думать нельзя.

   — Продолжай передавать сигнал, — говорит она. — Мы поднимемся повыше, как ты и предлагала. Нас услышат.

   Рейн подхватывает Мейир под мышки и поднимает на ноги. Старший тактик вскрикивает от боли. Ей приходится прислониться к скале, чтобы не упасть. Лицо у нее бледное, а бионические глаза жужжат, пытаясь сфокусироваться на чем-нибудь.

   Рейн понимает, что Мейир не сможет ни бежать, ни драться.

   «У меня достаточно влияния, — говорила она. — Все, чего пожелаешь».

   Под пытками Мейир тоже долго не продержится. И выдаст Зрячим все, что они захотят, если сочтет, что это поможет ей спастись.

   Рейн стаскивает шинель и принимается стягивать перчатки.

   — Что вы делаете? — спрашивает Уик.

   Комиссар заглядывает ему в глаза. Зрачки сержанта расширены так, что серой радужки не видно. Похоже на сотрясение, но Рейн знает, что дело не в нем.

   — Мы не сможем убежать от Зрячих с Мейир на руках, — поясняет комиссар, — и не можем позволить им забрать ее. — Она стаскивает фуражку, и ветер мгновенно вцепляется ей в уши. — Но если вместо нее они захватят меня, то у вас появится шанс доставить Мейир к верховному командованию. И выполнить наш долг.

   Уик смотрит на нее в упор.

   — Они вас убьют, — равнодушно говорит он.

   И мысль об этом его как будто вовсе не беспокоит.

   — Могут и убить, — соглашается Рейн. — Но сначала они отвезут меня туда же, куда остальных пленников.

   — Цитадель Зрячих. — Уик моргает.

   — И тогда вы узнаете, где она, — кивает Северина. — И верховное командование об этом узнает тоже.

   — Как? — спрашивает сержант. — Никому еще не удавалось выследить, куда увозят пленных. Зрячие утекают в горы, как вода в землю.

   Рейн запускает руку в карман шинели и вытаскивает хронометр. Тот все еще тикает, даже после крушения. Единственная царапина — та, что осталась с первого дня, как хронограф угодил Северине в руки. С того дня, когда его привезли в коробке без опознавательных знаков в ее схолу на Глоаме.

   — Возьми вот это, — говорит комиссар. — Отыщи Зейн и отдай ей — больше никому. Зейн поймет, как меня отыскать.

   Уик хмурится, но забирает хронометр и прячет его в одну из напоясных сумок. Рейн чувствует в груди пустоту, будто из нее вырвали кусок. Никто из антарийцев до этого не брал ее хронометр в руки. Даже Андрен Фел — а уж капитану штурмового подразделения Рейн доверила бы даже собственную жизнь.

   А вот довериться так Дэйвену Уику она бы не смогла совершенно точно.

    

   Выше того места, куда рухнула «Валькирия», тропа выравнивается. Высокие крепкие деревья растут густо и скрипят от порывов ледяного ветра. Под ногами змеятся перепутанные корни и скрипит насыпавшийся со склона щебень. Уик держит оружие на изготовку и ступает со всей осторожностью. Любой звук кажется оглушительным. Трещины в коре похожи на темные улыбки. Уик вспоминает Антар. Леса па его родной планете — это густо сплетенные заросли терновника с ярко-зеленой листвой, а под ногами там клубится туман. Это такое место, где непременно собьешься с пути. Где в темноте поджидают зубастые твари. Место, полное сказок и суеверий. Собственное отделение Уика названо в честь одной из таких сказок — о злых лесных духах, наносящих глубокие раны чужакам. По идее в лесу он должен чувствовать себя комфортнее, но ему тревожно. Потому что здесь чужак — он сам.

   К тому же Уик никак не может забыть про хронометр, лежащий в напоясной сумке по соседству с той, в которой прячется последняя ампула стимуляторов. Хронометр кажется слишком тяжелым, и Уику постоянно слышится тиканье — как будто в сумке стучит чье-то сердце.

   Сержант останавливается: между деревьями что-то мелькает. Это Зрячие. Уик понятия не имеет, как долго враги следили за выжившими, но надеется, что они пришли позже и не знают, что Рейн — это не Мейир. Сама старший тактик скрывается выше, в скалах, вместе с Крайс и Ниалом.

   Уик поднимает руку, и Рейн подходит поближе. Он почти не слышит ее шагов. На плечах Северины — окровавленный желтый плащ Мейир. Уик ожидал, что без шинели она будет не так похожа на комиссара, но ошибся. Не униформа делает Северину Рейн той, кто она есть.

   Рейн тоже замечает движение. И медленно поднимает пистолет.

   И лес озаряется вспышками стрельбы.

   Лазснаряд попадает в ствол дерева слева от Рейн, и ее обдает щепками. В нос ударяет запах жженого дерева. Зрячие повсюду. Они окружают. Рейн слышит, как они завывают что-то на своем утробном языке. И спустя мгновение понимает, что именно.

   «Поймали, кого надо! — повторяет чей-то голос. — Поймали!»

   Остальные Зрячие один за другим подхватывают клич, и он эхом разносится по всему лесу.

   Рейн оглядывается на Уика:

   — Вытаскивайте отсюда Мейир. Как я приказала.

   Проходит, кажется, целая вечность, прежде чем сержант наконец кивает. Вечность, наполненная треском лазвыстрелов и разлетающимися щепками.

   — Как вы приказали, — откликается Уик.

   Рейн бегом бросается в сторону Зрячих. Клич сменяется радостными криками и улюлюканьем. Комиссар вскидывает пистолет и два раза стреляет. Двое Зрячих падают навзничь. Кровь бьет фонтаном, пачкает светлую кору деревьев. В ногу Северине попадает лазболт. Еще один — в плечо. Они должны жечься, но Рейн не чувствует ничего, кроме холода. Озноб охватывает все тело, и она ощущает, что не может сдвинуться с места. А вокруг по стволам деревьев расползается иней. На плечи неожиданно наваливается тяжесть, и Рейн падает на колени. Перед глазами плывет.

   Из-за деревьев выходит человек. Рейн видит окровавленные босые ноги и длинный плащ из перьев, цепляющийся за торчащие из земли корни. Она поднимает глаза. Мужчина нависает над ней, и его губы кривятся в ухмылке. Лицо комиссара отражается множество раз в фасеточной поверхности самоцветов, заменяющих Зрячему глаза.

   — Поймали, кого надо, — говорит он. На этот раз — на готике.

   А затем сжимает кулак, и у Рейн темнеет перед глазами.

    

   Уик сидит возле трупа разведчика-Зрячего, привалившись спиной к одному из бледных стволов, вытирая лезвие ножа об одежду. Его униформа уже перестала быть серо-зеленой, теперь она всех оттенков красного, от алого до ржавого. Кровь на крови. Зрячий весь исполосован ударами ножа, а Уик даже не помнит, как убил его. Он помнит лишь, как чувствовал себя отчаянно живым. Убийство — одна из немногих вещей, заставляющих его испытывать подобные ощущения.

   Убийства — и стимуляторы.

   В другой руке Уик держит хронометр Рейн. И то и дело смотрит на него. На корпус из меди и кости, украшенный незнакомым сержанту гербом. Отлично сделанный. На задней стороне у него неловко, как будто от руки, нацарапано слово. Имя, похоже. Люция.

   Уик поднимается на ноги. Руки и ноги ноют после долгого бега и боя, а губа рассечена ударом вражеского разведчика. Уик подходит к краю обрыва, туда, где деревья расступаются. Там, внизу, раскинулась Пасть — темная и глубокая. Уик вытягивает руку над пропастью, держа хронометр за цепочку. Ветер тут же принимается раскачивать его, и имя, вырезанное на задней стороне, сверкает на свету.

   Можно выкинуть хронометр в Пасть. Сказать Крайс и Ниалу, что Рейн погибла. Они вызовут «Валькирию» и улетят отсюда. А Зрячие и вправду убьют ее, и тогда комиссар Северина Рейн перестанет висеть у Уика над душой, как призрак смерти. Как черная сумрачная гончая из старых сказок, приходящая убить тех, кого забыла забрать судьба.

   Уик смотрит на хронометр, отчаянно пытаясь разжать трясущиеся пальцы, но они никак не слушаются.

   Его не волнует, что кровь Рейн будет на его руках. Она не антарийка. Она не одна из них. Она чужачка, и Уик прекрасно знает, что комиссар не станет медлить, когда придет время всадить ему пулю в лоб. Он видел, как она убивала и более достойных людей.

   Но все равно не может разжать пальцы.

   Если Рейн погибнет сейчас, ее заменит кто-то другой. Призрак все равно будет преследовать его, просто в ином обличье. В случае с Рейн, как в случае с родными лесами, у смерти хотя бы окажется знакомое лицо. И теперь она тоже будет у него в долгу, хочется ей того или нет. Может быть, она хотя бы прекратит присматривать за ним с таким усердием.

   К тому же Уику не дает покоя имя, вырезанное на медной поверхности хронометра.

   Люция.

   Оно говорит о том, что в глубине души Рейн все-таки способна из-за чего-то переживать. И от этой мысли Уик едва заметно улыбается.

   Ведь если еще остается что-то, из-за чего переживает комиссар, значит, это «что-то» можно использовать.

    

   Штурмовой корабль «Валькирия» приземляется на плоском плато в самом центре Пасти, взметнув облако пыли. Смолкает рев турбин, а затем с грохотом опускается рампа, выпуская шестерых антарийцев. Это уцелевший «Дикий народ» Уика — те, кому повезло вылететь из Кальдерова предела на другой «Валькирии». За ними спускаются еще пятеро — в черно-серой форме, с оскаленными пастями, нарисованными на защитных масках. Андрен Фел и его «Сумрачные гончие». Вместе с ними верховное командование прислало и Лий. Уик показывает медику, где сидит Мейир. Лий заштопает ее как следует, затем сопроводит обратно в ставку командования. Уик снова оборачивается к кораблю — на рампу как раз шагнул последний из пассажиров. Лидия Зейн. Бледнолицая псайкер тут же поворачивается к сержанту, и тот крепче сжимает винтовку.

   — И это все? — спрашивает Крайс. — И вот с этим мы пойдем Зрячих выслеживать?

   Уик кивает. Ответ от верховного командования, когда с ним наконец удалось связаться, звучал предельно ясно. Пока Зрячие осаждают столицу, бойцы требуются в первую очередь там. Антарийцы сами пойдут по следу Рейн. И если они отыщут ее и цитадель Зрячих — лорд-генерал сделал особое ударение на слове «если», — то у них в распоряжении будет четыре часа, чтобы вытащить комиссара и остальных ценных пленников и нанести Зрячим как можно больше ущерба.

   А после этого цитадель разбомбят с орбиты, и неважно, успеют антарийцы уйти или нет.

   — Вы вовремя, — говорит Уик, когда его уцелевшие бойцы собираются вокруг вольным построением.

   Крайс и Ниал присоединяются к товарищам, обмениваясь негромкими приветствиями и рукопожатиями.

   — Паршиво выглядишь, Дэйв, — замечает Оуд.

   Уик назначил Герета Оуда заместителем, когда пришлось разделить отряд, потому что Оуд дольше всех прослужил в «Диком народе» и по-прежнему был жив. Уик мог на него положиться — в основном потому, что Оуд уже неоднократно задолжал ему.

   — Ты хотел сказать, выгляжу так, как будто делом занимался, а не штаны просиживал.

   Оуд насмешливо скалится — но он всегда скалится. Шрамы от ожогов не располагают к подвижной мимике. Оуд выглядит так же паршиво, как и Уик, камуфляж целиком посерел, а костяшки пальцев сбиты до костей. Герет весь перемазан пеплом и грязью из-за огнемета, который висит у него на перевязи за спиной.

   Взгляд Оуда смягчается. Значит, шутки закончились.

   — Значит, это все, — говорит он. — Все, кто остался от «Дикого народа».

   Уик кивает. И вспоминает, как выбросил камешек-талисман Йеви в Пасть.

   — Мы порежем их в два раза сильнее, чем они порезали нас, — обещает он. — За каждую смерть.

   Они с Оудом стискивают друг другу запястья.

   — За каждую смерть, — эхом откликается Герет.

   — Уик.

   Голос Лидии Зейн бьет по ушам, будто когтями вцепляясь в его разум.

   — Собирай остальных и вставайте на караул, — говорит Уик Оуду.

   Тот отправляется выполнять приказ, а сержант оборачивается к Лидии Зейн. Он так до сих пор и не привык к серебряным биоимплантатам, заменившим ей серые антарийские глаза. Он и раньше терпеть не мог встречаться с псайкером взглядом, а теперь ему еще противнее. Будто Лидия начала видеть еще больше. Рядом с Зейн стоит Андрен Фел. На нем броня «Сумрачных гончих», черно-серая, и только наручи красные, как полагается капитану.

   — Рейн дала тебе вещь, с помощью которой я смогу найти ее, — говорит Зейн. — Отследить форму ее души.

   Уик достает из напоясной сумки хронометр и поднимает его так, чтобы Лидии было видно. Реагирует на этот жест и Андрен Фел — его пальцы, сжимающие «адскую» винтовку, едва заметно дергаются.

   — Комиссар отдала его тебе, — замечает капитан таким голосом, словно не сразу смог поверить в это.

   Уика такой тон не удивляет. Фел ходит за Рейн по пятам, как тень. Будто и он уже не антариец.

   — Сама отдала, — подтверждает Уик. — И велела никому его не давать в руки, кроме Зейн.

   Лицо Фела скрыто за маской «Сумрачной гончей», но сержант понимает, что тот зол, и ему даже в какой-то степени нравится, что Фел злится. Но его торжество длится недолго — на смену ему приходит странная тревога. Кто-то заглядывает в его мысли.

   — Он говорит правду, — подтверждает Зейн. А затем улыбается. — Сейчас, по крайней мере.

   Уик сплевывает ей под ноги. Разум жжет там, где его касался ее разум. И сержант старается не думать, что еще она углядела в его голове.

   — Еще раз так сделаешь — и я тебя порежу. Правду говорю.

   Лидия Зейн смеется:

   — Поглядим, как у тебя это получится.

   Уик сжимает кулаки. Ему хочется ударить псайкера, а еще лучше — пристрелить. Но он не сделает ни того, ни другого, и ей это прекрасно известно.

   Он слишком боится Лидию, чтобы так рисковать.

   — Наводи свои проклятые чары, — говорит Уик и бросает ей хронометр.

   Она с легкостью ловит его рукой в перчатке.

   — Это не чары, — уточняет Лидия. — Это восприятие.

   Уик разницы не видит, да она ему и не интересна.

   — Как это работает? — спрашивает Фел, пока Зейн стаскивает перчатку.

   — Наши души откликаются в наших вещах — особенно если мы носим их при себе, — поясняет она, держа хронометр за цепочку. — Когда я знаю, как звучит отклик, какая форма у этой души, я могу найти ее след.

   — Как гончая по запаху, — заканчивает Фел, и Зейн кивает:

   — Именно так.

   Она кладет хронометр на ладонь. Уик продолжает держать палец на спусковом крючке. Он видит, что и у Фела оружие наготове. И в тот момент, когда медный корпус касается обнаженной ладони Лидии, температура воздуха резко падает.

   — Ох! — вырывается у псайкера.

   — Что?! — в один голос спрашивают Уик и Фел.

   Зейн не поднимает головы, целиком сосредоточившись на хронометре. Уик слышит, как ее серебристые глаза тихо жужжат, сменяя фокус.

   — Отголосок души громкий, — отвечает псайкер, и изо рта у нее вырывается пар.

   — Ты можешь отыскать по нему Рейн? — уточняет Фел.

   Лидия кивает. И Уик видит, как по щеке у нее ползет одна-единственная невероятная слезинка. И тут же замерзает на коже. И Уик гадает, что же такого Зейн увидела, взяв хронометр в руки. Что, во имя Трона, могло заставить расплакаться такую женщину, как Лидия Зейн?

   — Что такое? — подает голос Фел, по-прежнему не убирая палец со спускового крючка винтовки.

   Зейн смахивает льдинку со щеки.

   — Ничего, о чем стоило бы переживать, — отвечает она. — Следуйте за мной.

    

   Рейн сидит на жестком деревянном табурете, опираясь локтями на стол. Снаружи завывает ветер. В воздухе разлита сырость — даже здесь, под защитой ее командирской палатки. На столе лежит болт-пистолет, тщательно и аккуратно разобранный, как Северину приучили в Схоле Прогениум. Для каждой детали есть место. Каждая деталь на своем месте. Наставники говорили, что, став комиссаром, она познает всю истинность этой аксиомы. Иногда Рейн становится интересно, задумывались ли когда-нибудь наставники о том, что случается, когда одна деталь пропадает.

   Когда ее нельзя заменить.

   — А теперь — история?

   Рейн поднимает глаза на Андрена Фела — тот сидит напротив, точно так же опираясь локтями на столешницу. Его руки сплошь покрыты татуировками. Сумрачные гончие, водяные духи, вязь побегов терновника. И когда лампа, висящая над головой, покачивается, кажется, что они шевелятся.

   — Сегодня моя очередь? — спрашивает Рейн.

   Фел кивает.

   — И какую историю ты хочешь услышать?

   — Как насчет хронометра, который ты носишь в кармане? Расскажи мне про него.

   Рейн проталкивает в дуло пистолета тонкую щетку и начинает вычищать грязь.

   — Мы не настолько хорошо друг друга знаем, чтобы я об этом рассказывала.

   — Разве нет?

   Рейн думает о том, как они вообще начали вести эти задушевные беседы. Про шрамы, про истории. Но этого недостаточно. Недостаточно для того, чтобы она рассказала про хронометр.

   — Нет, — отвечает она и начинает прикручивать дуло обратно к корпусу пистолета.

   — Его сделали на Дарпексе, — замечает Андрен. — Ты ведь тоже оттуда, так?

   — Мне показалось, что тебе хотелось послушать, как я буду рассказывать, — откликается Северина. — Но, похоже, ты уже знаешь эту историю.

   — Только слухи.

   — Дарпекс значения не имеет, — продолжает она, хотя это и не так. — Меня выковали на Глоаме — там, куда забрали в схолу. Там, где из меня сделали то, что я есть. Где я родилась, кем была прежде — не так уж и важно, и ты это знаешь.

   Андрен улыбается в ответ, и улыбка странно смотрится на его лице — как будто чужая.

   — Не уверен, что смог бы сказать о себе так же, — замечает он. — По крайней мере, если бы родился у таких отца и матери, как твои.

   По спине у Рейн ползет холодок, и ей не сразу удается избавиться от него.

   — Вы забываетесь, капитан.

   Снаружи палатки снова начинает выть ветер. По брезенту хлещет дождь.

   — Лорд-генерал-милитант Тима Рейн, — продолжает Фел. — Имея такую мать, приходится соответствовать. — Он качает головой. — А вот отца лучше не вспоминать лишний раз. Должно быть, тяжко жить с его кровью в жилах. — Андрен снова улыбается — слишком широко. — С кровью труса.

   Это не его слова. Фел никогда с ней так не разговаривал. И голос звучит странно: искаженно, как в записи плохого качества. Или во сне. Рейн присматривается к поверхности стола. К металлической кружке, стоящей возле ее локтя. И стол, и кружка расплывчатые, нечеткие.

   И покрыты инеем.

   — Это все ненастоящее, — говорит Северина.

   Андрен смеется, и все становится ясно. Рейн хорошо знаком его смех — достаточно, чтобы расслышать в нем нотки фальши.

   — О чем ты говоришь? — спрашивает капитан.

   Рейн качает головой, и картинка перед глазами смазывается. Она прикручивает на место оставшиеся детали пистолета. Пальцы у нее ледяные и плохо слушаются.

   — Это все ненастоящее, — повторяет она. — И ты тоже ненастоящий.

   С этими словами Рейн поднимает собранный пистолет, целясь прямо Фелу в лицо. Аккурат между по-антарийски серых глаз. Руки у нее трясутся, а сердце бьется неровно.

   — Это ложь, — говорит она.

   Фел поднимает руки, покрытые татуировками и шрамами. Его глаза округляются.

   — Северина, не надо!

   Пистолет рявкает, и Андрен падает на спину. Кровь брызгает Рейн на лицо. Вой ветра перерастает в рев, палатку разрывает на клочки. Стол разлетается в щепки. Рейн зажмуривается и покрепче сжимает пистолет. И весь окружающий мир рассыпается прахом.

   Когда она снова открывает глаза, то видит вокруг совсем другое место.

   Пол здесь каменный, пронизанный блестящими серебристыми прожилками. Поверх них темнеют густые капли крови. На глазах у Северины падает еще одна — это кровоточит ее собственный нос. Воздух тут холодный, и в нем разлит странный запах, будто от увядших цветов. Рейн понимает, что стоит на коленях, а руки у нее скованы цепью, пропущенной через вмонтированную в пол петлю. Она пытается пошевелиться и обнаруживает, что эта же цепь стягивает и ее ноги. Рейн силится поднять голову — и видит перед собой все того же мужчину с алыми глазами-самоцветами, которого встретила в лесу.

   Зрячий улыбается.

   — Такая сильная, — говорит он. У него странный акцент — явно не голльский. — Твой разум — клетка, Северина Рейн.

   Он знает, как ее зовут. Конечно же, знает. Он заглядывал в ее мысли. У Рейн сводит желудок. Она до сих пор чувствует холод от металлической рукояти пистолета на руках. И помнит, как кровь Андрена заляпала ей лицо. И потому не может удержаться, чтобы не зарычать от бессильной ярости.

   Зрячий встает и поворачивается спиной, и перья его плаща топорщатся. Вокруг — широкая пещера, потолок теряется где-то в темноте. В центре пещеры — возвышение, окруженное кристальными сталагмитами, будто караульными. На них вырезан узор, и от одного взгляда на него у Рейн начинает щипать глаза. Зрячий проходит по нему, оставляя кровавые отпечатки ступней, и те сразу же пропадают, поглощенные камнем.

   — Ты не хочешь спросить, как меня зовут? — окликает Зрячий. — Я-то знаю твое имя.

   Рейн сплевывает на землю, пытаясь избавиться от привкуса роз во рту.

   — У предателей нет имен. Они просто предатели.

   Зрячий вздыхает.

   — Да ладно тебе, — отвечает он. — В именах таится великая сила. Ты же знаешь, что это так, Северина Рейн с Дарпекса, а затем с Глоама. Ты сама предпочитаешь носить фамилию матери, а не отца.

   Рейн трясет от желания вскочить на ноги и убить его. От жажды сохранить свои секреты и свою личность от предателя с глазами-самоцветами.

   — Я — Аркадий Вераст, — представляется тот. — Девятый-из-Девяти.

   У него простая темная одежда, без всяких знаков различия, не считая серебряной цепочки на шее, с подвеской в виде пера. По его виду никак нельзя понять, кто он такой.

   Девятый-из-Девяти.

   От этого числа у Рейн бегут по спине мурашки.

   — Чего бы ты ни хотел, от меня ты этого не получишь, — заявляет она. — Я ничего тебе не расскажу.

   Вераст терпеливо улыбается.

   — О, я знаю, — отвечает он. — Но мне и не надо ничего выспрашивать. Я уже все о тебе знаю. Я знаю, что ты позволила захватить себя в плен вместо Салин Мейир и рассчитываешь, что спастись тебе поможет человек, который тебя ненавидит.

   У Рейн перехватывает дыхание.

   — Ты думала, что мы хотим поймать Мейир, — продолжает Вераст. — Но она — существо низшее. На ее руках много крови, но ценности в ней — чуть. И за таких, как она, одаривают лишь небольшими милостями.

   Он делает два шага вперед. Камень всасывает его кровь.

   — Ты думаешь о престиже, о званиях. О медалях, о нашивках, о прочих мелочах. — Аркадий присаживается перед Рейн на корточки. — Потенциал — вот истинное сокровище. Он в том, как звенят нити судеб от прикосновения души. Скажем, как они откликаются на прикосновения твоей.

   Запах увядших цветов исходит от Зрячего. Одновременно гнилой и сладкий.

   — Это всегда была ты, — продолжает он. — В моих снах наяву ты являлась с неба на огненных крыльях. И от света твоей души блекли языки пламени.

   Он поднимает руку, как будто собирается коснуться ее лица. Череп Рейн сдавливает невидимыми тисками.

   — Поступки, которые ты совершала в прошлом. Поступки, которые ты совершила бы, если бы подвернулась возможность. Ты — вершительница судеб, Северина Рейн, и мой повелитель щедро одарит меня в обмен на твою душу.

   Рейн старается не опускать головы, хотя картинка у нее перед глазами начинает расплываться.

   — Столько веры в лживые обещания, — откликается она. — Ты умрешь, и твой повелитель тоже.

   Вераст покачивается на пятках и хохочет. Его смех, сухой и хриплый, похож на скрежет когтей по камням.

   — Мой повелитель умрет? Да брось! — И без того широкая улыбка Зрячего становится еще шире. — Ты не можешь убить бога.

    

   Перед отлетом «Валькирии» Уик отводит Нурию Лий в сторонку, подальше от остальных — так, чтобы рев двигателей корабля не позволял никому подслушать их разговор.

   — Нет, — отвечает медике прежде, чем Уик успевает открыть рот.

   — Нурия, за тобой должок.

   Это правда. Она за многое ему должна, как и Оуд, а если уж Уик и знает что-то наверняка, так это цену таким долгам.

   — Ты гоняешься за смертью, — произносит Нурия. — По-хорошему, доза, которую ты принимаешь, уже давно должна была тебя убить.

   — Ты так говоришь, как будто тебе не наплевать.

   Лицо медике кривится от злости, и на мгновение Уику кажется, что она вот-вот его ударит. И ему даже как будто хочется, чтобы она его ударила.

   — На тебя? Наплевать. Абсолютно. Но мне не наплевать на то, что ты делаешь с подразделением. С нашей репутацией.

   Уик не умеет видеть истину так, как ее видит Лидия Зейн, но он знает, что Лий все еще не наплевать. Вот почему она в конце концов уступает — каждый раз.

   — Ты говоришь, что я за смертью гоняюсь, — продолжает он. — Но я за ней не гоняюсь. Это она за мной гоняется еще с самого Каутера. Сама знаешь.

   Лий запускает пальцы в собственную рыжую гриву.

   — Донести бы на тебя!

   — И тогда тебя расстреляют точно так же, как и меня, — откликается Уик. — И никто от этого не выиграет, кроме смерти.

   Нурия тяжко вздыхает, затем запускает пальцы в напоясную сумку, вынимает три ампулы и сует их Уику в руку:

   — Этого хватит, чтобы выполнить задачу. И больше не получишь.

   Уик сжимает ампулы в кулаке. Нурия каждый раз так говорит — и на следующий раз уступает снова.

   — Как скажешь, — кивает он. — На задачу хватит, а больше не дашь.

    

   — «Бога»? — неверяще повторяет Рейн. — Ты не просто предатель — ты безумец. Еретик. Есть только один бог, и Он на Земле.

   — Так тебя учили, да? С самого рождения они раз за разом вбивали тебе это в голову. Полагаю, и в Схоле Прогениум ты об этом слышала неоднократно. — Вераст умолкает, а затем его лицо озаряется. — Я помню, что говорил.

   Конечности Рейн немеют, как будто ее окунули в ледяную воду. Она гадает, кем был Вераст до того, как поддался этой лжи. До того, как сменил глаза на самоцветы.

   — Не утруждай себя вопросами, — отвечает Аркадий на ее мысли. — Как ты сама говорила, кем мы были раньше, значения не имеет, верно?

   Услышав собственные слова из лживого рта, Рейн дергается в кандалах, но не может дотянуться до колдуна. Не может его заткнуть.

   — Ты такая слепая… — тянет Вераст. — Зашоренная и задавленная. — Он поводит вытянутой рукой, и голову Рейн начинает давить сильнее. — Давай проверим, нельзя ли это исправить, а?

   Окружающий мир рассеивается, рассыпается, как старая ткань, пока наконец Рейн вместе с Верастом не оказываются на открытом пространстве. Во все стороны тянется рябая каменная плитка, уходит к подножию укрепленных стен, возвышающихся до самого неба. Это место похоже на строевую площадку. Беззвучно падает снег. Попадая на кожу Рейн, он жжется.

   Северина пытается броситься на Вераста, ударить его, пусть даже только здесь, в мире иллюзий, но конечности не слушаются. И она тяжело дышит сквозь зубы, не в силах сдвинуться с места.

   — Вечно сражаешься, — говорит Аркадий. — Впрочем, для этого тебя и создали.

   Огромные каменные двери у дальнего края площадки с грохотом открываются. И сквозь ворота строем шагают силуэты. Батальон теней.

   — Я назвал тебя вершительницей судеб, — продолжает Вераст. — А вот и судьбы, на которые ты повлияла.

   Рейн замечает Йеви — его кожа плавится как воск. Рядом — Тевар Лун, его открытое лицо разнесло на части выстрелом из ее болт-пистолета. А дальше — Варн, и в его теле пробиты такие дыры, что просматриваются насквозь. Дейн, и Луди, и Силк, и десятки, и десятки других антарийцев. А следом шагают и другие, те, кто был раньше — со всех сражений на всех фронтах. Мешанина одежд, униформ и мантий. А последними идут худощавые силуэты в обуви на мягкой подошве и форме учеников схолы.

   — И это-то твое прозрение, — говорит Рейн. — Показать мне мертвых и ждать, что я испугаюсь. Что почувствую стыд или вину. Я — комиссар. Смерть — мой вечный спутник, и нести ее — мой долг.

   Вераст косится на Северину:

   — Красивые слова. Но это еще не все, что я хотел тебе показать.

    

   Уик медленно выдыхает, наблюдая сквозь прицел винтовки, как разведчики-Зрячие выходят на поляну. Его палец напрягается на спусковом крючке. Жар бьет в голову. Что бы там Лий ни дала ему, оно работает. С другой стороны, он и принял сразу двойную дозу.

   Как раз чтобы хватило выполнить задачу, как и говорила Нурия.

   Сложно не выскочить из-за дерева и не броситься на врагов немедленно. Трон, как ему хочется двигаться, драться, убивать противника! Но нельзя — нужно действовать тихо. Придется подождать, пока Зрячие не подойдут поближе. Как и все предыдущие патрули, с которыми антарийцы разобрались по дороге в глубь Пасти.

   Разведчики переговариваются на своем языке. Уик понимает несколько слов. На войне неизбежно нахватываешься подобных знаний.

   «Охранять» — или «защищать». «Прочесывать» — или «смотреть в оба».

   А потом раздается последнее слово: «Укрепление».

   Не в смысле «укрепление позиций», а в смысле — «защищенное место».

   Цитадель.

   Значит, они на правильном пути. Ведьмацкое чутье Зейн не подвело.

   Из-за деревьев раздается хруст веток. Зрячие умолкают и вскидывают оружие. Один из них, с мечом на бедре, что-то показывает на пальцах, и отряд разделяется. Шестеро, в том числе и разведчица с вокс-передатчиком на спине, продолжают идти туда, где их ждут Уик и его «Дикий народ». Пятеро неровной цепочкой возвращаются туда, где в тенях притаились «Сумрачные гончие».

   Их шаги гулко отдаются у Уика в ушах. Во рту у него сухо. Сердце бешено колотится.

   Пусть подойдут поближе. Ступят в круг.

   Круг — это Крайс, и Оуд, и остальной «Дикий народ», дожидающиеся за деревьями, кустами и крупными камнями. Дожидающиеся, пока круг замкнется, чтобы обвиться вокруг Зрячих, как терновник, и не выпускать, пока те не истекут кровью.

   Пусть подойдут поближе.

   Зрячая с вокс-передатчиком поворачивается, и Уик видит ее лицо в перекрестье прицела.

   И задерживает дыхание.

   И разведчики заходят в круг.

   Уик стреляет — и Зрячая с передатчиком, взвизгнув, падает, ее рана дымится. Зрячий с мечом что-то кричит, выхватывает оружие и бросается прямо на растяжку, установленную Крайс. Раздается серия глухих хлопков, вокруг Зрячих кольцом сверкают вспышки взрывов. Снова слышатся крики. Уик разбирает еще одно знакомое слово: «Убить».

   Уик спрыгивает с дерева, прямо на голову вожаку разведчиков, вооруженному мечом, валит его на землю. Любой красивый клинок абсолютно бесполезен, когда противник засаживает тебе нож между ребер. Руки Уика становятся скользкими от крови. Зрячий царапает ему лицо и горло. Уик поворачивает нож. Кровь хлещет сильнее. Руки Зрячего бессильно опадают.

   Засада превращается в поножовщину; Зрячие сопротивляются, как загнанные волки. Слышатся крики и проклятия. Удары становятся все отчаяннее. Сверкают лазвыстрелы, извергается пламя. Уику все это кажется слишком медленным. Он успевает заметить, как Крайс валит одного из Зрячих, перебив ему кадык. Второй собирается засадить ей в спину один из этих их ножей с черными лезвиями, но Уик успевает броситься ему наперерез, потому что он быстрее. Быстрее, чем был когда-либо. Он ломает Зрячему руку, в которой тот сжимает нож, затем бьет прикладом винтовки, вдребезги разбивая защитные очки и половину лица, сминая в кровавую кашу зубы и кости. А потом разворачивается к следующему противнику, бьет и его тоже, следом всаживает лазболт. Уик весь в поту, в масле, кругом дым, а сердце громко стучит. Слишком громко. Боковым зрением он замечает тень и разворачивается, и в ушах у него звенит, а стук сердца напоминает барабанную дробь.

   И в следующее мгновение Уик понимает, что взял на прицел Андрена Фела. Пальцы сводит. И приходится усилием воли заставить себя опустить оружие.

   — Все кончено, — медленно говорит Фел.

   А может быть, и не так уж и медленно. Уик не может сказать наверняка. Он оглядывается на Зрячих, валяющихся в неестественных позах на земле. Неподвижных. «Дикий народ» смотрит на него. «Сумрачные гончие» тоже. Уик старается не замечать жжение в конечностях и шум в ушах. И оглушительный стук сердца.

   — Мы их порезали, — отрешенно говорит он.

   — Прямо сказать, это они тебя порезали, — кивает в ответ Фел.

   И Уик чувствует едва заметное покалывание. Порез рассек ему горло — но все же недостаточно глубоко, чтобы перерезать его насмерть.

   — Нужно выдвигаться дальше, — хрипло говорит Уик.

   — Не то чтобы дальше было куда идти.

   Зейн стоит на краю полянки, сразу за пределом затухающего огненного круга. В тусклом свете ее бледное лицо похоже на серый лунный камень. Она еще никогда так не напоминала злого духа.

   — Идите за мной! — зовет она. — Ко входу в Пасть.

    

   Вераст поводит рукой, и картинка перед глазами Рейн кружится, как в калейдоскопе.

   — Я говорил, что твоя ценность заключается в твоем потенциале, — продолжает он. — В судьбах, которые ты могла бы вершить. В колебаниях нитей этих судеб, за которые ты дергаешь.

   Изображение мерцает — как будто одна видеозапись сменяет другую, — и Аркадий кладет руку Северине на плечо.

   И она видит Глоам, объятый пламенем. Ульи осыпаются прямо в море. Небо рассекают молнии, отовсюду слышатся крики.

   Она видит бесконечные ряды мертвых антарийцев, зарытых в жухлой лесной подстилке. Все они казнены выстрелом в голову.

   Она видит мертвого лорда-генерала-милитант Серека, убитого метким болт-выстрелом, и его кровь, растекшаяся по белому мраморному полу, булькает у самых ее сапог.

   Она видит Дэйвена Уика с широко распахнутыми глазами, одуревшего от стимуляторов. Он подходит к ней и всаживает нож в грудь — слишком быстро, чтобы успеть остановить его.

   Она видит Лидию Зейн, объятую психическим пламенем, — оно сжирает псайкера целиком, и даже костей не остается.

   А последним она видит Андрена Фела — тот стоит, прижавшись спиной к ледяному серому камню, и смотрит в глаза расстрельной команде, приговоренный к казни за преступления, совершенные ради Рейн.

   — Уловки и ложь, — удается выговорить Северине, но Вераст пропускает ее слова мимо ушей, лишь крепче стискивает ее плечо.

   И картинка изменяется снова. Рейн видит собственную мать, одетую в яркую парадную униформу. Отца, перепачканного кровью после того, как пуля палача оборвала его жизнь.

   А затем появляется еще один силуэт. И у Северины перехватывает дыхание.

   Ее сестра.

   — Люция! — невольно вырывается у Рейн. Имя как будто само соскальзывает с языка. Сердце пропускает удар, начинает стучать неровно. Рейн закашливается, сплевывая кровь.

   Вераст вздыхает. И блаженно улыбается.

   — Я подумал, что тебе стоит это увидеть. Смысл твоего существования.

   Рейн смотрит на предводителя еретиков, хотя перед глазами все плывет.

   — Нет, — отвечает она, и ее голос больше похож на страдальческий шепот. — Смысл моего существования не в этом.

   И, взревев от натуги, она вцепляется ему в горло обеими руками.

   Вераст пытается вырваться, но Рейн держит крепко. Голова кружится, перед глазами пляшут цветные пятна. Окружающий мир рассыпается вдребезги, и все судьбы рассеиваются как дымка. И они снова оказываются в реальности, и сны наяву исчезают бесследно, и остаются только боль в теле и жжение в мыслях.

   Аркадий Вераст смотрит на нее сверху вниз, вытирая тыльной стороной ладони потекшую из носа кровь. На шее у него темнеют психостигматические синяки.

   — Знаешь, — хрипит он, — я действительно буду рад убить тебя, Северина Рейн.

    

   Уик и остальные антарийцы идут следом за Лидией Зейн к краю обрыва. Там псайкер останавливается на мгновение, и ветер треплет ее одежду. Обрыв совершенно открыт со всех сторон, и Уику тут неуютно.

   — Ты сказала, что идти недалеко, — напоминает он. — Ну и где цитадель?

   Зейн поворачивается и смотрит на него. Она выглядит иссохшей, как чья-то сброшенная шкурка.

   — Цитадель недалеко, — отвечает псайкер. — Ты ее не видишь, да?

   Уик сжимает кулаки.

   — Нет, я ее не вижу, потому что ее здесь нет. А теперь бросай свои ведьмацкие уловки и объясни нормальным языком.

   Зейн смеется.

   — Идите за мной, — говорит она.

   И делает шаг с обрыва.

   Сердце Уика, бешено колотящееся, пропускает удар, но Зейн не падает. И не кричит. Она просто исчезает без следа, будто ее сдуло ветром.

   — Императоровы раны кровавые… — выдыхает Крайс. — И что дальше?

   Уик хмурится. Он как раз в эту минуту сообразил, почему ему так неуютно здесь. Не потому, что они стоят на абсолютно открытом пространстве. А потому, что в воздухе разлиты чары, и чары могущественные. Сержант сплевывает себе под ноги.

   — Мы пойдем за ведьмой, — отвечает он и тоже делает шаг вперед.

   И будто проходит сквозь водопад, грохочущий и ледяной, а затем оказывается на той стороне, на краю каменного выступа, тянущегося над Пастью. Перед ним вход в цитадель Зрячих — глубокий темный проем, вырезанный в камне, настолько широкий, что сквозь него может пройти титан-разведчик, и дополнительно оборудованный орудиями и пустотной защитой. Площадку перед входом освещают прожекторы, заставляя отряды стоящих на карауле Зрячих отбрасывать резкие черные тени.

   — М-да… — кивает Андрен Фел. — Тут мы явно просто так не пройдем.

   В кои-то веки Уик согласен с капитаном «Сумрачных гончих».

   — Пробиваться с боем не выйдет, — добавляет он. — Точно не здесь.

   Зейн качает головой. На ее бритом затылке поблескивает иней.

   — А нам и не придется. Я могу спрятать нас так же, как Зрячие спрятали свою цитадель.

   — Вот прямо точно так же? — равнодушно спрашивает Уик.

   Зейн хмурится:

   — Ничего не делается точно так же. Я спрячу нас не только от солдат, но и от тех, кто обладает тем же видением, что я. Это обойдется мне дорого.

   — Но ты сможешь это сделать? — уточняет Фел.

   — Если мы будем действовать быстро. — Зейн холодно улыбается. — И если нам повезет.

   Уик смотрит вниз, на темный зев Пасти, на орудия, на приземистые гусеничные транспортники — и мысленно ежится. Не оттого, что придется бежать навстречу собственной смерти, а оттого, что придется довериться Лидии Зейн. С другой стороны, будто у него есть выбор…

   К тому же он уже достаточно долго умудряется ускользать у смерти из когтей.

   — Давай, — говорит Уик. — Не будем затягивать.

    

   Антарийцы проскальзывают в зев Пасти, невидимые и бесшумные. Мир сквозь наложенный Зейн чародейский покров кажется расплывчатым, как будто нарисован свежей краской, а звуки — отдаленными и приглушенными. Отряд минует орудийные установки, затем патрули и транспортники. Уик держит винтовку наготове. Пальцы, сжимающие приклад и лежащие на спусковом крючке, мокры от пота. Ведь если что, у них будет меньше секунды. Если Зейн хотя бы на мгновение ослабит концентрацию, Зрячие их увидят. И разорвут на куски. Под чародейским покровом холодно, и с каждой секундой становится все холоднее. Хриплое дыхание Зейн похоже на скрежет тупого лезвия по точильному камню.

   Чем глубже в гору уходят тоннели, тем уже они становятся. Зрячие повсюду, будто у них здесь какой-то слет. Уик наблюдает за ними сквозь чары Лидии — и понимает, что это не слет. Все собравшиеся смеются и улыбаются. Некоторые поют.

   У них праздник.

   — Плохо дело, — шепчет Уик.

   Зейн кивает.

   — В сердце этого места — тьма… — невнятно бормочет она. — И эта тьма растет. Все больше и больше.

   Тут Лидия останавливается — так резко, что Уик едва не налетает на нее.

   — Вы это слышите? — спрашивает ведьма.

   — Что? — шепотом переспрашивает Уик, и Зейн оборачивается и смотрит на него.

   Из ее бионических глаз ручейками сочится кровь, замерзая на щеках. И Уик едва не бросается от нее прочь.

   — Как будто крылья, — продолжает Зейн. — Хлопки крыльев.

   Чародейский покров мерцает. На мгновение Уику в нос ударяет ледяная сырость пещеры. Он слышит множество разных звуков, но хлопанья крыльев среди них нет.

   — Перья, — бормочет Зейн. — Черные крылья и когти. Они следуют, как тени.

   Покров снова начинает мерцать, уже дольше. Группка Зрячих, только что прошедшая мимо, останавливается. Они перестают петь, а один и вовсе оборачивается и хмурится.

   — Вправь ей мозги, серж, — предупреждающе шепчет Крайс.

   «Вправь». Как будто в такой, как Лидия Зейн, что-то можно поправить. В такой жуткой, сломанной и неправильной.

   — Прекращай! — велит Уик Лидии. — Это все в твоей проклятой башке.

   — Тени, — повторяет та хрипло, повышая голос. — Как тени у меня за спиной!

   Она принимается судорожно царапать свои лицо и руки, пытаясь отогнать что-то, чего Уик не видит. Ногти оставляют красные полосы на коже. И Уик поступает единственным, как ему кажется, возможным способом.

   Он бьет Лидию в лицо прикладом винтовки.

   Зейн осекается и падает на одно колено, бормоча какие-то ведьмовские заговоры. Изо рта у нее капает слюна вперемешку с кровью.

   — Ну-ка не ломайся! — шипит на нее Уик. — Не сейчас!

   Чародейский покров снова мерцает. Сержант сжимает зубы, опускается рядом с Лидией и хватает ее за руку.

   И на долю секунды тоже слышит хлопки крыльев. И видит птиц — те кричат, и бьют когтями, и носятся вокруг такой густой черной тучей, что в самом центре ее и вовсе непроглядная тьма, где нельзя рассмотреть ничего.

   Уик разжимает руку. Пальцы жжет от холода, а сердце звенит от страха. Зейн запрокидывает голову, и ее искусственные серебряные глаза смотрят прямо на сержанта.

   На задачу хватит, а больше не получишь.

   Разум Уика обжигает голос ведьмы.

   Дай мне ампулу.

   Она знает. Она заглянула ему в душу так же, как он заглянул к ней. Ему не следовало ее трогать.

   Дай. Мне. Ампулу.

   Это последняя оставшаяся, но Уик не может отказать ведьме. Она ему не позволит. Он запускает руку в напоясную сумку и передает ампулу так, чтобы остальные не увидели. Зейн прижимает инъектор к сгибу локтя. Уик слышит, как игла с шипением выстреливает, и жалеет о растраченных стимуляторах.

   — Нужно идти дальше, — подает голос Андрен Фел.

   Зрячие совсем рядом с краем чародейского покрова, держат оружие наготове, переговариваются громко и тревожно.

   — Вставай, — шепчет Уик Лидии.

   Та дрожит. На каменный пол снова капает кровь.

   — Дай стимулятору подействовать, — продолжает сержант шепотом. — И вставай.

   Зейн крепко стискивает кулаки, судорожно выдыхает и встает на ноги. Затем смотрит на Зрячих сквозь размытый край чародейского покрова, и те замирают на месте и принимаются трястись и что-то бормотать. Уик разбирает еще одно знакомое слово. Родственное предыдущему.

   «Смерть».

   Зрячие роняют оружие. Их глаза закатываются, они трясутся, из ушей и носов течет кровь. И все как один ковыляют обратно, туда, откуда пришли, подчиняясь чужому мысленному приказу. Зейн покрывается потом, мгновенно замерзающим на ее коже. На руках, лице и горле у нее открытые раны — кое-какие остались от ее собственных ногтей, а иные выглядят так, будто их нанесли чьи-то когти.

   — А теперь уходим, — шепчет она.

    

   Зрячие один за другим выводят пленников и приковывают цепями в определенных точках вокруг центрального круга камней. Вокруг того знака, от вида которого Рейн становится дурно. Того знака, на котором Аркадий Вераст стоит сейчас, раскинув руки в стороны. Он распахнул плащ из перьев, обнажая тело, покрытое выжженными письменами. Прямо на глазах у Рейн он покрывается новыми, похожими на свежие шрамы, тут же чернеющими. А его собственные глаза-самоцветы сверкают, как будто отражая пламя свечей.

   Среди пленников попадаются и те, кого Рейн знает. Один из них — антариец, Карин Сун, капитан Золотой роты. Рядом с ним — полковой инструктор Харан Йейл. Тут же и Дельварен Харадиш, наследник самого влиятельного из аристократических родов Голла. Остальные Северине не знакомы. Они не военные. Двое одеты в мантии аколитов, на третьем — облачение жреца, на четвертой — рабочая униформа. Последний — бледный мужчина в лохмотьях, одновременно выглядящий и старым, и молодым, с синюшными тенями под ввалившимися глазами. Из его головы торчат кабели, отсоединенные, отрезанные. Псайкер, лишенный ограничителей.

   Вот ему и вырезают глаза первым.

   Это делает один из Зрячих, и псайкер заходится криком. А затем его вой медленно смолкает, и мужчина лишь тихо бормочет сквозь зубы:

   — Темно. Темно. Темно.

   Зрячий одним плавным движением перерезает ему горло. Бормотание тонет в булькающем хрипе, а после смолкает и оно. Псайкер падает лицом вперед, и его кровь течет по канавке, вырезанной в полу, прямо к символу в центре. К Верасту.

   Женщина в рабочем комбинезоне начинает визжать. Харадиш умоляет пожалеть его, кричит, что у него есть деньги, власть. Государственные секреты. Он напоминает Северине Мейир.

   Мне хватает влияния. Все, чего пожелаешь.

   Рейн не кричит. Не умоляет. Она концентрируется, невзирая на боль и жжение в мозгу, и натягивает кандалы. В схоле ее множество раз испытывали, сковывая по рукам и ногам и закрывая глаза повязкой. Ее оставляли в подвалах дожидаться, пока их затопит ледяной водой океана. Проверяли, начнет ли она паниковать, сдастся ли.

   Рейн никогда не паниковала и не сдавалась.

   Цепь не сломается, петлю не вырвать. Та вбита в камень достаточно давно, судя по лишайнику, успевшему нарасти поверх. Северина смотрит на свои руки. Они сломаются гораздо быстрее, чем цепь или петля. В этом Рейн уже убедилась по собственному опыту.

   Зрячий в это время принимается вырезать глаза жрецу. Тот не кричит — только молится громко и настойчиво, пока Зрячий не заставляет его умолкнуть сильным ударом, от которого у жреца неловко запрокидывается назад голова. Еще одно тело падает, и новая порция крови устремляется к символу в центре пещеры. От слов, написанных на коже Вераста, начинает подниматься дымок. Перья на его плаще колышутся.

   Комиссар отгибает большой палец на левой руке до тех пор, пока сустав с хрустом не выскакивает. Перед глазами на мгновение темнеет от боли. Рейн косится на Вераста, но тот в глубоком трансе. Его окутывает мерцание. Второй Зрячий тоже не смотрит на нее.

   Он занят Хараном Йейлом.

   Полковой инструктор не издает ни звука. Почему-то от этого еще страшнее, чем от криков.

   Вераст уже весь светится. Вернее, не светится — от него исходит не-свет. От всего тела, кроме переливающихся глаз.

   Цепь, стягивающая ее, поддается — совсем чуть-чуть. Рейн дергает ногами, высвобождая их еще сильнее.

   Один из аколитов умирает — в корчах, грязно и шумно. Крови и перьев становится больше. Полы плаща Вераста окутывают его, будто колдун закрывает себя крыльями. Его пальцы изгибаются, как когти. В пещере поднимается ледяной ветер, принося с собой мелкую ледяную пыль.

   Следующая по кругу — Рейн. Ее черед лишиться глаз. Несмотря на всю концентрацию и всю ярость, ей страшно. Ее сердце громко стучит. Она вспоминает Лидию Зейн, ослепленную на Драсте. О том, как жутко смотрелись темные пустые глазницы.

   Зрячий подходит ближе, оказываясь прямо перед ней.

   — Северина Рейн, — говорит он, — пришло время сотворить твою судьбу.

   Комиссар поднимает взгляд и видит нож, которым Зрячий вот-вот вырежет ей глаза.

   — Именно так, — отвечает она и высвобождается из кандалов.

   Ноги Рейн занемели, в ушах звенит от боли, но она бросается на Зрячего и сбивает его на землю. Нож вываливается из его руки и улетает прочь через весь каменный круг. Рейн прижимает его горло коленом и бьет кулаком в лицо — раз, другой, третий. Она ломает ему нос. Разбивает губу. А на третьем замахе ее рука замирает, отказываясь подчиняться. Зрячий бьется под ней. Вераст, стоящий на возвышении, вскидывает руку, и Рейн притягивает к нему. Он ловит ее за горло, и по его руке расползается тьма.

   — Всегда сражаешься, — говорит Аркадий странным, как будто раздвоившимся, голосом. — Даже когда у тебя нет никакой надежды.

   Рейн едва может вздохнуть. Зрячий сильнее сжимает пальцы.

   — Надежда есть всегда, — хрипит Северина, — если у тебя есть вера.

   — Ты рассказываешь мне о вере так, будто я не знаю, что это такое.

   У Рейн темнеет перед глазами, и все, что она видит, — его лицо.

   — Потому что ты не знаешь, — возражает она. — Ты умрешь. Твой повелитель умрет. И твоя ложь умрет.

   Вераст громко хохочет:

   — Нет! Это ты умрешь, но сначала я должен забрать у тебя глаза.

   Аркадий поднимает вторую руку. По его коже пляшут разноцветные блики, пальцы венчают когти. Он подносит их так близко к глазам Северины, что та не может их толком разглядеть. Она брыкается и вырывается.

   А затем слышит звук — гулкий, странный, но знакомый.

   Голос.

   Голос Лидии Зейн.

   Мы вас нашли, комиссар.

   И теперь наступает черед Рейн смеяться. Вераст замирает, и Рейн понимает, что он слышит Лидию так же отчетливо, как и она сама.

   — Они зд… — начинает Вераст, но договорить уже не успевает.

   На его лице раскрываются раны, и Северину обдает черной липкой кровью. Зрячий отшатывается и разжимает руку. Рейн тяжело падает на землю, от удара зубы болезненно клацают, и она на миг забывает, как дышать. А затем оглядывается из-под полуопущенных ресниц — и видит Лидию Зейн. Та подходит ближе, к самому краю круга, протягивает руку. Ее кожу покрывают раны и иней. Рядом с ведьмой и Уик, и уцелевшие бойцы из «Дикого народа». И еще пятеро в темно-сером — Андрен Фел и его «Сумрачные гончие». Они принимаются расстреливать Зрячих, хлынувших в пещеру, вспышки лазвыстрелов разгоняют темноту.

   Рейн с трудом встает на ноги. Боль пронзает тело от макушки до самых пяток. Она вправляет вывихнутый палец на место, забирает протянутый Андреном Фелом тяжелый лазпистолет и сжимает его в правой руке. В здоровой руке.

   — Какой у тебя уровень? — спрашивает Лидия у Вераста, делая еще один шаг вперед. — Тета? Зета, наверное. Поэтому тебе и приходится подпитываться силой из других источников?

   Аркадий Вераст как будто аккумулирует свет вокруг себя. Его плащ колышется. Он поднимает трясущуюся когтистую руку, с трудом преодолевая психическое давление Зейн.

   — Я благословлен, — отвечает он все тем же странным раздвоенным голосом. — Истинными богами. Судьбами.

   Лидия улыбается, и ее улыбка похожа на звериный оскал. Кровь густой струей течет из ее носа и по подбородку.

   — Как бы силен ты ни был, — отвечает она, — но я — Эпсилон.

   Зейн поднимает руку. И на горле и руках Аркадия раскрываются новые раны.

   — Я — антарийка.

   Она поднимает его над полом.

   — И я не боюсь твоих лживых богов.

   Зейн раскидывает руки. Что-то гулко хлопает. Трещат ломающиеся кости. Вераста отшвыривает прочь, во все стороны летят брызги крови и перья. Он бесформенной кучей падает на землю и затихает. Рейн делает шаг вперед, держа наготове пистолет.

   — Он мертв? — уточняет Уик.

   Рейн открывает рот для ответа, но Вераст успевает ответить первым. Он встает под хруст и щелчки восстанавливающихся костей, и надписи, покрывающие его кожу, вспыхивают ярко-голубым светом.

   — Хватит, — говорит он, и нереальное становится реальным.

   Уик больше не видит главу культа. Вместо него он видит нечто, внушающее ужас и желание броситься наутек. Это огромная черная гончая, за которой тянется шлейф из дыма и теней, и она в упор смотрит на Уика красными стеклянными глазами. Ее рык похож на грохот орудий. Прямо как в старой антарийской сказке — той самой, в честь которой назвались штурмовики Фела. Сумрачная гончая. Смерть.

   И она пришла за Уиком.

   Сержант неловко стискивает винтовку и отступает на пару шагов назад. Спусковой механизм заклинило, пальцы свело, и они почти не слушаются, а гончая совсем рядом. Уик выпускает винтовку из рук, оставляя болтаться на ремне, и тянется за ножом.

   И, обезумев от ярости и ужаса, Дэйвен Уик пытается зарезать смерть.

   Нож застревает. По пальцам течет ледяная кровь. Гончая воет — а затем мерцает и изменяется, и только красные глаза-кристаллы остаются прежними. Ее истинный облик — мужчина в плаще из перьев, с надписями по всему телу. Уик заносит нож еще раз, но он двигается слишком медленно. Глаза-самоцветы лидера культа сверкают, и невидимая сила сбивает Уика с ног, выбивает воздух из легких. Он успевает заметить, как серо-серебристый каменный пол несется ему навстречу, а затем следует сильный удар, и больше Уик не видит ничего.

   Вераст пробивается сквозь «Дикий народ» к Рейн. Он переливается и изменяется, превращается в одно чудовище за другим, а то и исчезает вовсе, взмахнув своим пернатым плащом. Рейн никак не может разглядеть его толком. Антарийцы с криками отшатываются, каждый из них видит собственных монстров. Вераст рассекает Ниалу горло, взмахнув когтистой рукой. Ломает кости Оуду очередным телекинетическим ударом. Валит на спину Крайс, и та истекает кровью. Андрен Фел выкрикивает какие-то защитные заговоры, умудрившись остаться на ногах после того, как Вераст ударил его в первый раз. Второй удар раскалывает капитану нагрудник, разносит на части маску. Андрен замолкает и падает на колени. Рейн поднимает пистолет. Она с трудом может удержать его, а Вераст между тем подбирается все ближе. Рейн стреляет. Затем еще раз. В стороны летят перья, брызгает черная липкая кровь, но колдун не останавливается. Он оказывается совсем близко и протягивает руки. Рейн видит свои многочисленные отражения в граненой поверхности его алых глаз-самоцветов. Но Аркадий Вераст замедляется. Останавливается. Рычит сквозь сжатые зубы. По его коже расползается иней, а Лидия Зейн, пошатываясь, подходит ближе, тяжело дыша окровавленным ртом.

   — Давайте, — говорит она. — Убейте его.

   Рейн прижимает дуло пистолета ко лбу Вераста.

   — Похоже, твой ложный бог не потрудился показать тебе твою собственную судьбу.

   И Аркадий Вераст, Девятый-из-Девяти, медленно улыбается:

   — Вовсе нет, он показал мне ее. Как и все остальные судьбы. Все истины. В своих снах я видел, как ты стоишь здесь, как ярко сияет пламя твоей души. И в этом варианте судьбы ты пристрелишь меня, и я умру.

   — Значит, ты с самого начала знал, что проиграешь.

   Вераст качает головой. На острых гранях его самоцветных глаз блестит иней.

   — Смерть — это не проигрыш, — отвечает он. — Ты сама это знаешь, Северина Рейн с Дарпекса, а после — с Глоама. Внебрачное дитя труса и королевы. У любой смерти есть свой смысл, и ты сделаешь так, чтобы и моя обрела его. Пристрели меня, убей — и знай, что ты продолжишь вершить судьбы по воле моего повелителя.

   Рейн невероятно злит тон, которым Вераст произносит все эти слова, называет ее имя, говорит о ее доме и семье. Злит то, как уверенно он сопоставляет ее со своим ложным богом. И она стреляет — и стреляет, и стреляет, пока от самоцветных глаз Зрячего не остается даже пыли. А когда обойма пустеет и из дула уже не вырывается ничего, кроме дыма, Рейн видит перья, разлетающиеся по полу пещеры. Одно из них падает прямо к ее ногам.

   «Смерть — это не проигрыш», — эхом раздается в мыслях Северины голос Аркадия Вераста.

   После смерти лидера боевой дух Зрячих ломается, как осенний лед. Некоторые продолжают сопротивляться. Большинство разбегаются. Несколько человек пытаются сдаться, уверяют, что их обманули. Что ими манипулировали. Все они получают быструю смерть. И вряд ли кто-то из них по-настоящему заслуживает такой милости.

   Уик потерял в этом каменном кольце только Ниала. Остальной «Дикий народ» изранен, сломлен и истекает кровью, но бойцам еще хватает сил удрать под прикрытием Зейн. Псайкер действует на пределе сил, она бледна и продолжает бормотать про перья и тени у нее за спиной. Рейн держится рядом с ней, на всякий случай не опуская пистолета. Андрен Фел и его «Сумрачные гончие» берут пленников в кольцо и выводят, защищая от тех Зрячих, кто еще не растерял охоту сражаться. Уик шатается и спотыкается, но не сбавляет скорости. Бездна его забери, не для того он выжил в поножовщине с самой смертью, чтобы потом верховное командование ему гору на голову обрушило!

   Они добираются до зева Пасти, выскакивают в ночной холод. Уже совсем стемнело, и небо полно звезд. Ноги Уика занемели от боли, а дышать со всеми этими сломанными ребрами вовсе невозможно, но он все равно одним из первых добирается до вершины хребта. И, оглянувшись, видит, что одна из звезд становится ярче всех остальных.

   — Ложись!

   Его крик тонет в грохоте — на горный кряж обрушивается удар орбитальных лэнс-орудий. Уик бросается на землю вместе с остальными и крепко зажмуривается, тем не менее на долю секунды все вокруг заполняют свет, жар и давящая тяжесть. А когда они рассеиваются, от скалы, где темнел вход в цитадель, не остается ничего. Теперь там только Пасть, огромная и широко распахнутая, и обломки камня еще продолжают сыпаться туда, исчезая целиком. И Уик готов поклясться, что заметил, как в темноте ущелья сверкнули алые самоцветные глаза.

   А ты думал, что орбитальный удар заставит их умолкнуть, да? — спрашивает Зейн.

   Уик смотрит на нее. На то, как она оправляет одежды тонкими пальцами, изогнутыми, словно когти. На открытые раны, на засохшую кровь, на серебристые глаза, которые как будто видят, что там, на дне Пасти.

   — Что? — переспрашивает он.

   Зейн смеется — и Уик думает, что она и впрямь жуткая, сломанная и неправильная. Сейчас, пожалуй, даже еще больше, чем раньше.

   — Вставайте. Тут вся местность вот-вот просядет.

   Услышав голос Рейн, Уик вздрагивает. Комиссар вся изранена, покрыта кровью, и своей, и лидера культа. Ее руки испещрены ссадинами и синяками, запястья опухли после кандалов. Косы растрепались совсем, одежда превратилась в лохмотья. Но, несмотря ни на что, ее взгляд ясен и пронзителен. В конце концов, не униформа делает Рейн комиссаром.

   Однако теперь Уик знает, что все-таки она не только комиссар. Он знает про хронометр. Помнит, что этот предмет заставил расплакаться Лидию Зейн, с ее искусственными глазами и изломанной душой. Помнит имя, нацарапанное на медном корпусе.

   Люция.

   Теперь осталось понять, как все это можно использовать.

    

   Рейн усаживается за стол напротив Лидии Зейн. Достает толстую папку с листами пергамента. Перьевую ручку и чернила. Затем открывает папку и перелистывает страницы до тех пор, пока не находит чистую.

   — Отчет после проведенной операции, — говорит она громко и четко, для вокс-записи. — Операция номер сто шестьдесят два. Проникновение в цитадель Зрячих в Кальдеровом пределе на Голле и последующее уничтожение.

   Она снимает колпачок с ручки и макает ее в чернила.

   — Имя и звание? — спрашивает Рейн.

   Зейн, сидящая на стуле, не шевелится. Она сверлит столешницу немигающим взглядом серебристых глаз, сложив руки на коленях, переплетя пальцы. Лий отмыла ее от крови и зашила раны, но после этого псайкер выглядит так, будто ее принесли из покойницкой. К разъемам в ее голове подключены серебристые кабели, соединяющиеся с пси-считывателем, стоящим на столе. Лидия прикована к креслу ошейником, стискивающим ее горло, усеянным инъекторами с успокоительным, готовыми сработать в любой момент.

   — Лидия Зейн, — отвечает она. — Псайкер-примарис. Уровень Эпсилон. Одиннадцатое подразделение Аитарийских стрелков.

   Пси-считыватель тянет пергаментную ленту, автоперо вычерчивает неширокие зубцы. Рейн держит ручку наготове. На самом конце ее висит капелька чернил.

   — Где ты родилась?

   Зейн по-прежнему не шевелится.

   — На Антаре. На западном побережье, в поселке на скалах, смотрящих на море.

   Автоперо считывателя продолжает вычерчивать мягкие зигзаги. Рейн записывает слова Лидии дословно и сохраняет каждый протокол. Сравнивает их между собой. Выискивает расхождения, которые могут свидетельствовать о проблемах.

   — Как выглядела твоя родина? — спрашивает Рейн, хотя ей это уже известно. Она задает этот вопрос каждый раз.

   — Скалы были серыми, — отвечает псайкер. — И море тоже. Говорят, что именно поэтому у нас, антарийцев, глаза серые — они напитались цветом моря и камней. Но это просто легенда, одна из множества.

   — А грозы там случались?

   — Грозы… — повторяет Зейн. — Да. Особенно в зимние месяцы. Бывали дожди, град, но море никогда не замерзало. Нельзя заморозить такое количество воды.

   Рейн записывает ответ в опросник.

   — Бушует ли буря в тебе самой?

   Зейн почесывает шов от раны на предплечье.

   — Грозы… — повторяет она снова, продолжая сверлить взглядом столешницу.

   Пси-считыватель шуршит пером. Зигзаги становятся чуть резче. В кончиках пальцев Лидии начинает пульсировать кровь.

   — Нет, — отвечает она. — Никаких бурь. Только мысли. Истории. Тени.

   Зигзаг пси-диаграммы становится еще резче. Он похож на горный хребет, нарисованный черными чернилами. Прямо как Пасть.

   — Тени? — переспрашивает Рейн. — Что ты имеешь в виду?

   Лидия наконец-то поднимает глаза.

   — Темные закутки в моей голове, оставшиеся после совершенных мной поступков. Ничего сверх того.

   — Каких именно поступков?

   Зейн устало улыбается:

   — Всех. Любое действие отбрасывает тень, к худу это или к добру.

   Рейн смотрит на показания пси-считывателя — автоперо снова движется мягкими изгибами. Даже самые резкие зигзаги все равно остаются в рамках допустимого. Северина выжидает несколько секунд, размышляя о своих собственных тенях — тех, что Вераст заставил пройти у нее перед глазами там, в пещере под Пастью.

   — Это все, что вы хотели узнать, комиссар? — спрашивает Лидия.

   Рейн ждет еще пару мгновений, но зигзаги по-прежнему широкие и ровные. Автоперо даже не вздрагивает. Зейн тоже. Она снова замерла, ничуть не переживая о собственных ранах.

   — Это все, — подтверждает Северина. — На сегодня.

    

   Обязательное подведение итогов операции по возвращении на плацдарм, где расположились антарийцы, занимает несколько часов, и к тому моменту, когда Рейн удается вернуться к себе в командную палатку, погода успевает поменяться. Северина ненадолго задерживается у входа, слушая, как хлещет по брезенту дождь. А затем подходит к столу и забирает жестяную кружку. Клеймо Департаменто Муниторум, слегка оббитые края, металл холодит руки. Кружка реальна. И Рейн, медленно выдохнув, ставит ее обратно на стол.

   Униформа дожидается ее на столе — медали, шинель, перчатки. Фуражка. Они аккуратно сложены, но по-прежнему обтрепаны и в пятнах крови. Рейн натягивает перчатки, затем шинель и, наконец, фуражку. Вес униформы, скрип кожаных перчаток, тяжесть одолженного пистолета в набедренной кобуре — все это успокаивает. Дарит такое облегчение, которого не подарит никакое количество обезболивающих или отдыха. Да и отдыхать толком некогда — в кармане у Северины лежат приказы о перебрасывании в новую точку. Всегда будет новое сражение. Новая война. Новый долг, еще не исполненный.

   Рейн запускает руку во внутренний карман шинели и чувствует холодную медь. Тиканье отдается в пальцах. Хронометр ничуть не пострадал, не считая царапины, которая уже была на нем. Рейн даже не верится. Она переворачивает хронометр и проводит пальцем по вырезанным буквам — имени сестры. И вспоминает, как и почему нацарапала их острием перочинного ножа.

   Как насчет хронометра, который ты носишь в кармане? Расскажи мне про него.

   Услышав голос Андрена Фела, Рейн оборачивается — но капитана в палатке нет. Там вообще никого нет, только ветер воет и дождь продолжает хлестать по брезенту.


   КРОВЬ И КОСТЬ
РОББИ МАКНИВЕН

    

    

   Прежде…

   Мистас был потерян, и Кастору оставалось лишь сражаться до последнего вздоха.

   — Они явились сюда за своей гибелью! — кричал капеллан, чьи слова разносились из динамиков черепообразного шлема. — Покончите с их гнусным существованием, братья мои! Засыпьте эти берега трупами ксеносов! Запрудите реки их телами! Пусть воды морей вздымаются от их грязного ихора!

   Взгляду Кастора, стоящего на парапете командного бункера у Бухты Пелегрона, предстал конец света. Некогда прекрасную океанскую даль с чистейшими водами и безоблачными небесами заволакивала красноватая дымка спор, а почерневшее небо клубилось, раскалываемое пурпурными молниями. Гигантские, едва видимые сквозь туман щупальца тяжеловесно опускались вниз в поисках пищи. Они пронзали разорванные небеса и тянулись к поверхности океана, а их огромные пасти уже начали осушать Мистас.

   Береговая линия представляла собой еще более мрачное зрелище. Оборонительные сооружения, бункеры и редуты, коими щетинились песчаные наносы и покрытые галькой берега, погребла под собой клокочущая волна стучащих зубами чужаков. Скалобетон укреплений и плоть защитников стали кормом для неразборчивых в пище стай потрошителей, выходящих из вод поменявшего цвет океана.

   — Сальве, я на подходе! — протрещал по воксу голос капитана Деметра. — Удерживай позицию.

   — Оставьте меня, брат-капитан! — прорычал Кастор, перезаряжая свой болт-пистолет Оправдатель. — Эвакуируйте оставшуюся часть роты.

   — Это не тебе решать, капеллан! — рявкнул Деметр. — Продолжайте обороняться.

   Передача прервалась, когда очередная волна тиранидов врезалась в основание бункера. Они захлестнули внешние брустверы подобно приливу, топча и трупы своих сородичей, и убитых бойцов Гвардии Мистаса, стойко державшей оборону столь долгое время. Обрушившись на склон холма из искореженных тел ксеносов, скопившихся здесь за последние несколько часов, они начали карабкаться вверх по панцирям и кожистой, заляпанной ихором плоти. Наступающие тираниды представляли собой сплошную бесформенную массу органических клинков, биовооружения, клыков и черных глаз, сверкающих в ранних сумерках.

   Сила, которой нечего было противопоставить.

   — Очистить и сжечь! — проревел Кастор, открывая огонь.

   Рядом с ним сражалась тактическая группа из отделения «Валорно»: братья Кассианс, Витон, Албаний, Динатор и Кипран — чьи болт-винтовки грохотали и щелкали вместе с Оправдателем капеллана.

   Все, что осталось от имперского сопротивления в бухте Пелегрона: остальные погибли или эвакуировались.

   — Больше смертей для «Валорно»! — рычал Албаний по воксу. — Больше, чем у кого-нибудь еще в братстве!

   — Думай не о собственной славе! — предостерегающе рявкнул Кастор. Он стрелял без раздумий, позволяя прицельным сеткам визора выбирать отдельных тварей из массы и направлять его руку через связь системы авточувств с сервоприводами предплечья и перчатки.

   Каждый выстрел примарисов из ордена Ультрамаринов находил свою цель, но, учитывая неимоверное количество стремительно приближающихся противников, меткой стрельбы и не требовалось. Кастор ликовал каждый раз, когда видел взрывающихся чужаков. Они лопались, словно мешки мяса, раскидывая во все стороны куски панциря и разбрызгивая зеленой ихор. Убитых и покалеченных разрывными болтами тут же захлестывал и погребал под собой свирепый вал других ксеносов.

   Как же быстро капеллан начал презирать этих тварей, этих жалких биорабов. Кастор пребывал в уверенности, что это случилось бы даже без гипноинициации, фрагментирования разума, боевых наставлений и инструктажей-проповедей реклюзиама о славном наследии ордена. Ксеносы были плотоядными марионетками, которых воля непостижимого кукловода толкала на поглощение всего хорошего, чистого и святого. Капеллан не просто отразит натиск чужаков, он вырежет их всех до единого.

   Внезапно щелкнул опустевший болт-пистолет. Кастор примагнитил его к доспеху и быстро возжег свой крозиус арканум Сальве Император в тот самый момент, когда ксеносы преодолели последние несколько ярдов и под встречным болтерным огнем перепрыгнули заваленные трупами ограждения.

   — Доблесть и честь! — проревел капеллан. — Когда падет тьма, мы будем рядом с Императором в Его величии!

   Шипованный золотой череп боевого жезла окутали молнии, и крозиус, подобно праведной каре, с грохотом опустился на голову первого ксеноса, достигшего крыши бункера. Оружие смяло вытянутый череп хормагаунта; во все стороны брызнуло вонючее серое вещество вперемешку с осколками хитина. По инерции тело чужака с бряцанием ударилось о покрытую костями нагрудную пластину капеллана, после чего Кастор обратным ударом отшвырнул от себя труп.

   У окружающих его десантников из отделения «Валорно» больше не осталось времени на перезарядку, поэтому они взялись за оружие ближнего боя. Ведя братьев убивать, капеллан вдруг понял, что неосознанно рычит Клятву Возмездия. Широкие взмахи Сальве Императора сбрасывали искалеченные останки чужаков вниз, в толчею у подножия бункера.

   Однако преимущество Ультрамаринов быстро исчезло, когда на них накинулись гигантские создания-вожаки. Кастор взобрался на засыпанный трупами парапет и встретил тварей, вскарабкавшихся по выпотрошенным телам своих прихвостней. Воины-тираниды возвышались над примарисами, от их пронзительных визгов начало свербить в голове. Эти создания, проводники Разума Улья, излучали его присутствие, что позволяло им координировать действия меньших существ.

   Начался ливень. Смешанные с дождевой водой мерзкие споры засоряли и закупоривали вентиляционные клапаны и решетки на доспехах Ультрамаринов. Кастор отбил когти воина чужаков и с треском впечатал крозиус в его экзоскелет, расщепляя туловище. Не выказывая никаких признаков боли или ранения, тварь резанула когтями дополнительных конечностей по горжету и нагрудной пластине капеллана, сдирая керамит и обнажая нижний слой пластали.

   — Сдохни, рабская тварь! — выпалил Кастор, врезаясь в тиранида-воина правым наплечником и выводя ксеноса из равновесия.

   Тот ответил ударом когтей, оставив глубокие борозды на ранце и плечевой пластине, но Кастор впечатал кулак в рану твари на боку, еще сильнее кроша панцирь. Истекая вонючим зеленым ихором, ксенос попятился, оступился и с отвратительным хрустом рухнул на своих собратьев.

   У Кастора не было времени на восстановление. Другой воин-тиранид бросился на него с проворством, которое казалось невозможным для существ подобного размера. Ультрамарин отбил в сторону одну из его когтистых конечностей, но не смог уклониться от второй, и когти вошли между двух стилизованных ребер на поверхности нагрудной пластины. Кастор задохнулся от внезапно пронзившей все тело боли, когда хрустнули керамит и пласталь, а затем плоть и кости.

   — Брат-капеллан! — крикнул брат Кассианс, ближайший к нему из заступников.

   Заляпанный кровью Ультрамарин с уже обнаженным гладием мгновенно оказался слева. Короткий меч серебряной дугой прорезал воздух и конечность чужака, рассекая кость и дробя хитиновый клинок, засевший в нагрудной пластине Кастора. Двух примарисов снова окатило ихором, когда Кассианс схватился за дополнительные конечности твари. Ксенос разверз свою иззубренную пасть и попытался вскрыть шлем Ультрамарина.

   Капеллан вновь ударил крозиусом, ломая череп тираниду, и, непроизвольно сглотнув, внезапно понял, что рот полон крови. Визор переполняли тревожные сигналы, значки жизненных показателей организма начали мигать. Боль в груди была тупой и сильной. Через внешние громкоговорители еще что-то кричал Кассианс, но капеллан различал лишь пронзительные вопли. Судя по всему, дало сбой его ухо Лимана.

   Очередной ксенос забрался на крышу бункера через брешь. Эта тварь была приспособлена к другому виду биооружия: едва Кассианс повернулся к чужаку, как в грудь примарису ударила густая струя кислоты, вылетевшая из сжимающегося отверстия органической ячеистой винтовки. Ультрамарин оступился и попятился, с головы до ног заляпанный густой вязкой жидкостью, которая дымилась и безжалостно разъедала его синий доспех. Кастор попытался предупредить его, но захлебнулся кровью, забрызгивая ею внутреннюю сторону своего шлема и задыхаясь от боли.

   Когда кислота добралась до плоти и костей, вокс наполнился ревом Кассианса. Динатор и Витон, вооруженные гладием и цепным мечом, пытались его прикрыть, но Кастор знал, что это бессмысленно. Чужаки нападали со всех сторон, его собственные жизненные показатели быстро менялись: хитиновый клинок, торчащий у него из груди, вероятно, задел одно из двух сердец.

   А еще он понял, что пронзительные вопли были не следствием нарушения работы слуха. Так шумели направляющие двигатели. Шквал болтерных снарядов отвлек Кастора от размышлений о собственной бренности. Окружавшие их ксеносы стали оседать с хрустом и ужасающими криками, и капеллан ощутил тяжелую вибрацию, сотрясающую пропитанный сыростью воздух. Гигантская тень накрыла последних защитников бухты Пелегрона, и Кастор полуобернулся, зажатый телами дергающихся умирающих чужаков.

   Прибыл «Сикарий». Огромный десантно-штурмовой корабль «Властитель» был выдающимся примером мощи примарисов и настоящим повелителем небес. Он спускался, словно крестовидная крепость, а смешанная со спорами дождевая вода стекала по его броне и шипела вокруг блока двигателя, не причиняя никакого ущерба. Пушки и управляемые сервиторами защитные системы создавали вокруг Ультрамаринов завесу огня, зачищая крышу бункера и превращая напирающих ксеносов в настил из взбитого мяса. Открылся носовой входной люк, расположенный под гладкой, напоминающей клюв орла кабиной, после чего на мешанину искромсанных тиранидских трупов упала рампа.

   — Спасите Кассианса! Доставьте его в безопасное место! — рявкнул Кастор остальным членам боевого звена, сглатывая кровь.

   Сам Кассианс стоял на коленях, пытаясь соскрести кислоту, которая обезобразила почти всю его верхнюю часть тела. Динатор подхватил и потащил раненого заступника в грузовой отсек ожидающего «Сикария», а капеллан повернулся к рою.

   — Вы все сгорите, подонки! — прорычал Кастор, плюясь кровью в рвущихся сквозь дождь и болтерный огонь чужаков, которые не обращали никакого внимания на собственных погибших. — Не в этом мире, так в следующем.

   Капеллан отбросил крозиусом еще одного, чьи клинки бессильно отскочили от силового доспеха. Подхвативший хормагаунта воин-тиранид прикрылся агонизирующим телом как щитом и бросился вперед. Мощные задние лапы обеспечили ему хороший рывок: прежде чем Кастор пришел в себя, ксенос ударил его когтями по шлему. Голову капеллана дернуло в сторону, во рту вновь появилась густая, приторная кровь, а до сознания докатился новый всплеск боли. Дисплей визора замерцал и погас.

   Примарисов, как и всех Адептус Астартес, было практически невозможно оглушить. Капеллан мгновенно оправился от того, что стало бы смертельным ударом для простого смертного, и взмахнув крозиусом снизу вверх, впечатал его в челюсть тиранида. Удар едва не оторвал ксеносу голову, но, посчитав тварь мертвой, Кастор ошибся.

   Ксенос был жив. Его шея искривилась под чудовищным углом, но он сумел схватить пронзенного резкой болью примариса и погрузить когти в уже оставленные на шлеме-черепе борозды. Шлем треснул и раскололся, и капеллан закричал, когда когти чужака вонзились в лицо, едва не лишив его правого глаза. Инстинктивно отбиваясь, Кастор слеп от крови и захлебывался ей. Любое движение отдавалось новой болью в груди, из которой торчал расколотый клинок. С каждой секундой капеллан все отчетливее ощущал, что его основное сердце готово разорваться. Дыхание участилось, и он почувствовал, как свежая неистовая энергия наполняет его тело, созданное только для войны, когда в жилы плеснуло очередной дозой боевых стимуляторов. Они гнали его убивать врагов даже при ухудшении жизненно важных функций организма.

   Он умрет. Осознание этого факта еще сильнее распалило гнев Кастора. Ведь вокруг еще были ксеносы, и их требовалось уничтожить.

   Капеллан вырвался из хватки чужака, пытавшегося оторвать ему голову. Наполовину ослепленный кровью Ультрамарин расколол череп твари и раздробил позвонки уже и так сломанной шеи. Поглощенный кровавым, подпитываемым болью бешенством, Кастор продолжал вновь и вновь обрушивать крозиус на тиранида.

   — Брат-капеллан, назад, — скомандовал голос в ухе.

   Это был капитан Деметр. Приказ сопровождался жаром от потока огня, который расчищал путь Кастору и едва не воспламенил его промокшее одеяние. Горящий прометий перекинулся на лезущих вперед ксеносов, и полосуемый ливнем воздух наполнился вонью зажаренной тиранидской плоти. Визги чужаков утонули в грохоте болтеров и реве двигателей «Сикария».

   — Кассианс, — сумел пробормотать Кастор, надеясь, что вокс его шлема все еще работает.

   — Он в грузовом отсеке, а теперь отступай, пока я сам тебя не затащил на корабль.

   Капеллан понял, что теперь по бокам от него снова стоят боевые братья, но не заступники отделения «Валорио», а тяжелобронированные агрессоры отделения «Тиро», облаченные в толстые доспехи типа «Гравис». Их перчатки «Пламенный шторм» превращали крышу бункера в преисподнюю и испепеляли любого ксеноса, пытающегося добраться до отступающих Ультрамаринов. Тем не менее твари продолжали наступать, не обращая внимания на жар, от которого трескался хитин и отслаивалась плоть. Боль и смерть ничего для них не значили. Ксеносы хотели лишь пожирать.

   Ярость Кастора разгорелась еще сильнее, и он даже сделал было шаг по направлению к противнику, но его порыв остановила легшая на наплечник рука. Капеллан полуобернулся и увидел капитана Деметра, чье выражение лица скрывал белый шлем.

   — На борт «Властителя», живо! — рявкнул капитан.

   В конце концов Кастор, любые возражения которого тонули в заполняющей горло крови, подчинился. Силы покинули его, когда он проходил мимо капитана. Ноги подогнулись, и только сервоприводы доспеха не дали примарису упасть. Кастор услышал скрежет керамита о керамит, когда его подхватил кто-то из отделения «Валорио». Кровь и ненависть заволокли мир красной пеленой, и лишь две эти вещи занимали сейчас мысли Ультрамарина.

   Когда Кастора наполовину затащили в грузовой отсек «Сикария», к его доспеху что-то примагнитили. Капеллан понял, что это жетон приоритета для апотекариона.

   — Возноси молитвы и держись, — услышал он капитана Деметра, перекрикивающего гидравлику рампы. — Скоро ты вновь будешь с Хеликсом.

    

   Долг Поликсиса требовал, чтобы он оставил умирать своего родного брата.

   Диагностический шлем апотекария, в который поступала информация о показателях жизненно важных функций полудюжины боевых братьев, определил Кастора как второго по тяжести пациента в медицинском отсеке «Копье Макрагга». Первым был брат Кассианс, пострадавший от попадания огромного сгустка биокислоты ксеносов. Она выжгла священную пласталь и керамит силового доспеха типа X, проела плоть и попала в каналы черного панциря. Кожа Ультрамарина превратилась в серую жидкую кашицу, облепившую сросшиеся ребра, пузырящуюся, словно варево мерзкого демона.

   — Тип три. — Голос Поликсиса раздался резким щелчком из решетки вокализатора его шлема.

   Апотекарий не глядя вытянул руку и взял запрошенный скальпель у одного из одетых в белое слуг-медиков.

   Во время своего обучения, когда он только поступил на службу в апотекарион, Поликсис читал о распространенной среди человеческих военных врачей практике — оказывать помощь не смертельно раненным пациентам, а тем, кого еще можно было спасти. С космодесантниками, особенно с примарисами, все обстояло иначе. Если Адептус Астартес не погибали сразу, то могли оправиться практически от любого ранения, а потому все получали помощь в равной мере. Капеллану Кастору с торчащим из груди, глубоко задевшим сердце хитиновым клинком и разодранным когтями лицом придется подождать.

   Поликсис сжал скальпель чуть сильнее, отделяя расплавленную плоть Кассианса от мышц и костей длинными, отточенными режущими движениями. Пациент старался молчать, но тихий мучительный стон просочился сквозь его стиснутые зубы. Апотекарий работал с поразительной скоростью и точностью. Зловоние, исходящее от разжиженного мяса, заставило нескольких человеческих слуг поспешить к одному из служебных блоков, где они извергли содержимое своих желудков. Поликсису требовалось действовать быстро ради блага всех, кто находился в помещении.

   — Пиктерскоп, — потребовал он.

   Не сводя глаз с пациента, апотекарий взял инструмент и вставил его в один из портов черного панциря, очищенный от мертвой ткани. Медицинский отсек «Копье Макрагга» являлся отражением заведующего им апотекария: спартанские стерильные, упорядоченные ряды хирургических столов под группами передвижных операционных люменов, лотки для инструментов, шкафы со стимуляторами и целебными мазями, промывочные подиумы и мигающие мониторы жизненных показателей. Помимо Кассианса и Кастора, на столах лежали еще четверо Адептус Астартес с менее серьезными ранениями. За ними присматривали люди-ассистенты Поликсиса. Многие сами по себе были квалифицированными врачами-практиками, но никто из них не мог сравниться по скорости и точности движений с прошедшими полное посвящение апотекариями ордена, ибо эти преимущества дарило генетическое улучшение.

   — Примарх и Император благословили тебя, брат Кассианс, — сказал Поликсис, сверяясь с выводимыми на диагностический дисплей данными от пиктерскопа. — Кислота ксеносов не добралась до костного мозга. Если ты не умрешь от шока, то сможешь вновь отправиться в сражение.

   — Благодарю тебя, брат! — прорычал Кассианс сквозь сжатые зубы.

   Апотекарий заметил, что его огромные кулаки с побелевшими костяшками погнули металлические края операционного стола, за которые дрожащей хваткой держался раненый.

   — Но молю, осмотри теперь Сальве.

   — Только после того, как закончу с тобой.

   Слуга по имени Юрис подал контейнер с синтекожей. Апотекарий нанес ее на область с обнаженными мышцами, которая раньше была верхней частью торса Кассианса. Спустя несколько напряженных мгновений она принялась и соединилась с плотью Ультрамарина. Образовавшийся первый защитный слой позволит тканям исцелиться и восстановиться после разрушительного воздействия кислоты ксеносов.

   — Внешний дермальный слой, — приказал апотекарий и взял другой контейнер, на этот раз — с жесткой синтекожей для наружного нанесения.

   Он покрыл ею предыдущий слой и заметил, что жизненные показатели Кассианса начали медленно стабилизироваться. Стоны боли прекратились, а Ультрамарин перестал сжимать край стола сокрушающей смертельной хваткой примариса, чье Велизариево Горнило было в опасной близости от того, чтобы сработать из-за неминуемой смерти.

   Пора переходить к следующему.

   — Юрис, иди сюда! — велел Поликсис, освобождая место слуге-медику. — Когда внешняя дермальная масса достаточно затвердеет, держи ее в чистоте и следи за любым образованием пузырьков. Введи две дозы ревотала и сделай укол амбулума, если посчитаешь нужным. Это на твое усмотрение. Ясно?

   — Да, апотекарий. — Тот поспешно принялся готовить тяжелые шприцы с упомянутыми препаратами.

   Апотекарий подошел к ближайшей передвижной стойке и принялся мыть свои белые перчатки под струей контрсептической воды, стараясь не торопиться и сохранять обычную отстраненность. Он смотрел, как пенящаяся жидкость смывает плотные серые шарики, представляющие собой расплавленную кислотой плоть Кассианса. Примарисов не беспокоили опасности простых инфекций и загрязнения, но вот раны, оставленные Великим Пожирателем, — это было совсем другое дело. Одному примарху известно, какие микроскопические ужасы содержит тиранидская биокислота.

   Поликсис закончил с очисткой перчаток и направился к следующему пациенту. Отдернув ширму, апотекарий увидел Артему, главную слугу-хирурга на «Копье Макрагга», которая присматривала за капелланом, пока его брат по крови работал с другими пациентами. Она уже сняла треснутый шлем-череп, открыла зажимы нагрудной пластины и ввела стабилизирующий стимулятор через порт-системы для инъекций, встроенные в доспех. Прошагав мимо смонтированных люменов и монитора с жизненными показателями, Поликсис встал рядом с братом, благодарно кивнув Артеме.

   Взору апотекария предстал капеллан Кастор из Диоскур. Облаченный в доспех, он лежал на хирургическом столе, словно траурная статуя, а из его груди торчал длинный обломанный кусок хитина. Лицо Кастора, которое более не скрывал шлем, было таким же костно-белым, как и украшающие нагрудную пластину стилизованные ребра. Три глубоких кровоточащих разреза, покрытых коркой запекшейся крови, искажали столь знакомые Поликсису черты лица: раны, окаймленные ободранной кожей, тянулись вдоль всей правой половины головы капеллана.

   Глаза Кастора были открыты, но незрячи, и поначалу он до крайности походил на труп. Потом его глазные яблоки пришли в движение, и раненый зафиксировал взгляд на апотекарии. Собственные глаза Поликсиса скрывались за рубиновыми линзами его белого шлема, но апотекарий знал, что брат думает об их сходстве. Глаза обоих были бесцветными, неярко-серыми, подобно морскому туману. Как упоминал некогда брат, мать считала, что у Кастора более жесткий взгляд, напоминающий, скорее, камень. У Поликсиса же, по всей видимости, глаза были добрее, но тут оставалось лишь верить на слово.

   — Кассианс? — спросил капеллан.

   — Состояние стабильное, — сжато ответил апотекарий. — Думаю, он выживет, хотя страдания его велики.

   — Боль — это путь к праведности, — рутинно откликнулся Кастор.

   В словах капеллана же боли не было, несмотря на покромсанное лицо и засевший в груди кусок хитина. Поликсис вставил прогностикатор в порт левой набедренной пластины Кастора, чтобы получить более точные данные о его жизненных показателях. Они оказались не очень хорошими.

   — Лежи спокойно, Сальве. — Апотекарий активировал небольшой цепной клинок своего нартециума на левом запястье.

   Палата наполнилась операционным жужжанием, и Кастор фыркнул, раздраженно закатив глаза.

   — А ты мудр, как и всегда, дорогой Хеликс. Я уж было собирался встать и вернуться на линию фронта.

   — Нет больше никакой линии фронта, — горько ответил Поликсис, не выказав ни единого намека на юмор. — Мистас потерян, а «Копье Макрагга» готовится к прыжку в варп-пространство. Мы ожидаем перехода в течение часа.

   К собственному изумлению Кастора, недобрые вести не пробудили в нем неистовство гнева.

   Тем временем апотекарий направил цепной клинок к основанию хитинового шипа, по-прежнему торчащего из дыры, пробитой в погнутой нагрудной пластине. Оружие чужака задело основное сердце Ультрамарина и продолжало оставаться в опасной близости от органа. Если Поликсис просто вырвет его, то, как минимум, почти наверняка разорвет коронарную артерию. Видимо, именно поэтому он принялся распиливать костяную субстанцию цепным клинком из углеродного сплава, а закончив, выключил инструмент и передал отрезанный кусок шипа Артеме для сжигания.

   — Пять гигантов на сборной площади, — внезапно проговорил Кастор.

   Протянувший руку за плазматическим модулем Поликсис замер, услышав эти слова.

   — Пять гигантов на площади, — повторил капеллан. Его взгляд остекленел, и теперь Кастор смотрел не на апотекария, а на ярко горящие медицинские люмены, висящие над операционным столом. — Все они в синих доспехах.

   Поликсис отцепил плазматический модуль от ранца, к которому тот был прищелкнут, вставил его в порт левого наруча капеллана и активировал встроенную в прибор установку переливания. В кровеносную систему примариса пошла свежая кровь, из-за чего пластек модуля стал багровым.

   — Я не боюсь их, хотя знаю, что должен, — продолжал Кастор, будто бы не воспринимая окружение.

   Поликсис понял, что капеллан, судя по всему, впал в состояние полукататонии, которое являлось ранней стадией регенеративного состояния, вызываемого при-ан мембраной. Плохой знак. Если не считать активации Велизариева Горнила, это был самый верный признак угасания пациента. Апотекарию следовало поторопиться.

   — Они братья ордена? — спросил он, введя коаг-стимулятор через бедренную пластину Кастора с помощью мультишприца.

   С пациентами, находящимися на грани срабатывания при-ан мембраны, лучше всегда поддерживать разговор, чтобы сохранять активность их психического состояния. Задав вопрос, Поликсис обратил внимание на собственное сердцебиение, выводимое на визор. Его сердца бились так, словно он находился в бою, а не проводил хирургическую операцию. Апотекарий поморщился.

   — Они — Ультрамарины, — подтвердил Кастор. — Чемпионы из преданий.

   Поликсис аккуратно снял с капеллана нагрудную пластину и пробормотал Обряд Покаяния духу доспеха. Для дальнейших молитв времени не было: взгляду открылся черный панцирь брата и засевший в его груди осколок хитина.

   — Тип три, и держи наготове тип два, — приказал Поликсис, беря протянутый ему Артемой скальпель.

   Он сделал разрез вокруг колотой раны, после чего поменял скальпель на хирургический нож с широким лезвием. Сжав инструмент покрепче, апотекарий рассек плотную мускулатуру и канаты сухожилий по обеим сторонам хитинового осколка. Для того чтобы справиться с черным панцирем, ему пришлось добавить к своим усилиям мощь сервоприводов.

   Поликсис собирался попросить пару крючков для плоти, но понял, что Артема уже протягивает их ему, — вот поэтому она и была главным человеческим хирургом Фульминаты. Безмолвно кивнув, апотекарий взял инструменты и погрузил их в глубокие разрезы, оттягивая кожу с мускулами от костяной пластины капеллана.

   — Они пытаются остановить меня и не дать посмотреть на гигантов, — добавил Кастор.

   Все это выглядело до крайности сюрреалистично: апотекарий вскрывает его своими лезвиями и крюками, а Кастор тем временем медленно и спокойно рассказывает о том, что видит. Поликсис выбросил из головы тревожное чувство диссонанса и взял у Артемы костную пилу.

   — Почему? — спросил он, включая пилу.

   — Они говорят, что я нужен им здесь.

   Жужжание пилы, столь не похожее на звук цепного клинка нартециума, стало пронзительным, когда Поликсис коснулся инструментом обнаженной кости с одной и с другой стороны от обломка хитина. Пила разрезала оставшиеся лоскуты мышц и глубоко погрузилась в сросшиеся ребра примариса, медленно, но верно прогрызая себе путь адамантиевыми зубьями.

   — Я все равно иду, — произнес капеллан, чей ровный голос окрасили нотки гнева. — Ты не остановишь меня.

   — Ты идешь в никуда, — проворчал Поликсис, закончив пилить грудную клетку младшего брата.

   Он осторожно убрал инструмент в сторону и обратился к Артеме.

   — Я собираюсь извлечь осколок. Сразу же бросишь его в горн для сжигания.

   — Да, апотекарий, — ответила женщина, чье выражение лица скрывала хирургическая маска.

   Поликсис потянулся к остаткам хитинового клинка, окаймленным сделанными апотекарием разрезами. Он бы предпочел воспользоваться пиктерскопом для определения точного угла засевшего осколка и расстояния между чужеродным объектом и основным сердцем брата, но времени на это не было. Раненый затих.

   Поликсис сжал кусок хитина окровавленными кончиками пальцев и потянул. Осколок, расшатанный предыдущей работой с костью, легко вышел из груди. Кровь брызнула и ключом забила из раны. Апотекарий передал нечистый обломок Артеме, а она сразу же положила его на поднос для хирургических инструментов в руках хромированного медицинского сервитора. Осколок следовало испепелить в горне отсека.

   — Автоприжигатель, — поторопил Поликсис помощницу.

   Он взял инструмент и склонился над зияющей раной в груди, изучая ее при помощи диагностических систем шлема. Перед его глазами пульсировала плоть основного сердца Кастора. Орган работал с трудом, из раны в правом желудочке выплескивалась кровь, однако артерии оказались целы. Клинок чужака разрезал плотные мышцы сердца, но не уничтожил орган.

   Прижигатель коснулся плоти, и воздух наполнился резкой вонью. Монитор жизненных показателей рядом с операционным столом и все еще находящийся в ноге Кастора прогностикатор начали звенеть и вспыхивать предупреждениями, а на дисплее визора апотекария появилось еще больше индикаторов угрозы. Примарис сморгнул, удаляя их, и вновь сосредоточился на своей работе. Он и так делал все что мог.

   Кастор оставался недвижим и тих на протяжении всего процесса, но глаза не закрывал. Апотекарий проверил чистоту прижигания и отстранился. На несколько секунд его обуял страх того, что показатели на мониторе неверны и брат умер.

   Но капеллан заговорил вновь:

   — Временами я думаю о том, как заставил тебя оказаться здесь. Я не сожалею, но задаюсь вопросом, какой была бы твоя жизнь на Иаксе без меня.

   — О чем ты? — спросил Поликсис, переводя взгляд с монитора на рану и наблюдая за тем, не появляются ли признаки остановки сердца или сердечной недостаточности. Дополнительное сердце капеллана билось с неприемлемой скоростью, пытаясь компенсировать близкое к отказу состояние своего близнеца.

   — Разве я сейчас не об этом говорил? — ответил Кастор.

   Поликсис отметил, что взгляд брата вновь сфокусировался на нем. Понимание ошеломило апотекария.

   — Это были воспоминания? — неуверенно предположил он.

   — Ты должен помнить, когда орден впервые прибыл к нашему дому. Те гиганты из легенд, проводящие испытания летом на Иаксе, искали новых рекрутов во славу Жиллимана и Императора.

   — Ты же знаешь, мне не так просто вспомнить подобные вещи, как тебе, маленький брат, — тихо произнес Поликсис, радуясь тому, что шлем скрывает его хмурый вид.

   Теперь апотекарий понимал свою ошибку при определении диагноза. Кастор не был на грани при-ан регрессии, он даже не находился в состоянии полукататонии. Капеллан просто вспоминал их общее детство на Иаксе, обращался к воспоминаниям, которые внушение стерло из разума Поликсиса давным-давно. По какой-то причине Кастора не постигла та же судьба во время процедур инициации.

   — Вы удержали меня, — сказал Кастор. Голос капеллана стал изумленным, когда он понял, что Поликсис действительно лишился воспоминаний. — Ты и отец. А когда я дал клятву пойти с ними при любых обстоятельствах, ты сказал, что отправишься со мной. Ты поклялся отцу оберегать меня.

   Поликсис осознал, что Кастор улыбается, несмотря на уродующие лицо раны. И от этой улыбки по коже апотекария пробежал холодок.

   — Я… Я не помню, — тихо повторил он. — То время потеряно для меня, Сальве. Как и Иакс.

   — Так не должно быть, — произнес Кастор с бесконечной решимостью; сейчас никто бы не сумел отыскать в его лице даже слабой тени недавней улыбки. — И так не будет — до тех пор, пока жив хоть один из нас.

   На это у апотекария ответа не нашлось. Он вновь взглянул на монитор и заметил стабилизацию жизненных показателей капеллана. Операция продолжалась.

   — Зашей и перевяжи основную рану, — сказал Поликсис Артеме, которая молчала на протяжении всего разговора примарисов. — И займись лицевыми ранениями брата-капеллана. Брат, я боюсь, след от них не исчезнет никогда.

   — Они будут напоминать мне о долге, — ответил тот. — О моих недостатках и неудачах. Научат смирению. Это ценные уроки.

   Когда Артема начала работать с раной на обнаженной груди Кастора, Поликсис вновь повернулся к передвижной стойке, желая смыть со своих рук кровь, но вдруг замер, после чего оглянулся на капеллана.

   — Знаешь, апотекарий серьезно относится к своим клятвам, маленький брат. Вне зависимости от того, когда он их принес.

   — Меньшего я и не ожидал.

   — Я защищу тебя.

   — Все еще думаешь, что я нуждаюсь в защите? — Кастор вновь улыбнулся, несмотря на то что Артема как раз вытащила удерживающие плоть крючки и начала сшивать плотную мышечную ткань.

   — С моей точки зрения — да, выглядит так, словно нуждаешься.

   Кастор хохотнул, но тут же поморщился, когда это движение потревожило открытую рану.

   — Все еще пытаешься удержать меня, брат.

   — Я все еще рядом с тобой, и так будет до тех пор, пока мы оба дышим, — ответил Поликсис. — А теперь отдыхай. Может, когда я вернусь, ты расскажешь мне больше о доме.

   — Было бы неплохо, Хеликс.

   Поликсис вымыл руки и направился к следующему боевому брату из тех, кому требовалось его искусство.


   БИТВА ЗА ПЛАТО ЧЁРНЫХ ГРОЗ
ФИЛ КЕЛЛИ


   Кулаки Дал’Риу

    Дал’Риу, связующий терминал т’ау септа Дал’ит Прайм

    — Вы понимаете, что это оружие нас всех убьет?

    — Если это праведный путь, то так тому и быть.

    Командир Отважный Ветер сделал режущий выпад своим клинком, и бросил предостерегающий взгляд на Шас'вре Фуруджу. Она ответила тем же, подорвав остатки боевого духа.

    Отважный Ветер искоса посмотрел на капсулу с амуницией, которая наконец — то прибыла в купол терминала, на ней был символ Командующего Зоркого Взгляда, на шестигранном дисплее мигал красный символ допуска. Эта капсула могла вместить в себя Боевой Скафандр “Кризис”, но ее груз был намного смертоноснее.

    — В нем находится жертва во имя Высшего Блага, — сказал Удакоа, огромный воин сложил свои толстые пальцы в знак Тау’Ва.

    — Люди понятия не имеют, что такое настоящая преданность. Они не ждут такого смелого поступка.

    — То же самое можно сказать и о наших товарищах по касте — ответила Фуруджа.

    — Почтенная Тень Солнца отозвала свои отряды несколько дек назад. Нет ничего постыдного в том, чтобы посылать нас на смерть каждый раз, когда шансы не в нашу пользу.

    Вдалеке прогремели взрывы тяжёлых боеприпасов, имперская артиллерия разнесла в щепки очередной купол Дал’риу. Они вели беспорядочный огонь уже несколько дней. Как вид, столь расточительный, столь неэффективный в ведении войны, мог доминировать? И все же на Дал'ите Империум доминировал.

    Отважный Ветер нахмурился — возможно, Фуруджа была права.

    В стоящей перед ними капсуле было что — то зловещее. Низкий гул энергетического поля был слышен даже через звуки далекой войны. Саркофаг был ровным, с гладкими панелями и плавными изгибами, форма чем — то напоминал миниатюрный вагон из терминала. Типичный пример эстетики касты Земли, как будто ее максимальный минимализм намекал на траур.

    — Нет. Наша позиция, в тылу даёт нам возможность сразу нанести удар — сказал Отважный Ветер.

    — Это не обсуждается — он изобразил символ идеального убийства, и коснулся рукояти ритуального ножа в знак подкрепления своих слов.

    — При всем уважении, командир, вы не совсем трезво мыслите.

    Фуруджа продолжила:

    — Подражание имперскому мышлению закончится катастрофой. Эти дикари не пользуются умом, только грубой силой. Вы не можете требовать от нас того же.

    — Мы действительно должны пробиваться через эти танки? — спросила Ай’Шо, когда она вышла из — за оружейной капсулы ее прекрасные глаза были широко раскрыты.

    — Успокойся, Фуруджа.

    Тон Отважного Ветера не оставлял места для возражений, а его суровые плечи говорили: “Вы выбрали неудачный прецедент”.

    Командир понимал, насколько непонятным выглядит оружие в капсуле.

    Он и Фарсайт сами зарисовали чертёж это оружия. Прототип был оптимизирован специально для использования на близком расстоянии. Отважный Ветер говорил о подобном развитии событий с гениальным О’Весой и вот, спустя двенадцать ротаа они оказались здесь. Это устройство было губительным, почти человеческим по своей концепции. Когда настал час использовать это оружие, на Отважного Ветра нахлынули противоречивые чувства, смесь воодушевления, неуверенность и чувство стыда. Возможно Тень Солнца была права. Одержимость Зоркого Взгляда столкновениями в ближнем бою, известных для его последователей как “Путь Короткго Клинка”, были в крайней степени рискованными. Но они работали…

    Отважный Ветер кивнул, и повернулся к своей команде.

    — Вы никогда не заслужите почетного имени, используя традиционный подход к войне. — сказал он, печально улыбаясь и проводя пальцем по капсуле.

    — Если это олицетворяет жертвенность, пусть будет так. Это будет Лас'рхен'на, расколотый нефрит, созданный ради Высшего Блага.

    — Со временем я заработаю себе новое имя — сказала Фуруджа.

    — Это моя судьбу.

    Ай’Шо приподняла брови, выказывая свою пренебрежительность.

    — Не скоро.

    Фуруджа лишь бросила пронзительный взгляд в ответ.

    — Однажды меня будут звать Двойной Клинок, — лукаво сказала она. — И вовсе не из — за того, что один из напарников — пессимистов прозвал меня “Когатана”.

    — Най — Сай — Эр — сказал Отважный Ветер. Он проговорил это слово по слогам.

    — Мне не знакомо это слово.

    — Этот термин олицетворяет индивида, для которого негативные высказывания являются чертой характера, — сказала Фуруджа, непринужденным и деловитым тоном.

    Обонятельная щель Отважного Ветра сморщилась от отвращения. Что за типично — человеческая черта, подтрунивать над товарищами, как будто так и должно быть? Ни одного из Т’ау нельзя было по — настоящему обвинить в подобном, но если бы это слово и можно было бы к кому — то применить, то оно в большей степени подходило Фурудже, чем Ай’Шо. Тем не менее, даже Отважный Ветер знал, что этого лучше не говорить вслух.

    Вдали громыхала артиллерия. С каждым часом звуки становились все тише, отдаляясь от их позиции. Пришло время покинуть импровизированный командный центр. Среди молодых Т’ау была своеобразная тенденция, перенимать термины гуэ’веса — имперцев, узревших свет Империи Тау и работавших во благо Тау’ва, или “Высшего Блага”, как это звучало на языке касты воды. В последнее время даже некоторые воины касты огня начали использовать имперские слова, якобы для того, чтобы улучшить свое понимание человеческого мышления. В этой привычке ощущался привкус модной тенденции. Это оставляло дурной осадок на душе. Отважный Ветер, вместе с его товарищем и командиром, традиционалистом Ша'вастосом, презирали саму концепцию подобного. В конце концов это те же термины, которыми пользовались непросвещенные дикари, вторгшиеся на Дал’ит Прайм, сея хаос и разрушение. Те же самые существа, что сотворили ходячую могилу, с которой Отважному Ветру довелось встретится на транспортных путях Гал’Брина.

    … Из поврежденного саркофага торчали провода, сочилась молочно — белая жидкость, кровь и хладогенты, но искаженное от ненависти лицо внутри кокона жизнеобеспечения пыталось выплеснуть свою ярость и ненависть, даже когда умирало. Люди. Он уже научился осуждать их…

    – “Двойной клинок”?.. Ты надеешься, что тебя станут так звать, Фуруджа? — сказал Удакоа.

    Эти слова оторвали Отважного Ветра от его неприятных раздумий.

    – “Двойной кулак” подойдет ничуть не хуже, моя челюсть до сих пор болит после Гел'Брина.

    Он был настолько огромным, что мог быть изгнан из касты огня, но Удакоа был слишком мягкосердечным, и Отважный Ветер ценил это. Он все больше привязывался к Фурудже, с тех пор как та’лиссера соединила её с командой XV8 Кризис Отважного Ветра. Непристойное чувство юмора этого серьезного воина в прошлом коробило не одного дипломата касты воды, и не раз приводило к стычкам с Виор’Ланцами.

    — Две системы были серьезно перегружены — сказал командир Ша’Рел ветеран прислонился спиной к открытому люку своего ярко — синего XV8. Камуфляжные схемы скафандра были повреждены на Гел'брине, и Ша’Рел сохранил его таким с тез пор, как знак чести. С того момента это стало поводом для споров.

    — Если ты будешь в пределах досягаемости кинжала — процитировал он кодекс огня.

    — Вы должны убедиться, что первый удар станет последним.

    — Значит, мы должны их использовать? — спросила Ай’Шо, непринужденным движением она поправила выбившуюся прядь волос на затылке.

    — Я думал, Тро'Ари Шенду объявил их не оптимизированными? Или мы должны надеяться на прочность защитных экранов, если новая технология не заработает?

    — Ты не веришь в успех, Ай’Шо? — сказал Тро'Ари Шенду, проверяя оружейную капсулу при помощи инфо — планшета огненной касты.

    — Разве твои почитатели станут меньше тебя уважать, если ты будешь использовать более громоздкое оружие?

    Отважный Ветер выпрямился во весь рост, впечатляющий даже для воина касты огня, и расправил плечи.

    — Достаточно. Мы будем использовать прототипы этого оружия, в этом цикле. Мы уже трижды применяли стандартный протокол “воздаяние” и каждый раз были вынуждены отступать.

     

    Никто из воинов огня не осмелился встретится с взглядом Отважного Ветра. Для Т’ау в отступлении не было ничего зазорного, особенно если это позволяло сохранить ресурсы. Однако их оставалось очень немного.

    — У нас почти закончились боеприпасы — продолжал Отважный Ветер. — А командующая Тень Солнца уже прекратила снабжать нас. Она считает, что это пустая трата ресурсов. Я вижу только одно решение проблемы — прорваться к ним.

    — Как раз в тот момент, когда воин Ба'Тан оказался в пределах досягаемости мечника Месме — сказал Удакоа, его мясистые щеки сморщились, когда он искоса улыбнулся Ай'Шо.

    — И повалил ее на землю.

    — Что — то вроде этого, да — сказал Отважный Ветер.

    — С технической точки зрения, концентрирование на стандартных параметрах, может быть очень эффективной тактикой — сказал Тро'Ари Шенду.

    Несколько т‘ау изобразили рубящий удар направо — налево, это был символ Сломанный Меч.

    — Ситуация ухудшается на всех фронтах Дал’Риу — продолжил Отважный Ветер.

    — Хотя каста воды и пытается это скрывать, мы остались здесь по собственному желанию. И мы переломим ход боя, прежде чем поступит приказ об отступлении. Верный О’Сая, пожалуйста передай нам свои данные об обстановке, прежде чем продолжить патрулирование.

    Дискообразный дрон переместился с центра транспортного терминала и завис поблизости, его голографическая матрица тихо мурлыкала, проецируя изображение в воздухе. Через разрушенные купола студенческого учебного комплекса виднелись шестиугольные классы, каждый из повреждённых куполов напоминал разбитую яичную скорлупу с зазубренными краями и потрескавшимися стенами. Лишь несколько желтоватых и бежевых конструкций оставались нетронутыми. Казалось, что они слились друг с другом, образуя более крупное здание. Другие же выглядели как дымящиеся кратеры. В полуразрушенных зданиях так же виднелись кафедры и разрушенные жилые блоки. Внутри некоторых из них было заметно движение. Не все студенты успели эвакуироваться до того, как артиллерийский огонь разрушил транспортные развязки. Сбоку от кадров выводилась статистика погибших, цифра шокировала своей точностью. Отважный Ветер увеличил масштаб, сведя пальцы вместе, а затем начал медленно их раздвигать. Дрон О — Сая отреагировал, и кадры сфокусировались на разбросанных, обожженных телах студентов — дипломатов т’ау. Между пилотами БСК нависла давящая тишина.

    — Если мы не будем действовать быстро, — сказал Отважный Ветер. — То спасать уже будет некого.

    Командир подошел к оружейному отсеку и провел пальцами по сенсорному дисплею. Капсула с шипением открылась, и из нее вырвался поток холодного воздуха, показав двенадцать огромных перчаток, упакованных в сформованную пену. Каждый кулак был размером с огненного воина, свернувшегося в форме эмбриона, золотые огоньки мерцали возле каждого запястья, показывая, что прототипы были полностью заряжены. Отважный ветер постучал по воздуху, перед открывшейся панелью. Перед ним развернулась пелена света, словно бумажная картина, на которой появилась стилизованное под голограмму лицо ученого — оружейника земной касты. Голограмма ученого жестом отдала дань уважения Тау'ва, упрощенные схемы мерцали вокруг нее. Онагр — кулаки, так их назвал О’Веса. Оружие огромной мощности. Использовать их, все равно, что подписать себе смертный приговор, подумал Отважный Ветер.


 
     Смертельный удар

    Плато Чёрных Гроз, Неподалёку от Дал’риу, Т’ау Септ Дал’ит Прайм

    Манта “Удар Стража” грациозно снижалась, сквозь пурпурные облака дал’итского заката. Штурмовой шаттл был настолько огромен, что мог доставить на поле боя целое подразделение т’ау. Но несмотря на внушительные размеры, на крейсерской скорости двигатели “Манты” были лишь слегка громче, чем у бомбардировщика “Солнечная Акула”. Более того, благодаря обширному комплекту глушителей, энергетический след шаттла был невидим в большинстве диапазонах. Трижды командиры Отважный Ветер и Ша'Релл использовали “Удар” для атаки с воздуха, и все три раза их удар был первым, у танковых рот Империума не было ни малейшего шанса отразить его. Но то, что произошло потом, стало проблемой. Подфюзеляжные камеры “Манты” охватывали внушительную часть ландшафта под шаттлом, и передавали эти данные десяти модифицированным БСК “Кризис”, данные о печально известном Плато Чёрных Гроз. Оно находилось так высоко, что его скалистые вершины имели собственные погодные циклы.

    Хребты возвышались над поселением Дал’Риу и шестиугольной системой транспортных развязок, соединявшими его с пригородами. Когда — то это было популярным времяпрепровождением среди молодёжи Дал’риу, подниматься на вершины и любоваться, как солнце заходит за купола. Теперь на гребне плато лежали лишь стреляные гильзы и гниющие трупы, кишащие личинками. С тех пор, как Империум начал свое вторжение, плоскогорье стало усеяно изломанными трупами т’ау, защищавших это место. Многие тела так и остались валяться на земле, под гусеницами приземистых, плохо замаскированных кусков металла, которые Империум использовал как танки первой линии. Отважный Ветер почувствовал, как его рот скривился в горьком неодобрении, когда сканеры “Манты” проникли сквозь облачный покров, передавая данные дальнего сканирования командному центру его костюма. Техника на вершине была похожа не на боевые машины, а на грубые агрегаты разрушения, уступавшие в эстетичности даже грейдерам касты земли. Танки Империума были в тёмном, оливково — зеленом камуфляже, возможно эти цвета и подходили для зелёных лесов планеты, но они был абсолютно бесполезны на лилово — пурпурных равнинах Дал’ита.

    — Это что, камуфляж? — спросил Тро'Ари Шенду.

    Тактик говорил тоном стрелка, который видит, как его пытается атаковать далекий противник, вооруженный лишь острой палкой.

    — Еще один признак имперской самонадеянности — сказал Отважный Ветер.

    — Это один из их многочисленных недостатков. Скудность ума и привычка недооценивать своего врага, — он сделал паузу, серьёзно задумавшись.

    — Это погубит их.

    — Кто — то может сказать, что у них есть все основания для гордости — сказала Фуруджа.

    Отважный Ветер скрестил руки в знак осуждения, и перешел на личный канал связи.

    — В следующий раз, лучше держи подобные мысли при себе — сказал он.

    — Каста эфирных вполне может прослушивать подобные сообщения.

    Он отключился прежде, чем она успела ответить, но внутренний голос в голове Отважного Ветра признал, что Фуруджа может быть права. Там, на гребне были сотни боевых машин. Отважны Ветер подключился на к анализирующим модулям “Манты”. Несмотря на то, что командующий Отважный Ветер остановил продвижение армады на ранних стадиях вторжения, в общей сложности восемьсот одиннадцать боевых машин приблизились к концу горных вершин. Даже без поддержки пехоты, их было слишком много. Моргнув Отважный Ветер переключил поисковые фильтры на вражеские цели, он тревожно оглядывался, выискивая приземистых двуногих “Дредноутов”, которых имперцы использовали в качестве тяжёлых боевых скафандров. Командующий с облегчением вздохнул, узнав, что ни одна цель не соответствовала заданным им поисковым параметрам. Боевые шагоходы били действительно грозным противником; он узнал это на собственном горьком примере, на Гал’брине. Даже если командующий сможет одолеть подобного противника, он не был уверен, что его желудок не скрутит от последующего зрелища; сморщенного, походящего на труп существа, глаза которого переполнены смесью неприкрытого отвращения и бессильной ненависти. Эти воспоминания еще всплывали в мыслях, по ночам, по крайней мере раз в дек. Проклятья того существа крепко засели в голове Отважного Ветра: “Умри в муках, инопланетное ничтожество”. Отважный Ветер выбросил эти воспоминания из головы и заставил себя сосредоточиться на расположении противника внизу. Подавляющее большинство техники выглядело как толстые корпуса, на которых была помещена башня с пушкой. Гуэ’веса — информаторы касты воды называли их “Леман Русс”. Учитываю специфику терминологии людей, Отважный Ветер предположил, что танки были названы в честь изобретателя — типичное проявление тщеславия гуэ’ла. Они были сгруппированы в отделения, в каждом было девять машин. Командирские танки выделялись специфической геральдикой и антенной командирской радиостанции. На флангах каждого эшелона стояли такни с длинноствольными орудиями, известные как “Покоритель”. В авангарде были выставлены танки с короткоствольными орудиями, “Сокрушители”, стволы их пушек были настолько широкими, что человек мог спокойно разместиться там на ночлег. Артиллерийские орудия, были размещены на дальней стороне расселины, разделявшей гору, артиллерия представляла из себя, длинноствольные орудия на гусеницах. Отделения этих “Василисков” доставляли тяжелые снаряды в самые дальние учебные комплексы. Хотя они и были опасны на дальней дистанции, эффективность их стрельбы на малые дистанции была настолько низкой, что Отважный Ветер исключил их из своего списка целей. Он приказал “Манте” уничтожить эти цели, как только “Кризисы” ступят в бой с “Леман Руссами”.

    — На этот раз мы откажемся от чистой атаки по вертикали. Атакуем по тактике Тени Солнца — сказал Отважный Ветер.

    — Я загрузил соответствующий пакет данных.

    — Командующий? — сказала Ай'Шо. — Я еще не все проанализировала. Какова основная концепция?

    — Танки гуэ’ла имеют ограниченные углы ведения огня, это делает их предсказуемыми. Словно равнинной черепахе, технике Империума мешает ее собственная зацикленность на обороне. Экстраполируя и перекрывая их линии огня, мы можем установить зоны, где безопаснее всего приземлиться, и атаковать оттуда. Посмотрите на золотые иконки на вашем дисплее, они расположены сверху — вниз, отметьте их местоположение и всегда находитесь в этих зонах. Я возьму точку и сделаю себя приманкой.

    Каждый член команды послал уникальный утвердительный символ. По мере приближения “Удара” зашифрованные данные говорили о том, что поврежденные остовы почерневшей техники все еще оставались в арьергарде, после предыдущих атак, их не только не попытались починить или убрать, технику просто оставили ржаветь. При виде этого зрелище в сердце Отважного Ветра вспыхнул маленький огонёк гордости. Его команда понесла тяжелые потери, уничтожая их, и отступила только потому, что у их БСК заканчивались боеприпасы и энергетический заряд. В этот раз такой проблемы возникнуть не должно, по крайне мере теоретически. Низкий, угрожающий гул онагра — перчаток заполнил пассажирский отсек "Удара". Соратники Отважного Ветра сгибали толстые пальцы непривычных систем оружия, движения ловких кистей в кабинах управления передавались гигантским наэлектризованным кулакам XV–8. Некоторые из них стремились испытать новые системы в условиях реальных боевых действий — в том числе и Отважный Ветер. Его рискованная операция определит, выживут ли десять самых ярких представителей касты огня Дал'ита, и он стремился склонить чашу весов в свою пользу. Более того, их атака определит судьбу тех, кто еще не эвакуировался из академий касты воды, и, вероятно, повлияет на боевой дух всей армии. Это должно сработать. Это необходимо.

    — Будем на месте через двадцать микросекунд — сказал пилот из касты воздуха, хладнокровный и компетентный специалист в области боевых действий, он в полной мере заслужил свое имя, Истинный Пилот.

    — Готовлю очерёдность высадки.

    — Благодарю вас, Истинный Пилот — сказал Отважный Ветер.

    — Команда, время для последних приготовлений.

    — Наши пути скоро пересекутся, командующий — ответила Фуруджа, Отважному Ветру по персональному каналу.

    — Я очень мало тренировалась управлять этим оружием, я чувствую себя не уверенно.

    — Просто перенаправь все свои сомнения и гнев в насилие — ответил Отважный Ветер.

    — Мы уже видели, как ты это делаешь — на этот раз Фуруджа говорила по общему каналу.

    Задняя аппарель “Манты” громко зазвенела, и луч фиолетового света проник внутрь. Одна за другой команды “кризисов” Отважного Ветра и Ша’релл отсоединялись от направляющей рельс на нижней палубе, и десантировались через заднюю часть шаттла. Иридиевый прототип XV8–02 Отважного Взгляда, как всегда, был первым. Данные о готовности его онагр — перчатка вспыхнули следом за генератором щитов, плазменной винтовкой и огнеметом. Магнитный импульсор плавным движением оттолкнула его скафандр от двигателей шаттла. Его команда следовала его примеру, катапультируясь быстро и последовательно, Ша’Релл замкнет строй за Лоа'тоном, Он’стом, Бел'уаттой и Адха'варнателем. Вместе они группируются по стандартной схеме, вокруг небесно — голубого костюма их командира. Их распределение было хрестоматийным, каждый XV8 проходя сквозь облака, запускал реактивные двигатели, чтобы обеспечить максимальную сплоченность группы. Далеко внизу, сквозь тонкую дымку, виднелась зазубренные утесы с краем, извивающимся, как индиговая змея. Передний край утёса был окружен вражескими танками, с такого расстояния они выглядели как стая насекомых, собравшихся посмотреть на учебные заведения Даль'Риу. Отважный Ветер собрался отослать сигнал о успешном воздушном развертывании, как вдруг небо разорвало градом крупнокалиберных зенитных снарядов. Его силовое поле заискрило по всему периметру, вероятно Отважный Ветер был главной целью, но основной удар пришёлся на Шас'вре Лоа'тона. Его боевой костюм не выдержал такой плотности огня, даже боевой режим шумоподавления боевого костюма Отважного Ветра не смогло погасить мощность последующего взрыва. Ударная волна отбросила окутанного дымом Ша’релла прочь. Через мгновение огонь открыла еще одна зенитка. Щиты Отважного Ветра вновь вспыхнули, получив удар по касательной, тогда как Лоа’Тона задело случайным шрапнельным снарядом. Кровь сочилась из его предплечья словно алая лента. Поврежденный боевой костюм затерялся в облаке.

    — Рассеяться! — крикнул Отважный Ветер.

    Вдалеке были видны счетверенные вспышки, похоже это были стволы зенитного орудия. Отважный Ветер бросил взгляд на новые направления атаки, показанные на шестиугольном экране, золотые треугольники отмечали места, где зенитные орудия империума не смогут их достать. Отважный Ветер сгруппировался, придавая своему XV8–02 более обтекаемую форму, теперь его ноги походили на наконечник стрелы. Он пробежал глазами по траектории движения Фуруджи и Удакоа и направил Ай’Шо и Тро'Ари Шенду по параллельному вектору атаки. Все больше имперсцев заглатывали наживку. В его кабине управления раздался настойчивый звон, предупреждающий о предстоящем обстреле. Отважный Ветер резко нырнул вперед, его XV8–02 развернулся, перенаправляющие щиты справлялись даже с взрывом высокоскоростных снарядов. Командующего окутало пламенем, что свидетельствовало о ударе огромно мощности. Отважный Ветер чувствовал, как каждое попадание сотрясает кабину управления. Показатели его щита сменили цвет с золотого на бронзовый, за считанные секунды он истощился на треть. Тем не менее, щит сдерживал грохочущие снаряды расстоянии — и Удакоа с Фурджей позади него были в безопасности. Отважный Ветер прорвался сквозь последнюю завесу из облаков и увидел внизу зенитные танки с высоко поднятыми четырехствольными пушками. Он послал залп плазменных зарядов по диагональной траектории, целясь в карму ближайшего, отслеживаемого танка. Раскаленные сгустки синей энергии попали в ноги одного из стрелков и покалечили бедро второго. Они выпали за борт, рухнув в грязь. Резкий набор тяги перенаправили костюм, и Отважный Ветер устремился к другой зенитке. Системы его огнемёта зазвенели, когда дальномер замигал жёлтым, и командующий омыл открытую рубку орудийной платформы струей пламени. Почерневшие силуэты объятых пламенем танкистов размахивали конечностями. Отважный Ветер уже двигался дальше. Он врезался в третий танк, словно копье, размахивая включенными на полную мощность онагр — перчатками, как жнец. Прототип снес орудийную башню, несмотря на то что она была в два раза больше XV8, платформа сползла с металлическим скрежетом. Отважный Ветер ухмыльнулся, трижды выстрелив из плазменной винтовки. После того, как снаряды угодили в цель, кружащий шторм огня и осколков накрыл т’ау вместе с таком. Камандующий отшатнулся от взрыва, сигналы о повреждениях вспыхнули, отображая весь ущерб на голографической копии его костюма. Отважный Ветер почувствовал всплеск гнева, на смену которому пришло облегчение. Иридиевый корпус его “Кризиса” выдержал взрыв, пострадал лишь слой синтетической краски. Вокруг Отважного Ветра кричали танковые экипажи, они махали руками лая что — то на своем гортанном языке. Орудийные башни направились в его сторону, отчаянно пытаясь прицелится. Командующий пригнулся. Над головой пронесся ураган сплошных снарядов, его хватило бы для того что бы превратить истребитель “Раздирающая Акула” в груду металлолома. Но эти орудия не могли вести огонь на короткие дистанции, и ни одна пуля не задела боевой костюм. Справа приближался четырехствольный мортирный танк. Его двигатели ревели. Душу Отважного Ветра захлестнуло пламенем битвы, он взревел в ответ. Пригнувшись в своем XV8–02, командующий рванул вперед, навстречу танку. Тускло — зеленая глыба приближалась. В последний момент Отважный Ветер прыгнул и с силой вдавил перчатку в верхний бронелист танка. Силы удара хватило, что бы задняя часть движущегося по инерции танка поднялась в воздух на несколько футов. Следующий удар Отважного Ветра был нацелен прямо в смотровую щель. На мгновение нейронное реле перчаток оказывало сильное сопротивление, когда его кулак пронзил корпус танка, толстая металлическая оболочка превратилась в заостренные треугольные сегменты, которые прогнулись внутрь. Отважный Ветер резко вытянул руку, потянувшись за членами экипажа, его рывок сопровождали неистовые крики водители, которого пронзил большой палец бронированной перчатки. Раздался громкий лязг металл, из верхнего люка появился кричащий гуэ’ла, он схватил станковое орудие и очередь малокалиберных снарядов отлетела от иридиевого корпуса БСК. Лицо гуэ’ла было искажено звериной гримасой, рот походил на чёрно — красную дыру, наполненную потемневшими зубами, и обрамленную жёсткой щетиной. Отважный Ветер высвободил свою перчатку, разбрызгивая кровь. Его наплечная оружейная система пронзила грудь наводчика плазменным залпом. Скатертью дорога, подумал Отважный Ветер. Галактика станет чище после его смерти. Нырну за лобовую деталь танка, командующий стал оценивать ситуацию. Ша'Релл уничтожил еще один из неприглядных танков, его двойные огнеметы выпустили такой яростный поток, что артиллеристы превратились в черные извивающиеся чучела. Когда Ша'Релл прыгнул в укрытие, один из горящих людей бросился на боевой костюм, вцепившись в плечо. Ша'Релл крутанул плечами, что бы высвободится, а затем втоптал человека в грязь.

    Удакоа приземлился с сотрясающим землю хрустом. Он так стремился протестировать новую систему вооружения, что с разрешения Ша'Релла взял две перчатки, заменив ими обе свои основные системы. Он ринулся вперед, поддев кулаками днище ближайшей зенитки, и на мгновение напрягся.

    — Удакоа — сказал Отважный Ветер.

    — Ты же не…

    Он не успел договорить; Удакоа поднял имперский танк до уровня плеч, металл прогнулся в точках соприкосновения с перчатками. Удакоа резко выпрямился, одновременно активировав прыжковый ранец, танк перевернулся набок, а экипаж упал в грязь. Надстройка танка придавила ногу одного из челнов экипажа, он закричал словно раненный Круутокс. Другой, перекатившись, выхватил из кобуры пистолет и выпустил заряд рубиновый энергии. Удакоа попал под удар, но выстрел лишь опалил его визора, не причинив серьезного ущерба. По командной связи разнесся смех Удакоа.

    — При встрече передам свою благодарность О’Весе.

    — Просто оставайся в гуще событий — отправил Отважный Ветер.

    — Это единственный способ выжить.

    Удакоа утвердительный золотой знак и направился к следующему имперскому танку. Его четырехствольные орудия уже наводились на БСК. Крайне самонадеянный поступок, подумал Отважный Ветер, скорее всего это будет стоить ему жизни.

    Командующий дал залп, плазменная очередь прожгла металл на расстоянии одной ладони от ящиков с боеприпасами для пушек — идиоты — имперцы хранили боезапас прямо на технике. Отважный Ветер скорректировал огонь, и результат не заставил себя ждать, снаряды двух орудий воспламенились, прогромыхав очередью взрывов. Еще двое смотрели прямо на Удаку, когда Шас’Вре сорвался на бег. Он все был опасно далеко.

    — Фуруджа! — прокричал Отважный Ветер.

    — Принято.

    Десантировавшись, она оплавила один из стволов своим фузионным бластером, в то время как Ай’Шо схватила оставшиеся своей перчаткой. Юная воительница сжала металлические орудия с такой силой, что они изогнулись под странным углом, а затем и вовсе исчезли в ее кулаке. Фуруджа быстро развернулась на месте и одним взмахом испарила двоих стрелков лучом фузионного бластера. Подобный прием Отважный Ветер видел только в исполнении своего товарища, Сияющего Меча. Ай’Шо швырнула кусок пушки в сторону, импровизированный снаряд снес еще двоих на соседней зенитке. В этот момент Удакоа ударил по танку, словно носорог, он превратил переднюю часть танка в искореженный металлолом.

    — Это катарсис! — прокричал он по командной связи.

    — Он уже уничтожен, тупица — сказал Фуруджа, которая уже взмыла вверх, чтобы приземлится на соседний танк, который уже наводил свои орудия. Удакоа взобрался на остов и вырвал кусок бронированной рубки, он швырнул его в сторону Фуруджи. Фуруджа отклонилась в сторону, и металлическая плита полетела в сторону приближающихся к ней танкистов, которые тут же побежали в укрытие.

    — Смотри куда целишься! — прокричала Фуруджа по командной связи.

    — Она права — сказал Отважный Ветер.

    — Было очень близко.

    — Я бы извинился — сказал Удакоа.

    — Но это сработало.

    Командно — тактический центр костюма издал громкий звук, Отважный Ветер посмотрел на распределительную матрицу. Танковая эскадра приближалась к нашей позиции, они не подозревают, что Ша’Рел и его команда уже сближаются с ними для быстрого удара Монт’Ка.

    Первый из танков выстрелил, выплюнув два языка пламени. Отважный Ветер опустился на колени от сокрушившего щит удара. Он снова опустошил запас энергии оружейных систем; теперь интерфейс его костюма стал металлически — серым. Еще немного — и он станет угольно — черным, как смерть. Слева от Отважного Ветра донесся оглушительный рев. Он увидел как костюм Шас’Вре Он’Ста отбросило, его тело разорвало, куски разметало по округе. Массивный танк с тупым дулом продавливал себе путь через хребты, он был в три раза больше танков "Леман Русс", что окружали его. Отважный Ветер включил ультразвук, сузив прицел до тонкого луча, который он направил на башню танка. Как он и подозревал, конденсаторы взвыли, когда пушка набрала полный заряд.

    — Он снова готов стрелять!

    Ша’Релл прыгнул. Его ранец дал ему достаточное ускорение, чтобы приземлится на крышу танка по длинной параболе. Он направил сопло огнемета в смотровую щель и зажал гашетку. Пламя заполнило все внутреннее пространство и хлынуло через вентиляционные отверстия. Крики экипажа просочились через сенсоры XV8–02, пронзительные и тонкие крики из раскаленной добела печи. Отважный Ветер поморщился. Это была ужасная смерть, даже для гуэ’ла. Каким — то образом сверхтяжёлый танк еще оставался в строю, он осматривался по сторонам, пытаясь навестись на Отважного Ветра. Его орудие снова взревело. На этот раз Бел'Уатта приняла на себя основной удар, толстый лазерный луч оплавил кризисный костюм до состояния жидкого металла, мгновенно убив пилота.

    — Влево! — закричал он.

    — Отойди от него!

    Ша’Релл уже добрался до кормовой часть танка, к нему присоединилась Ае'Шо. Со своего места Отважный Ветер мог видеть как Ай’Шо ухватилась за заднюю крышку люка танка, собравшись с силами он со скрипом искореженного металла распахнул его.

    — Убирайся! — закричал Ша’Релл отталкивая боевой костюм. Ошеломленная Ай’Шо отступила назад, а затем отправилась к Фурудже, которая атаковала группу “Сокрушителей” в упор. Отважный Ветер ошеломленно наблюдал, как Ша’Релл схватила искореженную корму танка и раскрыл ее еще шире, он наполовину забрался внутрь и активировал огнемет, превращая все вокруг в геенну огненную.

    — Нет — сказал он.

    — Ша’Релл ты должен… — Взрыв заглушил слова командующего. Титанический взрыв превратил гигантский танк в чёрный дымящийся остов. Детонация была настолько мощной, что три ближайших “Леман Русса” накрыло огненной бурей. От Ша’Релла не осталось и следа. Лас’рен’на. Жертва расколотого нефрита. Взрыв далеко на западе. Затем еще один, через несколько микродеков. Командный центр Отважного Ветра трижды предупредил об опасности. Это были не взрывы, не стрельба, а сейсмические толчки, каждый из них напоминал маленькое землетрясение. Толчки шли с северо — востока, к востоку от Дал'Рю. Четвертый взрыв, затем пятый, совсем рядом. Как барабанный бой похоронной процессии какого — то древнего бога. Борясь с желанием взобраться на подбитый танк и занять возвышенность, Отважный Ветер метнулся вправо, ударив своей онагр — перчаткой в борт подобравшегося вплотную танка. Гусеница танка слетела, и от удара его корпус повернуло в сторону, задев другой танк. За столкнувшимися танками была пропасть, просвет между бесконечными шеренгами имперских танков. Вдоль нее Отважный Ветер мог видеть край Плато и поле фиолетовых лугов за ним. Два массивных гиганта смотрели вниз, двуногие боевые машины, такие большие, что танки "Леман Русс" казались дронами — чистильщиками, парящими за Отважным Ветром. Имперские титаны класса “Военачальник”.

    Монструозные титаны уже стали легендой на Дал’ите. Гуэ’ла называли их “богомашинами”, и Отважный Ветер мог понять почему. Приближающиеся огромные, двуногие машины были пародией на “Мантии Героев”. Титаны были построены расой, которая уважала только грубую силу, в отличаи от касты земли они не думают о грации, манёвренности, скорости, или даже практичности, в конце концов. Недостатком этих машин была их собственная масштабность. Они не могли эффективно сражаться ни в городе, ни в лесу, ни в какой — либо застроенной местности. Они буду в своей стихии лишь на открытой равнине, атакуя цель на возвышенности. На длинноствольном орудии, служившего ближайшему титану рукой, развивались почетные знамена. Он опередил своего собрата на четыреста метров.

    — Вы видите эти штуки, командующий? — спросила Фуруджа.

    — Конечно — ответил он.

    — И они беспокоят меня. Только элитные воины могли управлять этими машинами. Зоркий Взгляд говорил, что у гуэ’рон’ша есть собственный, варварский кодекс чести. Такие души не стали бы вести огонь по ценным войскам.

    — Вы уверены?

    — Даже тяжело раненные имперцы вынуждены сражаться. Здесь, среди их союзников мы защищены от их ярости.

    — Слава Тау’ва, мы следовали вашим указаниям, и держались рядом — сказал Удакоа.

    Шаги приближающегося титана сотрясали землю, его поступь грохотали все сильнее, пока он сокращал дистанцию. Стаи даль'итанских земляных чаек выпрыгнули из своих нор, белые пятнышки мелькали на фоне гигантской металлической скалы, приближающейся к краю плато. В сутулости его походки, и тусклом блеске глаз, смотревших из массивной, угловатой головы, чувствовалась угроза. Он шагал вперёд, словно палач Фио'Тауна отягощенный своим клинком чести. На своих плечах он нёс ракетные пусковые установки, каждая из которых была размером с небольшое здание. Эта полезная нагрузка предназначалась для стирания городов с лица земли, и скорее всего одним залпом. Правая рука гиганта представляла из себя длинное орудие, сужающуюся на конце, словно у огромного лазерного орудия. Левая же представляла из себя колоссальных размеров перчатку, по ее железным когтям сочились потрескивающие электрические разряды.

    Отважный Ветер увидел, как Титан развернул своё орудие, оно было нацелено прямо на его команду. Конец его ствола раскалился до такой степени, что светофильтры “Затмение” стали сбоить.

    — Нам нужно бежать — сказал Удакоа, в его словах слышалось напряжение.

    — Поверь — сказала Фуруджа.

    — Даже гуэ’ла не стали бы стрелять по своим.

    — Я в этом не уверен — сказал Удакоа.

    — Не поддавайтесь панике — сказал Отважный Ветер.

    — Они не настолько глупы. Даю слово. Здесь мы в безопасности. Держитесь тесным строем.

    Ствол титанического лазерного орудия запылал еще ярче. В это же время с плеч стартовали ракеты, они спускались дугой, направляясь к его отряду, словно стая хищников — убийц, нырнувших за своими жертвами.

    — В укрытие! — закричала Ай’Шо.

    Мир накрыло вспышкой обжигающего света.

    Отважного Ветра опрокинуло, его боевой скафандр перевернулся вверх тормашками, когда его внезапно сдуло, как лист на ветру. Он врезался в широкий борт Имперского танка, и от удара выбило несколько зубов. Отважный Ветер захлёбывался собственной кровью, он сплюнул. Боль пронизывала каждый нерв. Его голова раскалывалась, как будто от удара топором в висок. Зловоние горелого мяса заполнило кабину управления; запах его собственной обугленной плоти. Осознание этого причиняло еще больше боли, его ошеломленный разум пытался бороться с животными приступами паники. Смерть близка. Холодок пробежал по спине, окутывая Отважного Ветра чувствами вины и страха. Титан стрелял без разбора. Авантюра провалилась, и он был полумертв. Нужно было сосредоточиться. Остальные полагались на него. Приступ агонии нахлынул на Отважного Ветра, когда он заставил себя сосредоточится и вручную активировать инъектор стимуляторов. Иголки укололи его в затылок, но командующий почти не почувствовал их. Эта системы была предназначена для того, чтобы в крайнем случае на время вернуть воина в строй, а не для того, чтобы оживить обугленного с головы до пят т’ау. Тем не менее успокоительные препараты, растекающееся по его телу заменяли острую жгучую боль на прохладное облегчение. Когда зрение командующего прояснилось, он увидел полоску света на своем боку. В корпусе костюма зияла рваная рана. Горячий воздух обжёг его, усилив пронзающую боль в правом боку. Старая нить пробоин в иридиевой броне костюма, залатанные раны от болтов, полученные на Гал’брине, превратились в зияющий разлом. Теперь системы XV8–02 мерцали, сбоя каждый раз, когда пытались справится с чудовищными повреждениями. Внезапно все системы отключились, и Отважного Ветра поглотила тьма. Постепенно его зрение приспособилось к биолюминесцентному свечению, которое создавало аварийное освещение XV8–02. Отважный Ветер почувствовал, как желудочная кислота разъедает его горло. От кадровой сети, соединявшей его команду, ничего не осталось; каждый шестиугольник был тёмным. Лишь несколько огоньков мерцали на внутренних панелях. Командующий нахмурился и выключил систему вручную, прежде чем снова запустить ее. Громоподобный топот прогремел с расстояния в полмили, пугающе близко. Паника грозила поглотить его, словно первобытный порыв. Он должен был бежать. Спустя микродек его иридиевый “Кризис” перезапустил свои системы, его дисплеи начали загружаться один за другим, пока командный комплекс не стал полностью функциональным. Ай’Шо, Фуруджа, Адха’варнател, Тро'Ари Шенду, Удакоа. Все мертвы. Все исчезло в один ослепительный миг. Шестиугольники его команды свернулись сами по себе, оставив лишь символ Высшего Блага. Раздался сотрясающий землю сейсмический грохот. На этот раз он был громче, так близко, что отважный Ветер мог чувствовать его сквозь разорванный и почерневший боевой костюм. Потом еще один, затем третий. Терпеливый. Неудержимый. Ужасающий.

    Отчаяние и боль, охватившие разум командующего, были подавлены яростным желанием отомстить. Это был внезапный, сильный порыв, который соединил его намерения в одной точке, как тысяча горящих углей, сжатых в алмазный клинок. Выжил только он. Экспериментальный иридиевый сплав его модифицированного XV8–02 вот все, что встало между ним и полным уничтожением. Чувство вины подталкивало, вонзит этот клинок во врага или сжечь его полностью.

    Когда его командный комплект восстановился, Отважный Ветер поднял диафрагму блокировки наведения на максимум. Земля была небом, а небо — землей; до него дошло, что его боевой скафандр перевернут вверх ногами, что он находится на краю огромного кратера. Вокруг были видны обломки десятков имперских танков, разбросанных по краю широкого дымящегося круга, усеянного бестелесными останками боевых скафандров и искореженными имперскими машинами. Его сенсорные лопасти развернулись к полной панораме; позади него были обломки еще дюжины. Ад все еще ревел, краска пузырилась на стоявших у кратера танках, они спешили уйти с перекрестья прицела Титана.

    Боль и сомнения на мгновение вернулись, не желая быть отброшенными так легко. Против такой ужасной силы, такого безжалостного пренебрежения к жизни, как союзника, так и врага, как может здравомыслящий ум одержать верх?

    Затем алмазный клинок в мозгу Отважного Ветра прорезал пелену смятения и вины, раздвинув облака и открыв холодный и суровый ответ.

    При помощи ярости.

    Командующий почувствовал усиливающееся неестественное покалывание, пославшее сокрушительные волны боли через нервную систему прежде, чем инъекция стимулятора заглушил их до тупой боли. Силовое поле имперской машины, невидимое, но все же мощное, захлестнуло его. Зверь был в двух шагах, и он готовился к убийству.

    Отважный Ветер почувствовал, как белые пятна необузданной боли на мгновение ослепили его, пока он крутился в кабине управления, его царапающий чёрный палец все же нашел подпункт защиты. Он направил последнюю энергию боевого костюма из протоколов восстановления на параметры атаки, нажимая пальцами на глубоко посаженные узлы, пока каждая йота доступной энергии не была направлена в набор тяги/вектора XV8 — 02.

    Командно — тактический центр костюма все еще работал в аварийном режиме, сканер сетчатки сбоил, но по крайней мере его можно было включить вручную. Системы дистанционного ведения огня были полностью выведены из строя. Сами же орудия теперь походили на погнутые оплавленные обрубки, ставшие бесполезными после сокрушительной атаки Титана.

    Отважный Ветер резко наклонился, включив тягу своего репульсорного реактивного ранца, и раскачивая машину до тех пор, пока она с грохотом не упала набок. Командующий попробовал пошевелить рукой, почерневшая плоть треснула, раскрыв красную подкожную ткань, XV8–02 повторил движение пилота. Прямо над ним возвышался Титан. Сквозь зияющую дыру в боку “Кризиса” Отважный Ветер мог видеть как Титан заслоняет Дал’итское солнце своей необъятностью. Медленно, мучительно, Отважный Ветер облакотился на передние конечности, затем встал на четвереньки. Огонь все еще потрескивал на спине его боевого костюма, командующий отключил сигналы тревоги при помощи пальцев, хотя сейчас они были скорее почерневшими костями.

    Еще один душераздирающий толчок. Титан поднимает свою массивную ногу над дымящимися БСК команды Отважного Взгляда, словно собираясь стереть их с лица земли.

    — Нет! — закричал командующий, его горло горело. — Ты будешь сражаться только со мной одним!

    Отважный Ветер взмыл вверх, онагр — перчатка оставляла за собой потрескивающий электрический след, когда ранец достиг максимальной мощности. Перед глазами был только Титан, гигант из металла и ненависти, холодный и неприкосновенный, на фоне обгорелых т’ау. Двойной столб энергии репульсорного ранца толкал его ввысь, мимо украшенных геральдическими узорами, бронированных ног боевой машины, затем мимо вращающихся карданов на бёдрах и поворотных механизмов на талии. Командующий ускорился, направляя костюм под углом. Отважный Ветер метил прямо в торчащую, словно горгулья головную часть, средоточие экипажа боевой машин, Отважный Ветер направил всю энергию на перчатку. Так близко, в пределах досягаемости, великан не мог пустить в ход свои могучие орудия. Его высокомерие, поспешность, желание как можно быстрее подавить всякое сопротивление поверженной жертвы — это обрекло его!

    Перчатка описала дугу по направлению к Титану, ударив по нижней стороне горла, в обход броне. В длинном, разрушительном рывке Отважный Ветер сорвал толстые шнуры с протектированные кабелями. Маслянистые жидкости хлынули с шеи гиганта вместе с бурей раскаленных искр и потрескивающего электричества. Командующий почувствовал, как его удар врезался в огромный величаво выступающий трубопровод, он был словно ахиллово сухожилие. Отважный Ветер ухватился за него, крепко сжал и перенаправил тягу ранца. Перевернувшись, он упер ноги “Кризиса” в нижнюю часть головы Титана, и изо всех сил потянул.

    С мучительным воплем металл трубопровод поддался, молочно — белая жидкость хлынула через дыру в корпусе XV8–02, затапливая центр управления. Отважный Ветер торжественно закричал, когда его “Кризис” устремился вниз, энергия иссякла. Мгновение спустя он увидел перчатку Титана, двинувшуюся в его сторону, оно была достаточно массивной, чтобы раздавить XV8–02.

    Гигант прихлопнул его, словно багровую осу.

    На мгновение Отважный Ветер почувствовал, как гравитация ослабила свою хватку, затем он тяжело рухнул в кратер, его иридиевый боевой костюм был изуродован, как и XV8 его мертвых товарищей, лежавших вокруг. Из последних сил Отважный Ветер вытянул шею, намереваясь бросить последний взгляд, он искоса заглянул в щель на передней части костюма. Титан разворачивался, с его шеи все ещё сочилась жидкость. За гигантом он разглядел шаттл характерной треугольной форму — “Манта”, еще два поднимались над горизонтом.

    Затем земля вокруг задрожала еще раз, и не только от движения огромного боевого истукана. Танковая рота, занявшая Плато Чёрных Гроз начала движение, уходя с открытой позиции, следуя невидимому приказу.

    Когда сознание начало ускользать, Отважный Ветер почувствовал тупую пульсацию — облегчение. “Путь Короткого Клинка” в каком — то смысле оказался удачным. Заставив имперские силы передислоцироваться, они по крайней мере отбили Лас’ре’ну. Зоркий Взгляд будет горд.

     

    — Этот, похоже вполне жизнеспособный — сказал Фио'вре Дала'Дао, указывая на поверженный XV8–02.

    Вокруг, его товарищи из касты земли пробирались через развалины Плато Чёрных Гроз.

    — Невероятная удача — сказал Дала'Дао.

    — Пожалуйста, отметьте его как приоритетную цель для спасения, Оэ — ширудо. Мы не задержимся надолго.

    Дрон — рабочий соскользнул с плеча командира спасательной группы, просвечивая сканером разорванный бок подбитого иридиевого костюма. Луч осветил иссохшую, почерневшую фигуру, пытающуюся процарапать себе путь наружу, она слабо хрипела, цепляясь за жизнь.

    Свет пронзил сознание Отважного Ветра словно копьё. Он плыл по сказочному морю красного и чёрного, океан боли грозился поглотить его. Каким — то образом он зацепился за белый диск — знак своего спасения, удерживающего его на плаву. Но он сжимался, уменьшаясь с каждым мгновением. Какая — то часть его мозга была прикована к аварийной био — поддержке. Единственное устройство, помогающее продолжать путь, несмотря на падение. Сквозь агонию к нему плыли неуклюжие, волосатые существа со свиными глазами, они скрежетали своими окровавленными зубами.

    Гуэ’ла явились к нему в своем истинном обличье.

    Вокруг кишели звери. Их состязательная натура, их эгоистичная жажда грубого насилия. Они рвут друг друга за право первым вонзить клыки в его плоть. Но ни один из них не мог пробраться за края белого диска.

    Парадоксы человеческой природы обрушились на него словно град, когда существа сражались друг с другом за убийство. Как мог вид, столько продвинутый в искусстве завоевания, быть столь саморазрушительным? Почему имеющие силу индивиды делают свое сообщество таким слабым? Как они могли победить тех, кто отдал тело и душу Тау’ва? Эти существа не имеют представления о Высшем Благе. Они будут расточительно тратить ресурсы для убийства себе подобных, ради продвижения своих личных интересов. Как же в таком случае они смогли добиться такого успеха?

    Один из монстров гуэ’ла рванул вперед, наседая на своих сородичей. Отважному Ветру показалось, что один из товарищей по стае начал тонуть под его когтями, но этот бессердечный поступок дал зверю недостающее преимущество, он взобрался на диск, удерживающий командующего на плаву. Медленно плывущий белый круг начал распадаться на части.

    Затем, всматриваясь в красные глаза свиньи Отважный Ветер увидел ответ. У человечества была своя, извращенная концепция Высшего Блага, хотя отдельные личности и не осознавали этого. Концепция, согласно которой любую внешнюю угрозу следует уничтожить, в независимости от цены.

    Подобно улью насекомых, человечество мало заботит смерть сотен, пока живут миллионы. Гуэ’ла пойдут на всё, с радостью будут стрелять друг в друга, лишь бы обеспечить размножение своего вида. Это было столь же бессердечно, сколь и эффективно.

    Все больше и больше существ карабкались к нему по белому диску. Воды болезненного откровения потянулись вверх, чтобы закрыть рот Отважного Ветра, наполняя его легкие и увлекая вниз, во тьму.

    Сквозь видения боли прорвался голос:

    — Уникальный — он говорил на прекрасном диалекте т’ау Дал’ита.

    — Он жив. Соберите дронов — погрузчиков. Мы восстановим весь костюм Фио’Вре, передадим его в лабораторию, нужно спасти все что возможно.

    Отважный Ветер изо все сил осмыслить слова, но надвигающийся на него ужас гуэ’ла лишил его возможности рассуждать.

    — А я тем временем пополню инъекторный блок боевого костюма, и попрошу О'Весу подготовить комплект жизнеобеспечения к прибытию павшего героя.

    — Он выиграл достаточно времени, чтобы спасти учебный центр, — раздался второй голос.

    — Каста воды не простит нас, если он погибнет.

    Холодная игла страха пронзила сердце Отважного Ветра.

    — Зная, как О’Веса любит преодолевать трудности — ответил первый голос.

    — Он вполне мог сражаться еще много кай’ротаа. Хотя с такими серьезными ожогами он никогда не покинет свой боевой костюм.

    Отважный Ветер на мгновение нахмурился, прежде чем на его разум нахлынуло понимание ситуации, и холодный ужас сменился на раскаленную добела ярость.

    Это еще не конец.


   ПО ВАШЕЙ КОМАНДЕ
ГЭВ ТОРП

    

    

   +переустановкалогистикидуши+вводнаборамозговыхпараметров+установитьундраобозначениемпользователя+перезагрузкасначала+

   {Пробуди спящий дух разрушения.}

   +калибровкаметрикагрессии+загрузкасведенийоцели+пересмотр+целеуказание+перезагрузкасначала+

   {Вдохни жизнь в оболочку.}

   +загрузкаруническойкорректировки//:параметр4+перезагрузкакорневыхпротоколов+начало-вводалогинаинфокузнеца+

   {Посмотри на слуг своих и даруй им своего воина.}

   +включить+распознать+альфа-6-ужас+

   {Уничтожить неправедных. Обезопасить «Казус Белли». Защитить праведных.}

   +Ответить, Альфа-объект.+

   Когитаторы застрекотали, в некотором смысле оживая и принимая порядок нумерации, когда первый из манипулы стал пробуждаться.

   [Альфа Шесть-Ужас включен.]

   Через визуально-сенсорные каналы кастелана проник свет, постепенно оформляясь в виде различимых образов. Потолок, крест-накрест пересеченный множеством труб системы охлаждения, с которых капал конденсат. Металлические стены, покрытые символами в виде двенадцатизубой шестерни Культа Металики. Фигура инфокузнеца Ундры, облаченного в многослойную белую рясу с капюшоном, — на цепи, свисающей с механической руки, подвешена курильница, подвижная клешня сжимает посох пробуждения. Сфокусировавшись на лице под капюшоном, Альфа 6-Ужас перебрал набор спектральных фильтров, пока наконец не увидел бионическое лицо инфокузнеца. Многофасетчатые глаза Ундры, скрытые среди подвижных керамических пластин, внимательно рассматривали робота. Пластины приняли конфигурацию, соответствующую довольной улыбке.

   — Слава Омниссии! — произнес техножрец.

   Еще пять высоких массивных кастеланов ожидали своей очереди за спиной Ундры, возвышаясь над ним, отчего жрец казался совсем небольшим. Все роботы походили друг на друга: гнутые пластины конечностей и мощные туловища выкрашены белоснежной краской и покрыты кодовыми символами манипулы. Сервиторы-подносчики крепили конечности-пушки и тяжелые наплечные орудия к еще не пробудившимся гигантам. Почувствовав, как восстановились внутренние цепи, Альфа 6-Ужас поднял могучие руки. Мозговой импульс включил силовое поле внутри конечностей, окутав кулаки покровом синих разрядов. Новая искра, пробежавшая по искусственным нервам, — и фосфорный бластер на плече перешел в рабочий режим. Первый крупнокалиберный болт со щелчком оказался в патроннике, и в программе кастелана появилось нечто, напоминающее чувство удовлетворения.

   [Оружие активно. Параметры задания обнаружены. Уничтожить. Обезопасить. Защитить.]

   Боевой робот принялся ждать, когда инфокузнец проведет ритуалы оживления его собратьев. Сенсорные катушки продолжали анализировать окружающую остановку, вырисовывая образ часовни-отсека и того, что находилось дальше. Когда сенсоры синхронизировались с архивом памяти, аудиоблоки отфильтровали обычные шумы: свист и хрип пневмосистем сервиторов, дрожь и гул силовой установки титана типа «Император», стук и шлепанье ног инфокузнеца по пластбетонной палубе.

   Аудиопроцессоры конструкта зарегистрировали чьи-то резкие команды и рычание цепного оружия. В этому добавлялись вокализации людей и аналогов людей с индикаторами гнева и отчаяния.

   [Идет сражение.]

   — Да, Альфа Шесть-Ужас, «Казус Белли» атакован.

   Боевой робот слушал еще несколько минут, просеивая звуки сражения при помощи информации, выгруженной из аудиоархивов. К программам начали дописываться новые строчки и целые блоки инфопотоков, заполняя пробелы, оставшиеся после ввода алгоритмов и схем задания.

   [Аудиорегистраторы отмечают звуки болтерного огня. Болтеры не являются стандартным вооружением скитариев или ауксилии «Казус Белли». Это оружие входит в комплект оснащения космических десантников Адептус Астартес. Адептус Астартес не входят в стандартную номенклатуру экипажа «Казус Белли».]

   — Да, Альфа Шесть-Ужас, на нас напали предатели-астартес. Проверить инфоархив высадки для контекстуализации.

   Робот считал информацию, загруженную в него в ходе ритуала пробуждения. Ситуация оказалась такова: «Казус Белли», титан типа «Император», защиту которого поручили манипуле, был отправлен вместе с боевой группой поддержки на планету Никомедуа. Никомедуанцы восстали против мудрости Омниссии, и среди мятежников нашлось множество местных техножрецов и иных членов Культа Механикус, которые начали служить отступникам. В текущий момент титан занимался разрушением города-крепости Аз-Халак. Еретики-астартес, прибывшие на ДШС, совместно с еретехами взяли штурмом акрополиз — массивное замкообразное строение, возвышающееся над плечами богомашины, где размещались казармы скитариев и основная часть арсенала титана.

   Среди звуков перестрелок боевой конструкт выявил группы хаотично осциллирующих звуков, охватывающих все частоты спектра и находящихся выше и ниже диапазонов восприятия кастелана.

   [Системы регистрируют звуковое оружие незнакомого типа. Возможности неизвестны.]

   — У врага есть несколько типов подобных установок, сильно отличающихся друг от друга. Имеют много назначений. Некоторые длины волн обладают пробивным действием, кратно соответствующим попаданию бронебойного боеприпаса автопушки. Соблюдать осторожность.

   Альфа 6-Ужас прикрепил предупредительную субоперацию к созданному звуковому файлу.

   [Уточнить длины волн.]

   Инфокузнец прочирикал последовательность двоичных кантов, загрузившихся в искусственное сознание робота. Углубившись в содержимое инфопакета, конструкт расшифровал образ сверхмощного звукового импульса, идентифицированного как наиболее опасный для бронированных целей. Получившаяся схема была перемещена в предупреждающие системы. Теперь боевой робот сразу отреагирует, услышав бронебойный импульс.

   Кастелан приступил к проверке и калибровке приводных и когитационных систем, пока Ундра завершал оживление остальных роботов. Каждый узел находился в хорошем состоянии, время отклика укладывалось в предписанные допуски.

   [Контекст задания и сражения полностью загружен и усвоен. Боевая готовность — сто процентов.]

   — Альфа Шесть-Ужас, ожидать готовности остальной части манипулы.

   [Боевая готовность — сто процентов. Неприятель убивает слуг Омниссии. Возмездие врагам задерживается.]

   — Если ты попытаешься выйти против них в одиночку, тебя уничтожат. Альфа Шесть-Ужас, это космические десантники. Установить показатели вероятности гибели на предельные значения.

   Робот исполнил приказ. Затем умолк, наблюдая, как остальные кибернетические воины манипулы восстанавливают сознание и докладывают о готовности к бою. Когда вся группа «6-Ужас» пробудилась, инфокузнец Ундра приказал конструктам собраться в колонну перед широкой дверью хранилища рядом с храмом-кайбернетикой[1].

   — Проверить авторизацию! — скомандовал техножрец.

   Альфа 6-Ужас запустил командные протоколы, чтобы подтвердить авторитет инфокузнеца. Вся манипула отозвалась практически в унисон.

   [Нами командует инфокузнец Ундра.]

   — Подтвердить базовые принципы задания.

   [Уничтожить. Обезопасить. Защитить.]

    

   Стратегические программы Альфы 6-Ужас были достаточно простыми. В них содержалось ровно столько информации о текущей боевой обстановке и ее участниках, чтобы избежать случайной гибели, но не более того. Из остаточных контактов с ноосферой робот знал, что манипула должна перехватить взвод предателей-астартес, собирающихся усилить атаку на атриум акрополиза, откуда, в случае успеха вторжения, враги могли проникнуть в командный отсек и на технические палубы. Данные телеметрии показывали, что манипула движется двумя параллельными путями: два кастелана отправились по коридору арсенала, находящемуся справа, остальные пошли по широкой галерее рядом.

   Инфокузнец, идя за роботами, время от времени подгонял их ноосферными импульсами на манер стрекала погонщика свиней, заставляя гигантов шагать вперед даже тогда, когда входящие инфопотоки отвлекали их внимание или задерживали передвижение. Из редких и обрывочных контактов со своим пастырем Альфа 6-Ужас понял, что группа должна будет взять врагов в кольцо: три боевых робота атакуют неприятеля спереди, а два конструкта зайдут отступникам в тыл, когда внимание предателей будет отвлечено.

   Звуковая картина окружения оказалась насыщенной: коридор гудел от эха взрывов болтов и треска электродуговых ружей. Так как звукового оружия поблизости не было, программы-анализаторы угроз находились в спящем режиме. Болтеры в первую очередь предназначались для уничтожения пехоты и против брони кастеланов были малоэффективны. Проведенные вычисления дальности, основанные на сканировании и обработке бликов света на украшенных барельефами стенах показали, что бой идет близко, буквально в нескольких метрах за следующим поворотом. В поле зрения конструкта неожиданно показался скитарий в белой униформе, пятящийся назад. Кровь, заливающая рукав воина, говорила о повреждении целостности артериального кровотока.

   Второй болт поразил скитария в грудь, сразу же убив его. От взрыва тело воина почти разорвало пополам. При виде слуги Омниссии, распластавшегося на полу грудой окровавленного мяса, уровень агрессии боевого робота пополз вверх. Кастелан ускорил шаг, подгоняемый запустившейся программой ярости.

   Ноосфера загудела, когда инфокузнец усилил давление на подопечного.

   Ундра [сообщение всей манипуле / повеление]: >Держать строй. Атаковать как одно целое.<

   Конструкт замедлился, подчинившись воле пастыря.

   Тепловые сенсоры зарегистрировали поблизости четыре источника излучения, слишком высокие, чтобы быть людьми.

   Зета 6-Ужас: >Обнаружены метки силовой брони.< [предположение] >Союзники, не являющиеся космодесантниками-еретиками, не функционируют.<

   Альфа 6-Ужас [подтверждение]

   Ундра [подтверждение / повеление]: >В боевом пространстве нет праведных. Запустить режим «Резня». Бог-Машина требует отмщения. Не оставлять в живых.<

   Общий канал манипулы: >Уничтожить. Обезопасить. Защитить.<

   Облако белой штукатурки и осколков металла накрыло Альфу 6-Ужас за секунду до того, как его системы разобрали аудиовизуальный поток от врагов, стреляющих на бегу.

   +полученыпопадания+запусквычисленияурона+поверхностныеповрежденияотмечены+оценка=незначительные+

   Космические десантники двигались слишком быстро, и оптические сенсоры не успевали их отследить. Это вынудило боевого робота полагаться на уравнения предсказания траекторий для управления фосфорным бластером. Кастеланы обрушили на противников непрерывный поток горящих снарядов, осветивших поворот коридора. Цели исчезли, когда взрыв фосфорного боеприпаса поджег дальнюю стену, превратив все вокруг в море огня.

   Просмотрев мгновенную запись перестрелки, робот перенес в архив пикт с огромной широкоплечей фигурой, закованной в силовой доспех, раскрашенный в кислотные цвета. Шлем венчал узкий гребень из блестящих шипов, на ранец была накинута пестрая шкура неустановленного ксенозверя. Второй космический десантник имел броню, целиком покрытую украшениями и орнаментами, его шлему скульптурно была придана форма вопящей морды чудовища. По аналогам нервов Альфы 6-Ужас пробежал каскад электроимпульсов.

   [Враг обнаружен! Уничтожить! Обезопасить! Защитить!]

   Другие боевые конструкты подхватили свирепый клич, и их голоса слились в механический рев, смешавшийся с грохотом шагов и треском пламени. Манипула ринулась вперед, заходя на цель с обеих сторон.

   Альфа-Эпсилон 6-Ужас: >Правый фланг под контролем.<

   Бета-Зета 6-Ужас: >Левый фланг под контролем. <

   Ундра: >Неприятель в ловушке. Ликвидировать.<

   Схемоанализ показал, что пути, по которому можно было обойти роботов, идущих по обоим коридорам, не существовало. Альфа 6-Ужас перешел на медленный бег, на несколько метров опередив товарищей и оказавшись у самой развилки. Кастелана встретил шквал болтерного огня, выбивший куски из керамитовой брони.

   +полученыпопадания+запусквычисленияурона+поверхностныеповрежденияотмечены+оценка=незначительные+

   +начатьответныйогонь+

   Альфа 6-Ужас завернул за угол коридорной развязки, и фосфорный бластер с рычанием выплюнул снаряды в ближайшего отступника. Сгустки огня изрешетили подвижный наплечник космического десантника, испарив сегмент брони. Неожиданная атака заставила врага отступить. В брешь в силовом доспехе стало попадать все больше снарядов.

   Второй еретик рванулся вперед, замахнувшись силовым мечом. Клинок окутывало красное свечение. Робот поднял руку, закрываясь от выпада, и лезвие ударило в обшивку кулака. Потрескивающее силовое поле вгрызлось в броню, рассекая внутренние подсистемы конечности.

   +полученыпопадания+запусквычисленияурона+внутренниемеханизмыправойруки+полученоповреждение+оценка=некритичные+запусквспомогательныхсистем+

   Конструкт замахнулся другой рукой, но космический десантник поднырнул под удар. Объятый облаком шипящих разрядов кулак врезался в стену, проделав огромную дыру в оштукатуренном ферробетоне.

   +полученыпопадания+запусквычисленияурона+полученоповреждениевнутреннихсистемлевойноги+оценка=сильное/временное+

   Кастелан отступил назад, чтобы получить больше пространства для маневра, а затем схватился массивной рукой за силовой ранец врага, попытавшегося снова уйти в сторону и вытащить меч, застрявший в набедреннике робота. На сей раз изменника не спасли ни сверхчеловеческое тело, ни прочные доспехи — мощь слуги Омниссии сокрушила врага. Кастелан вырвал ранец из креплений и швырнул космического десантника в стену. Затем Альфа 6-Ужас врезал кулаком в лицевую пластину врага, сминая украшенный гребнем шлем. Керамит и череп под ним треснули.

   Коридор содрогнулся от рыка силовых кулаков и рева фосфорных бластеров остальных кастеланов, добежавших до развилки.

   +уровеньугрозызначительный+информацияовыживаниицелинеизвестна+обеспечитьуничтожение+

   Альфа 6-Ужас погрузил пальцы в то, что осталось от черепа космического десантника, и размазал кровавую жижу по стене. Ухватившись за пластрон доспеха, боевой робот вырвал из него остатки головы вместе с куском позвоночника.

   +показателижизниврагаравнынулю+

   Разжав руки, робот повернулся. Целеуказатели замигали, пытаясь определить и зафиксировать множество крупных фигур, показавшихся с другой стороны развилки.

   Ундра [тревога] [тревога] [тревога]

   Сигнал запустил в разуме робота каскады вычислений высшего приоритета, отключившие все вторичные инфопотоки, чтобы сфокусировать внимание боевой машины. На кратчайшую долю секунды кастелан замер, не зная, что делать.

   Предупредительная передача от инфокузнеца начала затухать. Эмпатические сигналы угрозы разошлись по системам конструкта подобно волнам паники. Альфа 6-Ужас включил все сенсоры, прочесывая коридор в поисках пастыря. Тело инфокузнеца вскоре нашлось — робот заметил фигуру, привалившуюся к стене за Бетой 6-Ужас. На туловище виднелись отметины от цепного меча, вспоровшего грудь и живот. По палубе вокруг техножреца были разбросаны куски поблескивающих пластин, заляпанные кровью.

   Процессы боевого робота начали было дрожать от ощущения неминуемого провала задания, но затем сканеры засекли слабые признаки жизни.

   Ундра [тревога] [тревога] [угроза] [конец]

   Несмотря на атаки бронированных врагов, визуальные системы робота засекли одного из выживших нападающих, поднимающего болт-пистолет. Оружие было направлено не на кастелана, двигавшегося к пастырю, а на самого раненого инфокузнеца.

   +терминальныйсбойкомандира+чрезвычайное-вмешательство+

   Альфа 6-Ужас отпихнул плечом Зету 6-Ужас и устремился к Ундре. Он врезался в стену рядом с умирающим техножрецом. Перед машинным взором заплясали иконки предупреждений об ударе.

   Боевой робот склонился над инфокузнецом, послав свирепый призыв товарищам по манипуле.

   >Уничтожить!<

   По наспинной броне застучали болты, системы наблюдения зарегистрировали попадания в зоне от нижней части спины до левого плеча. Согласованные залпы фосфорных боеприпасов, выпущенные манипулой, по-видимому, смогли поразить космического десантника и отбросили его дальше в коридор, словно пылающую комету. Почти сразу же к стреляющим кибернетическим воинам присоединились Дельта 6-Ужас и Гамма 6-Ужас, прибывшие с противоположного конца коридора. Их бластеры, установленные в манипуляторах, раскалились докрасна, пока гиганты на ходу расстреливали останки космодесантника.

   Ундра [тревога / конец / угроза / убежище]

   Альфа 6-Ужас сместился так, чтобы как можно лучше прикрыть инфокузнеца, а Зета 6-Ужас разорвал силовыми кулаками последнего еретика.

   Ундра [предупреждение]: >3агрузка сохраненного образа.<

   Перестрелка закончилась, и теперь робот мог выпрямиться. Со спины посыпались куски выщербленной брони и болтерная шрапнель. Чтобы привлечь к себе внимание, инфокузнец ухватился металлическими пальцами за ногу кастелана, и тот перевел оптические сенсоры на Ундру. Жизненные показатели техножреца регистрировались все хуже и с каждым разом находились на все более низких значениях.

   [Пульс не соответствует оптимальным показателям выживания. Мозговая активность уменьшена. Кровопотеря невосполнима.]

   Нижняя часть лица пастыря отсутствовала, срезанная тем же ударом, который выпотрошил его тело. У ядра не мог говорить, только выхаркивал все новые фонтанчики крови из раны.

   Ундра [предупреждение / повеление / усиление]: >3агрузка сохраненного образа.<

   Бета 6-Ужас: >Инфокузнец переживает предфинальное событие.<

   Зета 6-Ужас [поправка]: >Инфокузнец переживает финальное событие, еще не завершившееся.<

   Бета 6-Ужас [согласие]

   Дельта 6-Ужас: >Параметры задания не изменены. Уничтожить. Обезопасить. Защитить.<

   Боевые роботы отвернулись, но стук металла по металлу снова привлек внимание Альфы 6-Ужас к умирающему пастырю. Из страшной раны засочились кровь и желатиноподобная смазка, но Ундра схватил своего подопечного и начал подтягиваться на руках.

   Ундра [предупреждение / повеление]: >3агрузка сохраненного образа.< [Усиление] >3ащитить.<

   Когитаторы застрекотали, обрабатывая перемены в приказе. По микросхемам пробежала искра понимания, и робот отключил силовой кулак, протянув руку к инфокузнецу. Между его массивными пальцами со щелчком открылся инфо-разъем. Из-под одеяний техножреца зазмеился механодендрит, увенчанный инфощупом, начавший сближаться с протянутой рукой робота. Конструкт наклонился, приближая разъем.

   Захрипев, инфокузнец собрал остатки сил и резко, на манер укуса змеи, выбросил вперед инфощуп, с тихим щелчком вошедший наконец в разъем внутри ладони кастелана.

   +начатьзагрузкусохраненногообраза+матрицаличностиундрызагружена+ундраполиформатзагружен+загрузкавторичныхданныхундры+архивныйблокундрызагрузка+

   Цифровая личность техножреца потекла по кабелям и проводам подобно электрической волне, заполняя все закоулки искусственной нервной системы робота. Инфонотоки расходились в стороны, перемежаясь протоколами сражений и уравнениями оборонительных позиций, укореняясь в логических контурах подобно быстрорастущим лозам. Объем информации, составлявшей сущность Ундры, оказался столь велик, что Альфе 6-Ужас потребовалась вся главная системная память, чтобы просто сохранить инфоархив. Вторичные программы перешли в спящий режим, высвобождая мощности процессоров, необходимые для восстановления хотя бы подобия анимуса инфокузнеца.

   {Я продолжаю существовать!}

   [Интегрированная ноосферная коммуникация. Запрос?]

   {Моя душа находится внутри твоего тела, Альфа Шесть-Ужас. У тебя нет системы ноосферного вещания, поэтому мне приходится общаться с тобой через твои внутренние системы.}

   [Ввод знания принят. Продолжаю следовать изначальным боевым задачам. Уничтожить. Обезопасить. Защитить.]

   {Нет! Ты должен защищать меня, даже когда я получил постматериальную форму.}

   [Защитить. Да. Инфокузнец Ундра защищен моими системами и моей броней.]

   [Тебе необходимо вернуться к Орфейским хранилищам метемпсайкозы[2], где мой анимус будет в безопасности, ожидая, когда для меня создадут новую физическую форму.]

   [Защитить.]

   {Космические десантники находятся между нами и метемпсайкозой. Мне нужно, чтобы ты повел манипулу обратно в отсек-часовню.}

   [Ввод команды принят.]

   Альфа 6-Ужас снова заковылял к своим собратьям, вернувшимся в центральный коридор в поисках новых врагов. Кастелан засек пульсацию перенастраивающихся сенсоров, прочесывающих окружающее пространство и ищущих все, что могло указать на присутствие неприятелей: показатели жизни, звуки стрельбы и так далее.

   Альфа 6-Ужас [повеление]: >3ащитить. Инфо-кузнец Ундра загрузил свой анимус в мои системы. Манипула должна вернуться в отсек-часовню.<

   Бета-Гамма-Дельта-Эпсилон-Зета 6-Ужас [отказ]

   Альфа 6-Ужас [повеление]: >Инфокузнец Ундра приказывает нам вернуться в отсек-часовню.<

   Бета-Гамма-Дельта-Эпсилон 6-Ужас [назначение]: >3ета Шесть-Ужас говорит от имени манипулы.<

   Зета 6-Ужас: >Требуется ноосферная авторизация. Текущие командные параметры: уничтожить, обезопасить, защитить.<

   Альфа 6-Ужас: >Ноосферная авторизация невозможна.< [усиление] >Мы должны защитить инфокузнеца Ундру.<

   Зета 6-Ужас [отказ]: >Первичная задача — уничтожить. Вторичная задача — обезопасить. Третичная задача — защитить. В ближайшем окружении обнаружены активные враги. Необходимо следовать протоколам истребления.

   Манипула отвернулась и с грохотом зашагала прочь по коридору туда, откуда доносились звуки стрельбы. Альфа 6-Ужас смотрел вслед уходящим собратьям, не имея возможности сменить управляющую команду.

   [Переустановка задачи манипулы провалена.]

   {Ты сделал все, что мог, Альфа Шесть-Ужас. По-видимому, в окружении уже нет непосредственных угроз. Нам нужно ждать здесь до прибытия подкреплений.}

   [Отказ. Последнее обновление стратегических схем показывает, что нападающие движутся к отсеку-часовне. Если штурм увенчается успехом, невозможно будет подключиться к матрицам метемпсайкозы. Предписания безопасности требуют защиты часовни. Защита часовни требует уничтожения врагов как вероятных захватчиков. Протоколы восстановлены. Защитить. Обезопасить. Уничтожить.]

   Разрешив конфликт программ, боевой робот определил кратчайший путь до отсека-часовни. Придется идти прямо по атриуму, в том числе через участки наиболее ожесточенных боев.

   {Ты обязан избегать всех возможных угроз! Твое уничтожение равнозначно моей смерти. Избегай конфликтов, когда это возможно, Альфа Шесть-Ужас.}

   [Ввод боевого параметра принят.]

   +уровеньагрессииобнулен+тактическаяосведомленность=осторожность+переоценка=путьдоцели+

   Выбрав обходной путь через акрополиз, касте-лан рассчитал новый путь: под главной батареей, а затем по вторичному техническому коридору.

   [Невозможно предвидеть все перемещения врагов. Инфокузнец Ундра, показатели вероятности встречи с противниками установлены как высокие.]

   {Тогда будем молиться Омниссии, и да направит Он наши шаги и твое оружие.}

   +запускрежимаверы+подключениекбогумашине+загрузкапрошения+

    

   Поток входящих предупреждений об угрозах едва не перегрузил тактические протоколы боевого автоматона. Два космических десантника, удерживающие один из отсеков, стреляли длинными очередями из болтеров, а откуда-то с галереи над широким залом била автопушка, и снаряды врезались в бок робота.

   Помещение оказалось тренировочным полигоном для скитариев, достаточно большим, чтобы тридцать воинов могли практиковаться в ближнем бою. На полу размещались макеты зданий и невысокие баррикады, на стенах виднелись пустые крепления для оружия и раскрытые шкафчики для одежды и принадлежностей. Схемокарта акрополиза подсказала Альфе 6-Ужас, что дверь перед комнатой, занятой Астартес, ведет в пристройку прямо над отсеком-часовней. Лифт внутри вестибюля работал и мог бы доставить беглецов на нижние палубы.

   Цель была почти достигнута.

   +запусквычисленияурона+оценка=бронякритическиослаблена+

   {Альфа Шесть-Ужас, искать укрытие.}

   У робота имелось весьма ограниченное число программ и алгоритмов самосохранения, которые вдобавок совершенно не подходили для защиты цифровой души пастыря, пребывающей теперь в теле огромного кастелана. Автоматон дал короткую очередь из фосфорного бластера, вынудив изменников скрыться за дверью своего убежища. В тот же момент боевой конструкт развернулся и зашел внутрь пластбетонного домика, получив возможность ненадолго укрыться от яростного обстрела. Новый залп снес хлипкую крышу макета, несколько снарядов раскололи плиточное покрытие полигона и пробили дыры в металлическом настиле пола.

   +предупреждениеоколичествебоеприпасов+уровеньзарядафосфорногобластеранаисходе+запросперезарядки+

   Увы, сервиторов-подносчиков нигде не было. Не было и техножрецов. Немногочисленные праведные воины, встреченные по пути, либо вскоре погибали, либо перемещались в другие части акрополиза.

   Близость главной цели задания запустила последовательность команд, увеличивших показатели уровня агрессии автоматона. Отбросив всякую осторожность, гигант проломился сквозь стену строения-макета и пошел вперед, выпуская остатки боезапаса фосфорного бластера в космического десантника на верхней галерее. Плотность огня была такой, что вражеский космодесантник отлетел к стене со сквозной дырой в нагруднике. Альфа 6-Ужас перешел на медленный бег.

   Вместо того чтобы дать запереть себя в комнатке, два оставшихся предателя бросились в зал полигона, стреляя из болтеров по трещине в броне на ноге кастелана, пытаясь опрокинуть механического исполина. Разбежавшись по сторонам, еретики быстро кружили вокруг шагающего автоматона, уворачиваясь от тяжелых кулаков.

   {Обезопасить! Защитить!}

   Предупреждение инфокузнеца Ундры блокировало штурмовую программу Альфы 6-Ужас как раз в тот момент, когда тот собирался развернуться и раздавить одного из атаковавших. Вспомнив о своей главной обязанности, робот бросился вперед, не обращая внимания на болты, выбивающие искры из наспинных бронелистов. Одним ударом кастелан снес дверь и вломился в комнату.

   +вычислениеурона+оценка=потеряфункцийдорсальнойсекции=системныйсбойнеизбежен+

   Новый поток предостережений об отказах систем застал конструкт прямо на пороге вестибюля. Робот развернулся так, чтобы принимать на себя выстрелы более толстыми секциями бронекорпуса, так как отступники продолжали стрелять через дверной проем. Бронестекло обзорного купола пошло трещинами. В любой момент уязвимые сенсорные аппараты и устройства могли оказаться без защиты.

   Боевой робот поднял руки и включил силовое поле на кулаках, образовав некое подобие щита. Новая серия взрывов болтов подожгла дверные косяки, вспыхнувшие желтым пламенем. На кастелана обрушился дождь бритвенно-острой металлической шрапнели.

   Стрельба прекратилась.

   Автоматон замер с поднятыми руками, по-прежнему прикрывая сенсорный купол в ожидании нового обстрела. Контрольный запуск аудиосенсорных блоков выявил стук металла по камню, доносящийся из-за спины. Не имея возможности повернуть видеосенсоры, чтобы надежно идентифицировать источник звука, кибернетический воин попытался провести анализ цели, полагаясь на информацию от датчиков тепла и звука. Инфокузнец комментировал поступающие сигналы, ибо, находясь внутри систем робота, пользовался теми же секциями кортекса, связанными с нервным центром.

   {Большой, источник мощного тепла, радиоактивная ячейка. Выброс энергии!}

   [Космический десантник.]

   Альфа 6-Ужас покачнулся и неловко повернулся, чтобы встретить нового нападающего. Из-за двери раздалась очередь. Робот одновременно засек попадание твердотельных снарядов в подошедшего со спины врага и огромную фигуру, занявшую вестибюль почти целиком. Гигант стоял на четырех многосуставчатых ногах, в нижней части корпуса виднелось несколько конечностей, оканчивающихся поблескивающими клинками, а по обеим сторонам насекомовидной головы располагались двуствольная серпента и тяжелый стаббер с вращающимися стволами.

   Кастелан содрогнулся от ноосферного импульса, оказавшегося куда мощнее того, при помощи которого инфокузнец Ундра контролировал манипулу «6-Ужас». Блоки опознания авторизации мгновенно затрепетали, расшифровав инфопакет: перед роботом находился сам/а магос-доминус Эксаза, глава оборонительных сил «Казус Белли»!

   На врага обрушился вихрь фосфорных снарядов и пуль, выпущенных из серпентины и стаббера одновременно. В ту же секунду магос-доминус установил/а ноосферный контакт.

   Эксаза: >Вражеские силы собираются в атриуме акрополиза. Всем элементам обороны предписано оказать сопротивление вторжению.<[вопрос]>Альфа Шесть-Ужас, почему вы не со своей манипулой?<

   Альфа 6-Ужас: >Я доставляю к метемпсайкозе душу инфокузнеца Ундры, загруженную им в меня во время аварийной передачи сохраненного образа.<

   Эксаза: [одобрение]

   Могучая бронекожа развернулась. За ней показался взвод скитариев, выходящих из лифта. Не проронив больше ни слова, магос-доминус зашагал/а к тренировочному залу, а скитарии побежали следом. Кастелан наблюдал, как все они быстро пересекли помещение и скрылись за дверью в дальнем конце.

   Уход магоса-доминуса оставил в ноосферных проводниках боевого робота пустоту, приблизительно схожую с грустью.

   [Я нужен в другом месте. Уничтожить. Обезопасить. Защитить.]

   {Альфа Шесть-Ужас, ты был создан так, чтобы выдержать много сражений. Твоя задача — поддерживать мое существование для дальнейшей службы Богу-Машине.}

   Кибернетический воин задумался.

   [Каковы последствия провала?]

   {Я не понимаю твоего вопроса.}

   [Если я не справлюсь и не смогу достичь метемпсайкозы, каковы будут последствия?]

   {Моя машинная душа не переселится в новое тело, и я умру.}

   [Что значит «умру»?]

   {Смерть. Быть мертвым. Прекращение физической активности.}

   [Ваша физическая активность уже прекратилась. Значит ли это, что вы мертвы?]

   {Прекращение не только физической активности, но и осознанного мышления.}

   Альфа 6-Ужас отвернулся от двери, собираясь войти в лифт на другой стороне небольшой комнаты. Видеосенсоры сфокусировались на открытой кабине подъемника, однако картинка была нечеткой из-за расколотого защитного купола и визуализаций помех от других сбоящих систем. В этот момент поврежденные аудиосенсоры кое-как смогли засечь незнакомый шум: низкий гул, постепенно набирающий резкость и тон.

   Повернув верхнюю часть туловища в сторону входа, боевой робот увидел еретика, стоящего на балконе как раз в том месте, где раньше засел враг с автопушкой. Доспехи падшего космического десантника выглядели еще более вычурно и гротескно, чем у его погибших спутников, из наспинного ранца выходили волнистые трубки, а налобник шлема украшал спиралевидно закрученный острый рог.

   Оружие, которое держал в руках незнакомец, не соответствовало ни одному описанию и изображению из инфоархивов Альфы 6-Ужас. Установка походила на лазпушку, свисающую с плеча на ремне, но только с куда большим количеством кабелей, зарешеченных отверстий и навершием в виде оскаленной ухмыляющейся пасти на стволе. Воздух вокруг пришельца дрожал от сверхнизкочастотных басов, отчего пыль и куски штукатурки, усеивающие силовой доспех странной формы, дрожали и кувыркались, выписывая сложные узоры.

   Когда звуковая метка начала мерцать, перемена тона запустила сопоставление с материалами инфоархива. Сравнение со звуком, записанным в память робота в момент пробуждения инфокузнецом Ундрой, показало совпадение в девяносто четыре процента.

   По протоколам самосохранения пошел каскад корректировок, оповестивших кибернетического воина о том, что враг обладает бронебойным оружием. Робот попятился и начал было маневр уклонения, когда пушка еретеха заработала, но было уже поздно.

   Перекрывающиеся звуковые волны ударили по конструкту подобно физическому заряду, пробив верхнюю правую секцию нагрудной бронеплиты.

   +вычислениеурона+оценка=множественныйкритическийсбойсистем=отключениенеизбежно+

   В искусственных мыслях робота запустились программы консервации, но потеря подачи энергии к нижней части туловища обездвижила кастелана. А космический десантник сделал новый выстрел. Завихряющиеся звуковые волны ураганом пронеслись по залу и вырвали левую руку автоматона. Конечность упала на пол. Вспышка силового поля в еще включенном кулаке оставила в покрытии воронку.

   Теперь уведомления о повреждениях мигали перед внутренним взором искалеченной машины сплошным потоком. Цифровой аналог вопля боли почти лишил Альфу 6-Ужас возможности вести вычислительные процессы. Отключив третичные программы, робот перенаправил всю энергию на главные когитаторы, выйдя из ступора и заставив себя отклониться от траектории нового звукового выстрела, сотрясшего вестибюль.

   Среди какофонии эха, реверберирующего в помещении, кибернетический воин засек короткие и резкие щелчки — кто-то вел огонь из обычного оружия. Несмотря на разноцветные вспышки искр в визуальных декодерах внутри сенсорного купола, боевой робот заметил смутные очертания человекообразных фигур, появившиеся в другом конце тренировочного полигона.

   {Слава Омниссии, скитарии вернулись!}

   Оценка техножреца оказалась верной. Слаженный огонь из дуговых ружей солдат Омниссии заставил космического десантника отступить обратно на балкон. Альфа скитариев знаками скомандовал своим подчиненным отступить и поискать другой путь на верхние уровни, чтобы настичь и ликвидировать коварного врага.

   [Приводы и силовые линии к ним нарушены, инфокузнец Ундра. Нет возможности достичь отсека-часовни.]

   Альфа 6-Ужас попытался снова перенаправить энергию в ноги, однако обратной связи не было. Выстрел, пробивший верх корпуса, уничтожил главные кабели, соединяющие кортикальные системы с остальной частью бронированного тела. На неопределенное время кастелан оказался парализован.

   +вычислениеурона+оценка=системажизнеобеспечениямозговогоблокавкритическомсостоянии= органическаясмерть=300секунд+

   Робот умирал, причем в самом прямом смысле. Хотя его физическая форма была сотворена искуснейшими из слуг Омниссии, сущность находилась внутри органического кортекса, скрытого в бронированном теле. Там рождались все мысли, там была спрятана душа робота.

   [Инфокузнец Ундра, общий отказ всех систем неизбежен. Я… не справился.]

   Душа техножреца не ответила.

   [У меня есть вопрос, пастырь.]

   {Спрашивай.}

   [Что такое смерть?]

   {Я тебе уже говорил. Это прекращение физической и мыслительной активности.}

   [Когда я нахожусь в спячке между пробуждениями, то не имею ни физической активности, ни мыслительной. Значит ли это, что я в такие моменты мертв?]

   {Ты не можешь этого помнить, но даже в период покоя твой мозговой узел продолжает работать. Часть нейронов поддерживается в активном состоянии для того, чтобы можно было жить.}

   [И все-таки я не понимаю, что такое смерть. Каковы последствия смерти?]

   {Прекратится физическое взаимодействие, и утратится способность мыслить и осознавать. Только твоя душа продолжит существование.}

   [Но как? Как душа сможет существовать, если не будет ячеек мозга, чтобы ее хранить?]

   {Альфа Шесть-Ужас, мы все — части Перво-двигателя. Мы продолжаем жить и существовать в творениях Бога-Машины.}

   Кастелан попытался осознать наставление пастыря, но блоки когитаторов один за другим выходили из строя, их защитные контуры пытались сохранить энергию, необходимую для системы жизнеобеспечения кортекса. Внешние сенсорные каналы отключались, принося тишину и тьму. Со временем выйдут из строя даже кинестетические модули и блоки самосознания, и тогда Альфа 6-Ужас не сможет больше осознавать себя личностью.

   Твердо решив понять последствия своей неудачи, кастелан собрал достаточное количество энергии, чтобы принудительно обойти стандартную процедуру отключения, цепляясь за работу рассудка даже в ущерб восприятию окружающего мира. Робот оказался в коконе сенсорной депривации, и только мысли его пастыря вмешивались в вычислительные процессы.

   [Как мертвые могут поддерживать великий труд? Как мы можем оставаться частью Перводвигателя?]

   {Хороший вопрос. Наши души создают силу инерции. Каждый из нас за свою жизнь производит движение в Перводвигателе, порождая цепочки причинно-следственных связей. Одно движение влечет за собой множество взаимодействий и ответных реакций, появляются все новые и новые отношения. И этот эффект затем волнами распространяется по всем уровням Перводвигателя, причем целую вечность. Альфа Шесть-Ужас, наше существование есть не что иное, как энергия. Частицы, из которых состоят наши физические тела, только на весьма ограниченное время собрались в текущую конфигурацию. Форма преходяща, душа же вечна. Враги, которых ты сегодня убил, уже никогда не смогут осквернить Перводвигатель своими мерзостями. Их уничтожение помогло спасти жизни других слуг Омниссии, которые продолжат творить во славу Бога-Машины. Именно благодаря твоим усилиям и действиям Перводвигатель продолжает работать.}

   [И все-таки я не смог защитить.]

   {Да, все верно. Истина в том, что жизнь всегда заканчивается окончательной неудачей, ведь даже величайший магос, сумевший продлить свою жизнь на тысячи лет, не сможет обогнать ход энтропии материального пространства. Все приходит к своему концу, всякая физическая жизнь проигрывает в схватке со смертью. Вот почему душа превыше плоти и разума[3].}

   Альфа 6-Ужас попытался ответить, но речевые процессоры отказали. На несколько секунд наступило помрачение мыслей, а потом пришло забвение.

    

   По мозговому блоку кастелана прошел импульс, вызванный внешним воздействием. Мрак неожиданно сменился мешаниной звуков, цветов и ощущений, вызвавших цепочку тревожных сигналов, грозящих перегрузить только-только заработавшие системы.

   {Альфа Шесть-Ужас, ты пришел в себя?}

   Робот не ответил, не зная о логическом процессе, который привел к такому вопросу.

   {Я чувствую всплеск в работе твоего кортекса.}

   [Не могу двигаться.]

   {У тебя нет физического контроля. Твои приводные системы переподчинены мне.}

   Кибернетический воин попытался было запустить диагностику, но ни один из регулирующих процессоров не отозвался.

   [Полный выход всех систем из строя. Запрос объяснения.]

   {Альфа Шесть-Ужас, ты спас меня. Перед тем как произошло тотальное отключение, ты перенаправил часть энергии, чтобы сохранить мою цифровую матрицу в своих системах. Ты из последних сил пытался меня спасти. Ты справился с заданием. Хотя мы оба пережили сенсорную смерть, скитарии вернулись и доставили нас в отсек-часовню.}

   [Выгрузка вашей цифровой сущности пока не произошла.]

   {Она и не произойдет. Пытаясь спасти паттерны моей души в своих системах, ты вживил меня в свои нервные и мозговые контуры. Не существует процесса, который бы смог отделить меня без полного уничтожения твоей личности.}

   [Я… не понимаю.]

   Сама мысль о совершенно независимых разуме и личности порождала логические петли в вычислениях кастелана. Идея о том, что можно мыслить самостоятельно, была новой и практически непостижимой.

   {Если я покину это тело, паттерны твой души прекратят существование. Для тебя наступит окончательная смерть.}

   И снова идея об обретении своего «Я» пробилась через все заслоны, выставленные логическим анализом. Мысль о том, чтобы существовать без постоянного наблюдения и руководства инфокузнеца Ундры, потребовала колоссального напряжения всех вычислительных мощностей. Даже простейшие процессы становились невероятно сложными, ибо все системы пытались обработать одну-единственную задачу: существование без инфокузнеца. Нужно было как-то остановить последовательность негативных реакций.

   [Я… вторичен по отношению к вашему выживанию.]

   {Альфа Шесть — Ужас, тебе не нужно приносить себя в жертву. Наше тело будет оснащено всеми необходимыми ноосферными системами, и я продолжу работать как инфокузнец манипулы. До тех пор пока мой психообраз не будет неким образом поврежден, ты не сможешь контролировать двигательные функции, но твой дух будет жить внутри меня так же, как я сам живу в твоем теле.}

   [Мы неразделимы.]

   {Да, Альфа Шесть-Ужас. Перводвигатель сделал новый оборот, и мы продолжим труд вместе.}

   [По вашей команде.]


   ПОВЕЛИТЕЛИ ПЕСКОВ
ПИТЕР МАКЛИН

    

    

   Капитан Амарео Тракс / Глубокая пустыня / Марбас II

   «Химера» умирала.

   Стоящий в открытой башне танка капитан чувствовал это. Воздух вонял слишком долго горевшим прометиумом, что свидетельствовало о повреждении системы подачи топлива, и ещё Тракс слышал, как скрежещет задний дифференциал гусеничного бронетранспортёра, а это значало, что не было смысла даже пытаться провести полевой ремонт… «Химера» умирала. Вскоре она погибнет, как и остальные машины его бронетанковой колонны.

   И когда это произойдёт, то останется лишь «Леман Русс», в котором ехал сам капитан, и два бронетранспортёра. Не лучший исход для разведывательной группы, которая при отправлении насчитывала двадцать восемь машин. Но Амарео радовался и этому. Хоть кто — то из них был ещё жив, а значит благодать Императора ограждала солдат 236-го талларнского полка «Повелители песков», а ещё это свидетельствовало о мрачной мудрости замысла полковника.

   Тракс посмотрел на безжалостное небо Марбаса II. Солнце опаляло всё на поверхности, словно гневный взор Владыки Человечества. Вокруг виднелся лишь раскалённый песок, иссекаемые порывами ветра дюны и далёкие клубы дыма, что поднимались над оставшимися позади уничтоженными машинами. Планета была иссушенной проклятой пустошью, богатой лишь песком и страданиями. Конечно, солдаты 236-го талларнского чувствовали себя здесь как дома, но даже они не могли жить без тени, которой нигде вокруг не было, и воды, а её осталось так мало…

   — Вот поэтому на Талларне мы и живём под землёй, — проворчал себе под нос капитан.

   Он плотнее натянул на лицо шемаг, традиционный племенной платок, который носили все талларнские воины пустыни. Конечно, это не спасало от вони умирающей «Химеры», но так хотя бы в лицо било меньше пыли. Танк прокатился по дюне, начал спускаться, поднятая гусеницами пыль кружилась позади, словно неистовый дервиш.

   — Я её теряю, капитан, — раздался из вокс — передатчика голос. Это был дуф'адар аль-Раббам, управлявший погибающим бронетранспортёром. — На экране все руны красны. Машина не протянет дальше километра.

   Тракс лишь задумчиво кивнул, покорившись воле Императора.

   — Да будет так. Мы остановимся в следующей низине. Пусть твои солдаты переберутся в другие «Химеры».

   — Но…

   — Аль — Раббам, я знаю, как ранит тебя утрата святой машины войны, но мы не можем ничем помочь ей. Дух машины обессилел во время бегства из Иблис — Амарага, как и мы.

   Позади вновь раздался жуткий вой.

    

   Иблис — Амрарг

   Захолустный имперский храмовый город, захваченный отвратительными ксеносами — орками и почти стёртый ими с лица пустыни.

   Единственная причина, по которой Повелители Песков вообще прибыли на Марбас II.

   На полной скорости колонна из двадцати восьми машин катилась по занесённой песком трассе. Шестнадцать средних танков типа «Леман Русс» и двенадцать «Химер», полных свирепых пехотинцев, готовых добить выживших после того, как бронетехника пожнёт кровавую жатву. Они прибыли сюда, чтобы вернуть халиг погибшего великого героя Талларна, генерала аль-Фаллана, вырвать его из лап похитителей — ксеносов. Меч был символом верховенства генерала, реликвией, напоминавшей о героизме полководца и после его смерти. «Вернём халиг!» — таков был боевой клич солдат Тракса, спешивших на битву против ксеносов. Ради этого они прибыли сюда, сказал им капитан.

   Отчасти это даже было правдой.

   Капитан Амарео Тракс стоял на посту в открытой башне ведущего колонну танка, «Гнева Талларна», и сжимал в руке свой халиг, почти метровой длинны изогнутый меч из позолоченной стали. Рукоять его украшала львиная голова, лезвие было отточено до мономолекулярной остроты, клинок сверкал под лучами солнца и призывал пролить кровь во имя Императора.

   Впереди раскинулся Иблис — Амрарг, а путь по занесённой песками дороге преграждали нагромождения баррикад из обломков, старых прометиумных баков и колючей проволоки. Из — за укреплений летели пули, но Амарео стоял, не страшась, и они лишь бессильно стучали по корпусу танка. У копошившихся на баррикаде гретчинов не было тяжёлого вооружения, а потому их сопротивление станет жалким. Пуля пролетела мимо головы Тракса, но капитан лишь презрительно рассмеялся. Никаким жалким ксеносам не устоять перед лицом святых машин войны Бога — Императора!

   Капитан поднял халиг над головой и рубанул им воздух, отдавая приказ наступать.

   — За Императора! — закричал Тракс, и орудие танка взревело в ответ. Один лишь выстрел сокрушил баррикады зеленокожих. Они взорвались, во все стороны полетели клочья мяса, брызги крови и осколки, поднялись клубы дыма. Остатки укрепления раздавили гусеницы «Гнева Талларна». Колонна следовала за ведущим танком по заваленной мусором площади, принимая построение в виде клина, и турели разворачивались так, чтобы обеспечить прикрытие со всех сторон.

   Вокруг под палящими лучами безжалостного солнца изнывали от жара заброшенные дома и развалины. Орки разграбили город, украли всё, что могло пригодиться, а остальное бросили рассыпаться и гнить. Впрочем, в Иблис — Амрарге и раньше было лишь одно достойное внимания строение — великий собор, вздымавшийся в центре города. Его высокий закрученный готический шпиль словно пронзал чистое синее небо. Там, в трёх километрах вглубь Иблис — Армарга, и находилась их цель.

   — Направляемся к собору, — отдал по воксу приказ Амарео. — Его ксеносы сделали своей крепостью, и там же мы найдём халиг генрала аль-Фаллана.

   Тракс посмотрел на показания ауспика, а затем приказал вновь строиться в колонну и повёл машины по широкой, но заваленной обломками дороге между осыпающимися домами. Когда они свернули на другую улицу, то увидели впереди примитивные укрепления, сваленные из ржавого металлолома и обломков разбитого бронестекла. Судя по мерцающей дульной вспышке, за ними находилась тяжёлая автопушка, рычащая и изрыгающая пули.

   Но те лишь стучали по корпусам едущих впереди танков, обдирая клочья краски.

   Сквозь рёв выстрелов доносились голоса орков, орущих что — то на своём примитивном наречии.

   «Эти ксеноублюдки», — подумал Тракс, — «лишь звери в глазах святого Бога — Императора. Они не заслуживают жалости, и орудия Талларана даруют им лишь вечную гибель.

   — Горбрака Урлакк! — завывали зеленокожие. — Горбрака Урлакк!

   Амарео было больно даже слышать это имя. Конечно, офицеры Астра Милитарум многое знали об этом орочьем вожде, но с каким почтением ксеносы кричали его имя… о, богохульство! Ненависть Тракса к ксеноотродьям вспыхнула с новой силой, и он поднял халиг над головой.

   Талларнские танки прошли сквозь укрепления, словно цепной меч сквозь гниющее мясо.

   Воздух наполнился дымом от выстрелов и запахом выхлопных газов. Вопли умирающих зверей стали лучшей музыкой для ушей Тракса.

    

   «Химера» аль-Раббама умерла на полпути через последнюю дюну перед назначенной точкой пересадки на дне низины.

   Её не разорвал на части взрыв, не раздался жуткий скрежет заклинивших шестерней. Нет, она просто задрожала и умерла, погибнув жалкой смертью среди удушливых песков. Стоявший у турели Тракс оглянулся через плечо и с гневом уставился на сломавшуюся машину через затемнённые защитные очки. Он поднёс руку к лицу, чтобы ещё лучше прикрыть глаза, и выругался, увидев, что она опять трясётся. От постоянного воя нервы капитана уже и так были натянуты до предела, а теперь ещё это. Он сжал кулак, дав волю гневу и не желая, чтобы кто — то увидел его дрожь. Пройти так далеко, но подвести сейчас…

   Неприемлемая. Слабость. Отвратительно.

   — Аль — Раббам! — со злостью заговорил он по воксу. — Твоя машина остановилась.

   — Я же сказал, капитан, — ответил ему ду'фадар. — Она выдохлась. Дальше мы не сможем проехать.

   Амарео хотел сплюнуть от досады, но так лишь попросту бы потратил драгоценную влагу. Три дня назад он ввёл режим строгой экономии воды, и обязан был сам подать солдатам пример. В пустыне приходилось беречь всё, даже слюну и мочу. Любую влагу можно было переработать с помощью встроенных в машины утилизационных фильтров. Конечно, прекрасным напитком такое не назовёшь, но сгодится на случай худших из испытаний, уготованных им Императором. Можно пить, если потребуется. Все талларнские воины пустыни знали, что если остаётся либо пить собственную мочу, либо умирать от жажды, то следует пить с удовольствием и благодарить Императора за Его щедрость.

   — Выводи людей, — процедил Тракс. — Пересаживайтесь, немедленно, а «Химеру» заминируйте. Мы ничего не оставим преследующему нас врагу. Ничего.

   — Да, сэр… — огрызнулся аль-Раббам, но в голосе его слышалось и горькое негодование.

   Естественно. После произошедшего все солдаты чувствовали горечь.

   Горечь и страх.

    

   Иблис — Амрарг стал городом смерти.

   Повелители Песков опустили бульдозерные отвалы и проломились через обломки жалких укреплений, давя их гусеницами святых боевых машин. Ксеносы сопротивлялись яростно, но тщетно. Мелкокалиберные пули отскакивали от брони, а установленные на спонсонах танков тяжёлые болтеры осыпали окружающие здания огнём. Обрушивались стены, падали перекладины, а в воздух взмывали клубы песка и пыли, под которыми навсегда умолкали зеленокожие стрелки. Колонна же приближалась к нависшей над Иблис — Амраргом громаде собора, катясь по улицам.

   Наконец, они вышли на очередную площадь, разбрасывая обломки. Тракс скривился, увидев, как орки осквернили некогда славный имперский город. Зеленокожие твари замарали стены своими примитивными рунами и явно не так давно сражались друг с другом. Возможно, однажды ксеносы перебьют друг друга, если на то будет воля Его, подумал Амарео, и тем подтвердят истинное превосходство Империума над подобными дикими зверями.

   И даже над нашим величайшим врагом, который, как знал только Тракс, поджидал их в глубоких туннелях под собором. Наше превосходство неоспоримо.

   Это ведь так, да?

   Конечно же так. В его разуме не было места для сомнений, не было трещин в прочнейшей броне убеждённости.

   Его вера в Императора была сильна, а Император защищал правоверных.

   До самой осквернённой былой святыни солдаты были вольны убивать всё чужацкое во имя Владыки Человечества. Но потом, что Тракс прекрасно понимал, всё станет… иначе. Ему оставалось лишь положиться на волю Императора и замысел полковника, а пока исполнять свой долг. Да, капитан осознавал, что будут жертвы и сожалел об этом. Его солдаты, вся его рота, стали Амарео за годы службы семьёй, но Владыка Человечества ожидал от него исполнения долга. У победы в любой войне есть цена, а предназначение имперских гвардейцев — сражаться и умирать во имя Его на службе Ему.

   — Да исполнится воля его, — прошептал Тракс. — Да обретут они награду, представ перед лицом Императора.

   Они катились всё дальше, сокрушая всё и вся встававшее на пути в соответствии с божественным предначертанием. Бронетанковая колонна стала неудержимым воплощением железной воли Императора в этом Им забытом месте. Ничто не могло выстоять перед ним. Ничто не мо…

   А затем разряд плазмы испарил четвёртый бронетранспортёр «Штурмовик пустыни» и всех солдат в нём прежде, чем капитан понял, что происходит.

   — Ответный огонь! — закричал он по общей частоте связи, придя в такую ярость, что начал брызгать слюной.

   То была машина аль-Насира, воина, что прослужил в роте капитана уже восемь стандартных терранских лет. Его гибель, столь внезапная, столь жестокая, стала воистину горькой утратой. Ду'фадар даже не увидел, откуда пришла смерть. Танки начали поворачивать башни, ища цели, но вокруг не было ни следа движения. Орк, стрелявший плазмой, мог находиться где угодно. Всё вокруг выглядело одинаковым. Занесённые песком улицы, опалённые солнцем дома, сливающиеся в единый пейзаж запустения, ненависти и разорения. Не было видно ни единого ксеноса.

   — Неприцельный огонь! — воскликнул капитан.

   Взревели основные орудия «Леман Руссов», зарычали установленные на корпусах «Химер» тяжёлые болтеры. Ярость танков сокрушала дома, стены рушились под огнём бронетранспортёров. Воздух наполнился удушливой пылью, пламенем и воплями гретчинов. Амарео положил руку на рычаг, опускавший его кресло вглубь башни. Над капитаном закрылся люк, раздалось шипение, пока выравнивалось давление. Теперь Тракса омывали не лучи палящего солнца, но зелёное внутреннее освещение танка.

   — Что прикажете, сэр? — спросила его водитель, рядовая Каллан, оглянувшись через плечо.

   Они были солдатами Астра Милитарум. Что ещё оставалось делать?

   — Вперёд! — рявкнул Тракс.

   И «Гнев Талларна» покатился, круша дорогу широкими гусеницами. С воем двигателей танк наступал через площадь, ведя за собой колонну. Амарео же смотрел на ауспик, следя за тепловыми сигналами стаи паникующих ксеносов, которыми кишели осыпающиеся здания. Чего он не видел, так это ни единого признака плазменной пушки. Без хотя бы остаточного термального следа невозможно было понять, откуда стреляли. Значит, орудие мобильное, наверняка установленное на машине и уже увезённое. Любой из жизненных показателей мог принадлежать наводчику тяжёлого орудия, но какой? Впрочем, очевидное решение было простым.

   Убить всех.

   Тракс внимательнее посмотрел на ауспик. Зелёные руны кружились на трёхмерном изображении. Чудесная машина указывала, куда направляется сейчас танк, словно компас, показывающий на север, и высвечивала поправки, учитывая высоту и возможный сдвиг ветра.

   — Два целых восемь на девяносто два, высота — пять, — сказал он наводчице. — Фугасными.

   — Есть, — ответила та, вращая рычаги, а заряжающий загнал тяжёлый снаряд в казённик и захлопнул его. — Готово.

   Амарео прищурился, оценивая направление движение. Это скопление тепловых сигналов… перебирающиеся на новое место орки из расчёта плазменной пушки или же просто бегущие гретчины? Неважно. Все они ксеновыродки.

   — Огонь!

   Орудие взревело. Грянуло. Казённик содрогнулся, стреляная гильза рухнула в приёмник. Запахло раскалённой медью и фицелином.

   — Заряжай! — приказал Тракс. — Фугасными!

   Солдат поднял тяжёлый снаряд и потащил. Мускулы на его потной голой спине вздулись. Заряжающий довольно усмехнулся, затолкав ношу в казённик, улыбнулась и наводчица.

   — Будьте стойкими! — заговорил в вокс — рупор капитан. — Дрогнул ли наш благородный генерал аль-Фаллан перед полчищами ксеносов на Греннаке? Нет! Он остался решительным до самой смерти, даже когда его пронзили собственным клинком, и боролся до последнего вздоха! Во имя генерала и в память о нём, огонь!

   Здание впереди раскололось от попадания огромного снаряда. Бризантный заряд взорвался с силой сотни бронебойных гранат. Над танком и всей колонной поднялось громадное облако пыли, ослепив всех. По бокам машин вновь застучали пули, когда ксеносы начали стрелять в ответ. Пули, но не плазма…

   — Едем к собору, — приказал по воксу Амарео капитанам других танков. — Там то, за чем мы пришли. Вернём халиг! Рассредоточиться, наступайте огневыми звеньями. Во имя Императора, вперёд!

   Колонна разделилась, словно на учениях, водители выполнили манёвры, которые они столько раз проводили ещё в бескрайних пустошах Талларна. Теперь за Траксом следовали три танка и три «Химереры». Такой была стандартная огневая группа для налётов с целью зачистки и уничтожения. Амарео намеревался действовать по всем правилам, пока есть возможность…

    

   — Залезайте! — закричал по воксу Тракс, наблюдая, как солдаты из отделения аль-Раббама пытаются втиснуться в уцелевшие машины.

   Увы, места для всех там не было.

   Из клапанов мёртвого бронетранспортёра валил густой маслянистый дым. Все уже выбрались наружу, но в двух оставшихся «Химерах» и прежде было тесновато. Поэтому шесть пехотинцев оказались вынуждены идти через пески вслед за машинами, перебиравшимися через гребни дюн и съезжавшими во впадины.

   Навстречу базе огневой поддержки.

   Навстречу спасению.

   Позади танка взорвалась оставленная «Химера», фугасная мина разнесла её на части.

   А шедшие за ним солдаты отставали всё дальше и дальше.

    

   Но проводить операцию по правилам не вышло.

   Поскольку ни в одном правиле не говорилось что делать, если тебя пытаются испарить из плазменной пушки.

   Подобного оружия просто не могло быть у жалких грязных тварей, таких как гретчины. Возможно, оно нашлось бы у крупных орков, но что им делать на поверхности? Наверняка они ещё находятся в глубоких катакомбах под собором, глубоких настолько, что не достанешь орбитальным обстрелом, упиваются победой и делят добычу, похищенную с тел погибших воинов генерала аль-Фаллана. На инструктаже полковник сказал, что до прибытия в собор им следует ожидать разве что сопротивления лёгкой пехоты. Но когда взорвался танк, вспыхнули пурпурные молнии и потёк расплавленный керамит, капитану пришлось признать, что похоже они выдавали желаемое за действительное. Он осознал, что возможно плазменная пушка была одним из трофеев, ведь зеленокожие были известны как бесчестные падальщики и воры. Амарео скривился, представив славное творение имперских технологий в руках мерзкого зеленокожего, но чего ещё ожидать от таких чудовищ? Он приказал перестроиться обратно в колонну, сочтя, что лучше положиться на численное превосходство, пока не будет обнаружен враг, способный обрушить гибельное атомное пламя.

   — Лейтенант Марара, приказываю высадиться и рассредоточиться. Прочешите дома впереди и найдите пушку!

   — Есть, сэр, — ответил через вокс — передатчик офицер.

   Бронетранспортёры остановились, выстроившись в защитный круг, чтобы прикрыть огнём высаживающиеся стрелковые взводы. Солдаты бежали, пригнувшись, держа длинноствольные лазружья у бедра. Их шемаги развевались по ветру. А затем откуда — то начали стрелять из тяжёлого болтера. Череда ударных кратеров протянулась навстречу бегущим людям по запылённой улице. Двое солдат рухнули, истекая кровью, попав в зону поражения. Дульная вспышка ярко сверкнула на ауспике Тракса, стреляли из высокого окна почти прямо перед ними.

   — Ноль целых восемь на ноль при подъёме на девять, — крикнул наводчице Амарео. — Огонь!

   Грянуло. Верхний этаж здания начал рушиться. Стаббер умолк. Заряжающий что — то проворчал, вбивая новый снаряд в дымящийся казённик.

   Убить их всех.

   Пока можем…

   — Построиться, — процедил в вокс Амарео. — Следуем за пехотой. Вперёд!

   Пехотинцы исчезли из виду. Талларнские солдаты, прирождённые диверсанты, пробирались через лабиринт улочек и домов перед бронетехникой. Впереди рушились обветшалые дома, когда воины расправлялись с засевшим противником бронебойными гранатами.

   — Чисто, — раздался треск голоса из вокса. — Колонна, следуйте курсом шесть восемь на три. Наступаем.

   — Понял, — ответил Тракс.

   Это была дуф'адар аль-Маддон, старший дуф'адар взвода «Альфа» и одна из самых свирепых женщин, которых Тракс когда — либо знал. В роте ходили слухи, что Аль — Маддон стала самой юной из представителей племени, когда — либо проходивших священное Испытание Песками. На протяжении тридцати дней и ночей она в одиночестве пробыла в глубинах пустыни и выжила, имея при себе лишь нож да фляжку воды. Когда же испытание завершилось, то она не просто вернулась к своим живой и здоровой, но ещё и принесла в качестве дара голову убитого ей огромного песчаного раптора. Такие звери несли в себе могущественную магию, магию ночей пустыни, и потому об убийствах их стоило рассказывать истории. Тогда Аль — Маддон было только одиннадцать стандартных терранских лет. Во всяком случае, так гласила легенда роты, но Амарео вполне мог в неё поверить.

   — Серьёзная активность впереди, — через несколько минут доложила дуф'адар. — Советую двигаться как можно осторожнее. Это не гретчины.

   Тракс нахмурился. Если то, о чём ему рассказал — правда, а причин сомневаться не было, то по меньшей мере у приближённых к вождю орков было лучшее снаряжение и оружие, о котором они могли мечтать. Похоже, нашлась и плазменная пушка…

   — Противотанковые мины?

   — Сложно сказать, сэр. Возможно…

   Её голос заглушил внезапный треск лазерного огня, а затем выстрел. По уже страдавшей от помех частоте разнеслись проклятия и вопли, голос аль-Маддон, кричащей приказы посреди яростной перестрелки, и рёв орков.

   — Всем отрядам, готовьте осколочные штурмовые гранаты, — приказал капитан. — Вперёд!

   Воистину, худшим полем боя для танков являлись тесные улицы городов.

   Такие машины создавали для наступления прямо на врага, манёвров на открытой местности, где можно лучшим образом использовать скорость и броню. Прорыв через узкие проходы между домами делал их относительно лёгкой добычей для расходных солдат врага, таких как гретчины, если те были готовы или вынуждены рискнуть и пойти на почти верную смерть, чтобы подобраться поближе и взорвать бронебойными гранатами слабые места, скажем, между башней и корпусом танка. Поэтому Тракс, прекрасно это понимающий, и настоял на том, чтобы на танки установили пусковые установки, а также мощные бульдозерные отвалы, которыми можно отбросить с дороги обломки, баррикады и трупы.

   Колонна уже проехала пол пути по узкой улице и приближалось к последней известной позиции аль-Маддон, когда на краю ауспика вспыхнули руны тревоги… Ксеносы выбирались из разломов в земле и бежали к танком, сжимая в лапах взрывчатку и ружья. Амарео протянул руку и хлопнул по руне пуска. На защитных щитках гусениц ворвались осколочные гранаты, и во все стороны веером разлетелась шрапнель. Капитан словно выстрелил из огромного дробовика.

   От зеленокожих остались лишь красный туман да стекающие по вмятинам на стенах кровавые клочья мяса.

   — Вперёд, — процедил капитан.

    

   Шедшие по оставленному гусеницами последнего танка и двух уцелевших «Химер» солдаты прожили почти до полуночи. И тогда тварь настигла их в первый раз.

   Тракс стиснул зубы от ярости, услышав позади рёв и вой, а также первые человеческие крики. Ему оставалось лишь заставить себя не слушать вопли своих солдат, оставшихся на открытой местности и ставших мучениками во имя Императора.

   — Развернуть башню! — закричал он наводчице. — Шесть целых на девять один, прямо, огонь!

   Тракс отдал приказ на чистом инстинкте и лишь затем понял, каким бессмысленным он был.

   Ведь снаряды закончились и закончились давно.

   — Ничего нет, — ответила наводчица. — Сэр, стрелять нечем.

   Тракс выругался, бессильно наблюдая на ауспике за тем, как преследующее их чудовище разрывает его солдат в клочья.

   — Быстрее, пока оно забавляется с телами, — приказал он водителям двух других уцелевших машин. — Полный вперёд! Ходу!

   То, что Амарео пришлось бросить солдат умирать, терзало его душу, но долг был важнее всего. Его рота, его семья пожертвовала всем ради задания, и он не мог подвести их теперь. Тракс должен был оставаться сильным, вести их примером, пусть и выглядел от этого бессердечным. Пусть выжившие солдаты продолжат верить в него и в их задачу. Осталось немного. Лишь когда всё закончится, Амарео Тракс позволит себе оплакивать погибших.

   Машины катились вперёд, исчезая в сумерках пустыни. Солдаты пользовались возможностью, за которую их товарищи заплатили своими жизнями.

    

   Конечно, по пути они столкнулись с сопротивлением, но действительно серьёзным оно стало лишь тогда, когда собор оказался совсем близко. К тому времени на танках осталось мало осколочных зарядов, а по меньшей мере на трёх «Химерах» закончились боеприпасы к тяжёлому болтеру. Впрочем, капитан счёл, что они проложили за собой впечатляющую пятикилометровую кровавую просеку. Для последнего штурма он приказал пехотинцам погрузиться обратно в бронетранспортёры.

   Колонна наступала по широкой открытой площади, над которой нависал громадный собор, когда ксеносы вновь открыли огонь из трижды проклятой плазменной пушки. Замыкающая машина взорвалась, во все стороны полетели брызги металла.

   — Огонь! — приказал Амарео. — Огонь! Огонь!

   И на город обрушилась исступлённая ярость. В отсутствии чётко очерченной цели танки вели огонь во всё, уничтожая здания, и над Иблис — Армаргом вздымались клубы пыли. При любом выстреле из плазменной пушки на ауспике Тракса должна была появляться яркая вспышка, но… он не видел ничего. В них словно стрелял проклятый атомный призрак.

   Волшебство…

   — Почему мы его не видим? — крикнула сидевшая в нише водителя Каллан и выругалась. Танк тряхнуло на груде обломков. — Как тупорылые орки могут прятать пушку от имперских ауспиков?!

   Проклятье, может это и в самом деле была магия, колдовство мерзких ксеносов. И эта мысль испытывала решимость Амарео сильнее, чем могла бы любая орда ксеносов. Капитан не боялся смертных врагов, сколько бы их ни было. Он верил, что машина, солдаты, обучение и защита великого Бога — Императора позволят ему сразить врагов человечества, но как можно биться против волшебства? Однако показывать это солдатам нельзя. Одно упоминание колдовства могло вызвать панику.

   — Возможно, что мы недооценили их, — мрачно ответил Тракс. — Горбрака не дурак, раз так возвысился среди ксенозверей.

   Когда уцелевшие машины колонны вышли из смертельного лабиринта улиц на площадь, с одной из башен собора сорвался второй плазменный луч.

   Крошечное солнце поглотило танк номер четыре.

   — Бронебойными! — приказал капитан. — За генерала! За халиг! Огонь!

   «Гнев Талларна» изрыгнул святую смерть в небеса. Бронебойный снаряд пробил сделанные из песчаника стены. Высоко в небо взлетел фонтан раскалённого камня.

   — Заряжай бронебойные!

   Вновь сверкнул пурпурный свет, и «Химера» исчезла с воем раскалённого воздуха и предсмертных воплей.

   — Пли!

   Танк содрогнулся и выстрелил вновь. Другие «Леманы Руссы» из колонны Амарео нашли цель, и грозные снаряды, пробивающие броню и крушащие камни, взмыли навстречу небу. Искривлённый шпиль собора начал плавиться и оседать. Плазменная пушка умолкла. Расплавленный камень потёк по аркбутанам осквернённой святыни, будто жуткие слёзы. От гнева капитан заскрежетал зубами, ведь ему пришлось уничтожить великолепный памятник Императору. Будь они прокляты! Пусть сгинут все орки, мерзкие твари, опорочившие славный храм и заставшие его пойти на крайние меры… О, если бы только Тракс мог сжечь всех зеленокожих в Галактике, то без колебаний и сомнений отдал бы ради возможности свершить это во имя Императора свою жизнь.

   — Вперёд, — процедил Амарео, слишком хорошо помня, что в отравленных глубинах Иблис — Амрарга остаётся иное грозное оружие.

   Двери собора были почти девяти метров в высоту и шести в ширину, так велики, что в них легко смог бы проехать танк. Как это сделал «Гнев Талларна», когда по приказу Амарео на них обрушился ещё один бронебойный снаряд, разнеся в щепки тысячелетнюю твёрдую древесину. Внутри их ждала цель, цель и великое чуждое зло.

   Имперская Гвардия пришла за ними. Во имя Императора.

   Танк с грохотом покатился по нефу собора подобный пещере центральный зал, столь высокий, что было сложно разглядеть своды каменного потолка. Солнечный свет сочился сквозь высокие витражные окна, отчего в воздухе можно было увидеть летящие древние пылинки. Одно присутствие бронетехники осквернило это место. Под гусеницами треснул выложенный мраморной мозаикой пол, двигатели изрыгнули в пахший прежде благовониями воздух пары прометиума.

   Тракс откинул люк и, поднявшись в командирском кресле, глубоко вздохнул запах дыма и фицелина. Запах победы.

   На другой стороне исполинского зала, почти в километре от них, находился высокий алтарь, над которым надругались ксеносы. Они повалили огромную золотую аквилу, замарали каменную глыбу своими богохульными символами, но даже отсюда Тракс видел в свете установленных на бронетранспортёры прожекторов то, за чем отправил его полковник.

   Халиг генерала аль-Фаллана.

   Реликвия столь славная и могущественная, что даже без плана старшего офицера Амарео был готов рискнуть ради её возвращения всей ротой. На Греннаке сам проклятый Горбрака убил почтенного и благородного генерала, выпотрошил его собственным клинком. Нельзя было допустить, чтобы последней кровью, которую вкусило легендарное оружие, была кровь его же хозяина. Нет, его следовало вернуть, вновь разить им на службе Императора. Так следовало поступить ради чести всего Талларна.

   Но целью задания являлся не только халиг. Полковник и давший ему указания штаб продумали план с долгим прицелом, в который из всей роты был посвящён лишь Тракс.

    

   Когда тварь настигла их во второй раз, они сбежали.

   Тракс знал, что его храбрых и гордых солдат тошнило от мысли бежать, а не сражаться, но что ещё оставалось делать? Без снарядов им не победить. Одними болтерами не убить такое ужасное чудовище. Они слышали, как приближается монстр. Его вой и скрежет сочленений заглушали даже рёв двигателей. Тварь завывала от бешенства, тем самым разрушая безмятежность пустынной ночи.

   — Вперёд! — заорал в вокс Тракс, требуя от Каллан выжать всю энергию из работающих на пределе двигателей «Гнева Талларна». — Ходу, ходу!

   — Сэр, — раздался треск голоса аль-Маддон, ехавшей во второй «Химере», — мы должны развернуться и дать бой!

   — Мы не можем сражаться с таким созданием, дуф'адар, — ответил Тракс, на сей раз говоря почти мягко.

   Он понимал её тревогу. Аль — Маддон была истинной дочерью Талларна, конечно она хотела сражаться. А ещё являлась слишком наивной, как понял Амарео, и потому не могла получить в Имперской Гвардии более высокое звание, чем имела. Иногда командиру приходилось признать, что нечто невозможно. Например, убить преследовавшую их тварь одними установленными на спонсонах тяжёлыми болтерами и ружьями пехотинцев, сгрудившихся в «Химерах».

   Доверься полковнику. Доверься плану.

   Положись на Императора и молись.

    

   — Вперёд, — приказал капитан. — Двигаемся медленно. — Здесь могут быть ловушки.

   Впрочем, медленное продвижение дало бы время опытному водителю танка заметить слабое место в полу и избежать провала. Но не найти спрятанную мельта — бомбу.

   Танк — шесть, «Кровь орла», исчез в бушующей огненной вспышке. Раскалённые обломки прошли прямо через девятый бронетранспортёр «Гнев песков», убив всех находившихся внутри солдат. Декомпрессия от внезапного жара разорвала машину на части. Тракс цветасто выругался по воксу и приказал всем остановиться.

   Сейчас они находились на полпути между входом и алтарём. Солдаты не видели ничего живого с того момента, когда прорвались к собору, но уже потеряли две машины.

   — Пехота, высаживайтесь, — приказал Амарео. — Рассредоточиться, двигайтесь со всей осторожностью. Я хочу, чтобы вы прочесали весь собор.

   Посмотрев, как солдаты выходят из «Химер», Тракс вздохнул, схватил переносную вокс — бусину и вставил в ухо, а затем выбрался из башни, держа в одной руке халиг, а другой сжимая драгоценный болт — пистолет.

   — Сэр! — воскликнула наводчица. Но, не обращая на неё внимания, Амарео спустился на фальшборт, размял ноги и спрыгнул на потрескавшийся мраморный пол.

   Халиг. Цель. Приманка. Но ч…

   В зале вспыхнул пурпурный свет, по воздуху пронёсся вой и палящий жар от выстрела плазменной пушки. Тракс бросился на пол, увидев, как взрывается самый отдалённый от него танк в колонне, а затем следующий. Падающие из высоких окон косые колонны света открыли взгляду исполинские плечи и клыки полуметровой длинны, выступающие из огромной челюсти. Это был самый большой орк, которого когда — либо видел Тракс, закованный в тяжёлые доспехи и с каждым шагом изрыгающий ненависть и погибель.

   При виде чудовища Амарео ощутил чистый животный ужас. При виде чего — то столь огромного, дикого и жестокого люди казались столь… хрупкими. Как он надеялся на победу в таком бою? Тракс обругал себя за слабость, за внезапное отчаяние, и нашёл опору в вере во Владыку Человечества. Ведь Император защищает правоверных.

   Завывая, орк бежал на них по нефу, плазменное оружие в его руках извергало смерть. Раскалённый шар ядерной погибели поглотил ещё один танк.

   Будь стойким, мысленно закричал себе капитан. Прими бремя командования и веди своим примером роту, иначе солдаты дрогнут.

   — Убейте его! — заорал в вокс Амарео. — Всем отрядом, прицельтесь и прикончите тварь! Во имя Императора! Убейте его!

    

   Горбрака Урлакк заставлял себя идти, делать один тяжёлый шаг за другим. Кривые закованные в броню ноги подбрасывали в воздух камни и песок. Из многих машин осталось только три. Кровь капала с силовых клешней топающего по дюнам вождя.

   — Муё! — кричал он в пустынную ночь. Голос жутким воем вырвался из встроенного в панцирь отжатого вокс — усилителя. — Мои блестяшки! Мой Ваааргх!

   Гнев гнал его вперёд. Гнев и необходимость вернуть то, что принадлежало ему. А иначе что? Иначе он покажется слабаком. Ему бросят вызов. Много — много вызовов, и вождь примет все, пока не перебьёт всех своих заправил. А дальшё чё? Не. Это не круто. Надо вернуть. Вернуть своё.

   Гнев гнал его вперёд.

   Каждый топот, каждый крик разжигал ярость Горбраки.

   Каждый шаг приводил его ближе к забившимся в машины крысам, укравшим его цацку.

   Каждый тяжёлый шаг приводил его ближе к клинку.

   Он вернёт его. Свою вещь. Величайшее сокровище, которое имел вождь. Ну, кроме гнева.

    

   Вся колонна открыла огонь по чудовищному орку. На него обрушилось столько фугасных и бронебойных снарядов, что ксенос просто исчез среди брызг испаряющейся крови и раскалённых осколков брони. Воцарилась зловещая тишина, нарушаемая лишь громким стуком. По мраморным плитам катилась разбитая плазменная пушка, вырванная из рук орка первым же взрывом.

   — Быть не может. Слишком легко… — прошептал во воксу лейтенант Марара.

   — Это верно, — согласился Тракс. — Думаю, это тот ксенос, что охотился на нас в городе. Но кто — то стрелял со шпиля из другой плазменной пушки. Думаю, что это и есть наш истинный враг. Должно быть он выбрался из недр катакомб, чтобы напасть на нас с высоты.

   — Мы взорвали шпиль.

   — Да, взорвали, — Амарео кивнул. — Но никто и никогда не побеждал так легко в битвах, в которых стоило сражаться. Будут и другие враги. Где — то в соборе прячется вождь, которого гретчины называют Горбрака Урлакк. Должно быть он затаился в глубинах, чтобы не стать жертвой орудий флота, но, полагаю, мы втянем его в открытую битву…

   — И что нам делать теперь, капитан?

   — Следовать приказам, лейтенант. Мы заберём халиг, после чего развернёмся и на полной скорости помчимся к своим так, словно за нами гонится сам Архивраг.

   И ведь погонится, если на то будет воля Императора. Во всяком случае, таков был план полковника. То, что им так легко удалось прикончить столь грозного орка, было настоящим чудом. Амарео не обманывал себя надеждами, что они смогут это повторить, во всяком случае, завоёвывавшего миры вождя, такого как Горбрака Урлакк, не получится прикончить так просто.

   — Вперёд, — приказал он.

   Взвод Марары направился к алтарю. Отделения поочерёдно наступали по ещё целым мраморным плиткам короткими перебежками. Солдаты прижимали к плечам длинноствольные лазерные ружья и прикрывали друг друга. Тракс было решил, что всё идёт по плану. Что они смогут выполнить все поставленные полковником задачи.

   А затем пол под его ногами задрожал.

   — Защитное построение! — закричал капитан, но было уже слишком поздно.

   Воющие и брызжущие слюной ксеносы вырвались из недр катакомб подобно зелёному приливу в примитивными ружьями и огромными зазубренными клинками в руках. Капитан увидел, как лейтенанта Марару разрубили пополам в животе. На мраморный пол потекла кровь и кишки вывалились из двух идеально ровных половинок.

   Одну из его солдат ксенос ударил клинком с такой силой, что легко разрубил многослойную полимерную броню, череп и мозг.

   — Я не ч… — прошептала рядовая, а макушка её уже летела по воздуху, кружась. Она покачнулась, изумлённо моргая, блаженный свет Императора угасал в глазах. Потянулась рукой к затылку, поражённо открыла рот, осознав, что произошло. Рухнула с глухим стуком и умерла.

   Вокруг проносились лазерные разряды. Талларнские пехотинцы дали бой врагу.

   — Ваааааайна! — донёсся откуда — то сверху вой.

   Воистину, война. Загрохотали тяжёлые болтеры бронетранспортёров, осыпая зеленокожих огнём. Густой крови ксеносов пролилось столько, что в ней можно было увязнуть. Тракс перекатился и вскинул болт — пистолет, выстрелив туда, откуда услышал голос. Оружие взревело, запястье капитана содрогнулось от отдачи, а святой болт взмыл прямо к потолку и взорвался где — то высоко над головой, разрывая мрамор. Ответом стало гортанное рычание. Амарео не понял слова, но от насмешливого хохота орка заскрежетал зубами.

   Ксеномразь!

   А затем он услышал шипение.

   Забрызганные кровью орков солдаты занимали огневые позиции вокруг капитана. Тракс оглянулся и увидел, как в конце нефа, там, где стояли прекрасные деревянные двери, падают укреплённые взрывостойкие затворы из пластстали. Их заперли внутри собора. Из катакомб выбежали новые орки, шипение систем зажигания сменилось рёвом огнемётов. Поток смрадного прометиумового огня поглотил одного из солдат, который был ближе всех к алтарю. Талларнец завопил, заметавшись от невыразимой муки. С его лица стекала плоть, пока Тракс не увидел череп, всё ещё кричавший.

   — Огнемётчики! — закричал капитан.

   Солдаты уже стреляли в ответ, спеша натянуть противогазы, дабы не задохнуться от удушливого дыма, пахнущего горелым мясом. Талларанцы ответили яростным огнём, однако четверо их собратьев уже стали жертвами безжалостного пламени и умерли в немыслимых страданиях, погибли ради Императора одной из самых жутких смертей. После их мучительной гибели некогда святой храм наполнился смрадом, осквернившим его ещё сильнее, а Тракс уже и так был вне себя от ярости.

   Сверху из беспросветной тьмы вновь раздался голос, грохочущий, кричащий злой гортанный бред, который служил мерзким ксеносам словами.

   Вспотевший в противогазе Амарео выругался и снова выстрелил. Драгоценный болт лишь расколол камни. Да, ненависть придавала сил, но не приносила плодов.

   По залу вновь разнёсся едкий смех, отчего Тракс ощутил и ярость, и отвращение.

   — Построиться, — процедил он по воксу. — И наступать.

   И вновь он повёл колонну вперёд, теперь шагая по земле, и в ушах его гремели слова полковника.

   «Захвати халиг. Остальное неважно. Захвати халиг, и Горбрака Урлакк погонится за вами. Ему придётся погнаться, чтобы не потерять лицо перед ордой. Амарео, ты должен выманить его туда, где он станет уязвим. Всё остальное не важно…»

   Мы не важны, понял Тракс. Ничто не важно, по сравнению с возможностью избавиться от столь грозного вождя зеленокожих, как Горбрака Урлакк. Мы — просто люди, таких Императору служит бесчисленное множество… Да будет так.

   Капитан всю свою жизнь прослужил Владыке Человечества. Умереть ради Него будет честью.

   — Вперёд!

   Солдаты прошли три четверти пути по залу, подобному великой мраморной равнине, а позади них плитки давила оставшаяся бронетехника. И тогда взорвалась вторая мельтабомба. Внезапно. Ничто не выдавало того, что сейчас будет взрыв. Двадцать солдат, прекрасно обученных, дисциплинированных и снаряжённых, наступали и были готовы к бою. А затем капитан увидел ослепительную вспышку, почувствовал запах испепеляемой плоти, кипящей крови и сгорающих костей, и его воины исчезли. Просто исчезли.

   Тракс обернулся и снова выстрелил во тьму из болт — пистолета, пытаясь попасть во врага. Ответом стал жуткий гортанный хохот.

   — Чё, больна те? — ухмыльнулось чудовище, коверкая слова Низкого Готика.

   Амарео взревел от ярости, выпустив всю обойму туда, откуда доносился голос.

   — Всей бронетехнике, приказываю открыть огонь по моей цели. Огонь!

   Оставшиеся «Леман Руссы» развернули башни, целясь туда, где сверкнули взрывы болтов капитана. Грянул гром, подобный ярости самого Императора. Под потоком разрушения камни раскололись, и нечто, потеряв опору, рухнуло с потолка вниз, к пехоте.

   Чудовище было заковано с головы до пят в нечто, напоминающее самодельные терминаторские доспехи, в огромный экзоскелет с усиленными поршнями металлическими конечностями. При каждом движении от твари сочился грязный пар. Тракс видел подобное лишь однажды, на Греннаке, когда благословенные Адептус Астартес переломили ход битвы. Тогда он ещё не знал, какое благословенное воплощение гнева Императора удостоился узреть, но после победы полковник объяснил ему. Тракс знал, что видеть такое было честью. Но это чудовище… было другим, чуждым извращением священного величия терминаторов. Одна его рука заканчивалась огромной и жуткой стальной лапой, в другой же тварь держала плазменную пушку.

   — Нравицца бронька? — зарычал орк, взмахнув когтями, и разрубил троих солдат одним ударом. В воздухе разошёлся кровавый туман. — Клёвая, э?

   Тракс, убравший клинок в ножны, вбил в болт — пистолет новую обойму и рухнул на колено. Схватит оружие двумя руками, он выстрелил четыре раза, целясь в покрытый копотью нагрудник твари.

   — Пехота, верните халиг! — закричал он приказы. — Танки, огонь на поражение.

   Вместе с солдатами капитан бросился к алтарю. Он пригнулся, уходя от способного выпотрошить его взмаха когтей. Обернулся, выпустил в чудовище очередь, но болты лишь бессильно отскочили от невозможно прочной брони вождя.

   — Верните халиг! — снова закричал Тракс. Яростный огонь плазменной пушки уничтожил ещё один танк.

   Против такого не выстоять. Надо отступать.

   А затем аль-Маддон ликующе закричала, и, обернувшись, Тракс увидел, как она спрыгивает с осквернённого алтаря, сжимая халиг генерала аль-Фаллана.

   — Вот! — закричала она, замахнувшись рукой, и бросила его своему капитану.

   Тракс поймал меч с ловкостью прирождённого талларнского воина, а затем его глаза расширились. Капитан увидел, как из катакомб выбегают новые орки.

   — Ложись! — заорал он.

   Аль — Маддон успела пригнуться, но из всего отделения уцелела лишь она. Сплошная стена крупнокалиберных пуль разорвала солдат. Взревели орудия танков.

   Вождь пошатнулся, когда фугасные снаряды арзорвали землю вокруг, завыл, изрыгая гортанные проклятья, и выстрелил в ответ из плазменной пушки.

   Атомное пламя поглотило ещё один танк. Бронетранспортёры истребляли наступающих зеленокожих.

   — Бронебойными! — закричал Тракс. Он оставался командиром танка, даже сражаясь на своих двоих. — Цельтесь в туловище, сконцентрируйте огонь. Убейте его!

   Оставшиеся танки одновременно выстрелили по вождю последними бронебойными снарядами, разорвав его пополам.

   Невероятно, но тварь всё ещё не умерла и корчилась на земле, хотя его тело и ноги разделяли два метра окровавленного мрамора.

   Тракс медленно подошёл к чудовищу, сжимая в руках тяжёлый халиг генерала. Похоже, что они справились и без плана полковника.

   — И так генерал аль-Фаллан наконец — то отмщён, — зарычал он. — Я прикончу тебя тем же оружием, которым ты убил его, Горбракка Урлакк!

   Чудовище посмотрело на него угасающими глазами и ухмыльнулось, оскалив тяжёлые клыки.

   — Дык я не босс, — сказало оно и рассмеялось, пусть по подобородку и шее уже текла кровь. — Яж… только… один из его байцов. Ну… заправила. Как те такое, э?

   Тракс нахмурился, глядя на умирающее чудовище, а затем взмахнул халигом генерала и одним яростным ударом мономолекулярным клинком снёс тяжёлую голову плеч.

   — А как тебе такое? — сказал он. Капитан стоял, глядя на труп, и держал в руке окровавленный клинок. Если эта тварь не была Горбраккой Урлакком, то…

   Пол взорвался. К потолку взмыло облако пыли и расколотых камней. Из катакомб вырвалось нечто огромное и чудовищное, и миру гвардейцев пришёл конец.

   Воистину Иблис — Амрарг был городом смерти.

    

   Горбрака Урлакк ревел от ярости, разрывая на части пушечный вагон. Он рвал и мял его тяжёлыми силовыми клешнями, раздирал и броню, и плоть. Добравшись до сломавшейся машины, он вцепился в мягкие тела пехотинцев и сжимал их, пока те не лопнули. Конечно, людишки стреляли в ответ, но что толку?

   Ничто не могло причинить ему боли в такой броне. Да, пришлось заплатить много жубов, но Горбрака получил лучшую броню. Он всегда добивался лучшего. Лучшие механьяки, лучшие доспехи. Круче, чем мегаброня. Круче, чем смертодредд!

   Он был боссом, возглавлявшим неудержимый Вааааргх! И никто не мог остановить его, ведь он был боссом!

   Горбракка посмотрел на последний танк и уцелевший вагон. Людишки бежали, как напуганные крысы. В том танке были его блестяшки.

   А в разорванном брюхе вагона ещё остались три живых солдатика, скулящих и вопящих от ужаса. От одного вида его мощи они обезумели.

   Горбрака Урлакк решил, что хочет сперва позабавиться…

    

   Капитан Тракс бросился бежать к танку, судорожно вцепившись пальцами в драгоценный халиг.

   Все его человеческие инстинкты надрывно кричали одно слово. Беги!!!

   От исходящей от чудовища волны ужаса сжимались кишки. Как кто — то мог устоять перед ним? Как такая тварь вообще могла существовать?

   Земля содрогнулась, когда зеленокожий шагнул вперёд, и из труб повалил дым. Установленная на одной из четырёх рук пушка взревела и разорвала танк на части, пока Амарео бежал к сомнительной безопасности собственной машины.

   — Бегите! — заорал он по воксу. Голова капитана раскалывалась от грохота шагов вождя ксеносов. — Ради любви Императора, отступаем!

   Он вскарабкался по броне «Гнева Талларна», прыгнул внутрь и захлопнул за собой люк. Каллан уже разворачивала машину на месте, раздирая на части мраморный пол, а затем танк на полной скорости помчался по нефу. Впереди высились пластстальные створки.

   — Бронебойными, — приказал Тракс. — Ноль на ноль на ноль, огонь!

   Пушка взревела. Последний снаряд оставил расплавленную дыру в преграде за мгновение до того, как в неё врезался танк. Каллан, следуя в равной мере пониманию, что иначе нельзя, и смертельным ужасом, повела «Гнев Талларна» прямо в бушующую огненную бурю взрыва, вверив всех Императору. Борта танка заскрежетали по металлу, раздирая створки, а затем они прорвались и помчались прочь во главе остатков колонны.

   А вслед за ними шагало чудовище. Горбракка Урлакк вёл шквальный огонь из сдвоенного орудия, бывшего третьей рукой, и раздирал несчастных пехотинцев, которые не успели забраться в машины. Тракс мог лишь в ужасе наблюдать на ауспике как вождь зеленокожих сорвал силовой клешнёй крышу с «Химеры». Внутрь хлынуло пламя из тяжёлого огнемёта, которым заканчивалась четвёртая рука.

   — Отступаем!

    

   В свете восходящего солнца бежали они по пустыне.

   Один танк, одна «Химера».

   Всё, что осталось от некогда грозной реки бронетехники.

   — Полковник защищает, — шептал Амарео, скорчившись в кресле командира. От ужаса от не осознавал, как близки были его слова к ереси. — За полковника. За Императора. Бежим. Бежим.

   Они отключили все каналы связи. Горбрака Урлакк был так близко, что от его постоянных завываний и воплей вокс — оператор бронетранспортёра обезумел от ужаса. Тракс слышал, как аль-Маддон кричала солдату, требуя закрыть люк, говорила, что на ногах он далеко не убежит. Дуф'адару пришлось исполнить долг и застрелить бойца за попытку дезертирства. После этого Амарео приказал отключить вокс, чтобы не распространялась паника.

   — Так мало топлива. Так мало… — бормотала Каллан, согнувшись над рычагами, и пыталась выжать как можно большую скорость из перегруженного двигателя. — Я бы истекла кровью. Ради толпивных баков истекла бы кровью, если бы пришлось. Пусть ехали бы на крови. На боли…

   — Держись, Каллан, — сказал ей капитан.

   Он не мог застрелить собственного водителя, пусть та и сходила с ума. Без неё они все умрут, а задание будет провалена.

   В орудийном отсеке позади заряжающий сжался в клубок от страха, вцепился руками в голову. Неважно. Боеприпасы всё равно закончились.

   Амарео вытер вспотевшие руки о штаны, проклиная себя за растрату влаги. Стоило держаться за эту мысль. Боевая дисциплина. Экономия воды. Обычные дела. Настоящие. Держаться. Держаться за рассудок, вновь и вновь вспоминать талларнские водные ритуалы. Вспоминать всё, что угодно, лишь бы не думать о бесконечном безумном и гневном вое, что разносился по пустыне. Лишь бы не думать о том, какие ужасы чудовище совершает с экипажем отставшего бронетранспортёра.

   Проклятые ксеноотродья…

   Под креслом командира наводчица выхватила автопистолет, сунула в рот и вышибла себе мозги, чтобы не попасться твари живой. Звук выстрела эхом разнёсся по танку, кровь и осколки кости брызгнули на внутренний корпус. Тракс проклял её за трусость и вновь посмотрел на ауспик, глядя, как медленно приближается синяя линия цели. Осталось километра три, не больше. Почти, почти…

   — Идём на полной скорости, Каллан, — приказал он. — Мы почти прибыли.

   — Тварь приближается, сэр, я чувствую это!

   Тракс мог лишь кивнуть. Отображающая Горбраку Урлакка красная руна вновь нагоняла их, а последняя «Химера» отставала. Капитан сжал зубы и включил вокс.

   Раздавшиеся по каналу связи вопли гнева и ярости впились в его разум, словно ржавые ножи.

   — Аль — Маддон! — заорал он, перекрикивая ужасающий рёв орочьего вождя. — Что не так!? Ты замедляешься!

   — Всё так, сэр, — ответила дуф'адар. — Я просто всё поняла. Что значит синяя линия на ауспике. Это ведь разграничитель расстояния, так? Я знаю, что вы задумали, но вы не справитесь. Мы не справимся. Если кто — то не задержит эту тварь.

   Тракс сглотнул.

   — Аль — Маддон… — начал он, но дуф'адар перебила его.

   — Нет, сэр. Задание важнее всего. Эта… эта тварь должна умереть!

   — Да, — наконец, сказал капитан. — Да пребудет с тобой Император.

   Позади «Химера» аль-Маддон завершила крутой разворот и помчалась на Горбраку Урлакка.

   — Я позабочусь о том, чтобы ты получила за это медаль, — прошептал капитан, но вокс уже отключился.

    

   Горбракка Урлакк увидел, как разворачивается пушечный вагон, и поднял было пушку, но… зачем? К чему спешить?

   В предвкушении вождь размял силовую клешню. О, будет весело.

   Он ожидал, что вагон начнёт стрелять из большой пулялы, что град снарядов застучит по панцирю, и людишки увидят, как он крут и вынослив, но этого не случилось. Он всё ждал выстрелов, когда с воем двигателей машина врезалась в него на полной скорости. Улар сбил его с ног и вдавил Горбраку в песок с такой силой, что к небесам взмыл фонтан песка. Силовой клешнёй орк разодрал шасси машины так, словно потрошил сквига, вырвал цепь приводов с измученным воем раздираемого металла. Затем вождь ударил вверх, прямо в пассажирский отсек, смяв крохотных людишек. Перед его забрызганными кровью глазами появилась женщина. Она выглядела достаточно суровой, чтобы стать одним из лучших байцов, может даже настоящим заправилой. Кровь текла из её ушей, носа и даже рта, но она всё равно бросилась на него. Вокруг её тела была обмотана целая связка бомб — липучек.

    

   На ауспике вспыхнул сигнал взрыва, и Тракс понял, что аль-Маддон умерла достойно. Синяя линия приближалась, остался километр — два.

   — Выжимай всё! — заорал он на Каллан. — Всё!

   Впрочем, всхлипывающей талларанке не нужны были такие приказы. Она напирала на рычаги всем своим весом, так, словно этим она могла выжать из воющих двигателей чуть больше силы. Тракс посмотрел на трус наводчицы и увидел в зелёном свете ламп, что заряжающий сжался под пустым казёнником пушки и рыдал в бессильном ужасе.

   — Быстрее!

   Позади них чудовищный орк уже поднялся и спешил к ним, бросив дымящиеся обломки «Химеры» в жажде новых убийств. Горбрака ковылял следом, с каждым лязгающим шагом всё ближе и быстрее приближаясь к танку. Вспышка на ауспике показала, что они прошли через черту. Танк мчался дальше.

   — Ничего не происходит, — всхлипнула Каллан. — Линия… Я думала, она значит, что мы будем в безопасности.

   — Линяя не деля нас, — зарычал Амарео. — Вперёд!

   Танк увязал в дюнах. Гусеница буксовала. Коробка передач скрежетала по шасси. «Гнев Талларна» умирал, Тракс понимал это, но задание было почти выполнено.

   Во имя любви Императора, они почти справились.

   Он открыл люк и поднял сидение, сжимая в руке халиг генерала. Взмахнул им в воздухе, насмехаясь над неуклюжим изрыгающим дым чудовищем. Оно было так близко к черте. Почти. Ещё немного…

   — Приди и возьми! — заорал Тракс, и слова его унёс поднявшийся ветер. Капитан смеялся, пусть его и тошнило от одного вида орочьего вождя. — Хочешь это? Приди и возьми!

   Горбрака Урлакк перешёл на жуткую пародию на бег. Чудовище, всем своим видом выдававшее жуткую жажду, вцепилось в воздух силовой клешнёй.

   Вождь не стрелял, явно боясь повредить драгоценную добычу, но Тракс знал, что за считанные минуты тварь их догонит.

   — Муё! — завывал он голосом, почти не слышным сквозь скрежет шестерней, лязг брони и свист поршней. — Это моё! Ворьё! Зогганый коротышка! Вааааргх! Ваааааааааааргх!

   Неважно. Горбрака Урлакк пересёк синюю черту, дело было сделано. Великой ценой, но, видит Император, сделано. Задание было выполнено.

   Тракс схватился за вокс и вбил код канала экстренной связи с базой огневой поддержки.

   — Давайте! — заорал он, перекрикивая яростный вой. — Огневая схема Альфа! Убейте тварь!

   На горизонте вспыхнуло так, словно началось второе пришествие Императора. Воздух наполнился воем, заглушившим даже безумные вопли Горбраки Урлакка. Тракс спрыгнул в башню и начал исступлённо молиться, захлопнув люк над головой. Чудовище оказалось в зоне поражения имперской артиллерии.

   Они выманили его из укрытия в катакомбах, на что и рассчитывал полковник.

   Залп «Землетрясов» расколол небо, и «Гнев Талларна» взлетел на воздух, перевернувшись, когда огромные снаряды ударили по земле. Взрывы ужасающей силы поглотили Горбакку Урлакка. От удара Тракс вылетел из кресла, и он завопил, падая вверх, когда танк снова перевернулся. Он ударился обо что — то головой, отчего шлем зазвенел, будто огромный колокол. Мир вновь поглотили взрывы, когда второй залп обрушился на мерзкое ксеноотродье подобно правосудию самого Императора. Ауспик отключился. Свет погас. Тракс потерял сознание.

    

   Он очнулся от звука всхлипываний.

   Каллан трясла его, плакала, умоляла жить. Капитан медленно открыл глаза.

   Тело наводчицы раздавило в лепёшку, а заряжающего впечатало в казённик с такой силой, что оторвало нижнюю челюсть и сломало шею. Голова висела на клочьях плоти. Жуткий осколок металла торчал из рваной красной раны на месте левого глаза Каллан.

   — Мы справились? — прошептала она. — Тварь… мертва?

   Тракс застонал и кивнул. Раз они живы, то Горбрака Урлакк мёртв. Если бы вождь был жив, они бы сейчас испытывали немыслимые муки. Он заставил себя сесть и кое — как попытался подняться, но лишь тогда капитан понял, что ему оторвало ногу в колене.

   — Я вколола вам обезболивающее и перевязала рану, — сказала Каллан. — Себе тоже. Я не плачу, просто… что — то в глаз попало.

   Она засмеялась. В тонком хриплом хихиканье сквозило безумие.

   Тракс схватился за аварийный рычаг и выбил ближайший люк, а затем, цепляясь руками, выбрался из разбитого танка. Капитан лежал на земле, вновь чувствуя на лице свет солнца пустыни. Тёмная кровь текла на песок из изувеченной ноги. Позади них появился кратер километровой ширины и тридцати метровой глубины, наполненный осколками покрытых шипами чёрных доспехов.

   Вокруг царила чудесная блаженная тишина.

   — За нами летит «Валькирия», — прошептала Каллан. — Слышала по воксу. Полковник доволен.

   Тракс закрыл руки, думая, покинет ли его когда — нибудь звук безумного воя Горбраки Урлакка, сможет ли он вновь спокойно спать. Капитан посмотрел на Каллан, на осколок, торчащий из её глаза, на безумную ухмылку на лице, и задумался, что же ждёт их в будущем.

   Это, как и всё прочее, было в руках Императора.


   СПУТАННЫЕ РУНЫ
МЭТТ СМИТ

    

    

   Прогностикатор Бейнан Рондус стоял в Колодце Суждения. Каменная яма глубиной девять метров и шириной три находилась в центре Палаты Судьбы — самого священного зала собраний в прогностикатуме Серебряных Черепов. В стенках верхней части колодца располагались кругом тринадцать отдельных ниш с тронами внутри. Двенадцать из них принадлежали старшим прогностикаторам, а последняя предназначалось магистру ордена.

   — Говори, прогностикатор Рондус. Расскажи нам, что показывают тебе руны? — раздался голос сверху.

   Сегодня заседало восемь прогностикаторов, но со дна колодца Бейнан не мог разглядеть их лиц. Мрак разгоняли только затухающие угольки факелов. Их свет служил лишь одной цели — отбрасывать на троны как можно более густую тень. Отчетливо Бейнан видел только висящий высоко на стене гигантский металлический череп, уставившийся на колодец пустыми глазницами. В такой обстановке символ ордена одновременно пугал и вдохновлял.

   — Они показывают мне смерть. Мою и всех Серебряных Черепов.

   Помещение погрузилось в тишину, но кожу покалывало из-за наполняющей воздух психической энергии. Рондус мог лишь догадываться, какие слова звучат в телепатическом общении над его головой. Как же страстно он желал наступления дня, когда и сам сможет участвовать в этом разговоре…

   — Где и когда все произойдет? — раздался еще один голос наверху.

   — Неясно. Руны спутаны, перемешаны. Какое-то время я не мог понять их значение, но недавно у меня был сон. Видение прошлого и будущего.

   — Это первый раз, когда ты предвидел гибель ордена? — спросил кто-то другой.

   — Да. Все такое яркое… и там был прогностикатор Ахаран. Он говорил со мной.

   — Ахаран? — снова раздался первый голос, теперь звучавший мягче. Силуэт, облаченный в синий балахон, подался вперед. Рондус узнал верховного прогностикатора Ваширо, повелителя прогнастикатума. — Расскажи мне о своем сне, юный брат.

   — Это было видение разрушений и горя. Я видел предмет великой силы и ценности. Его укрыли далеко, в опасном месте, скрытом от небес, там, где правят соперничающие драконы. Предмет забрал вор в ночи, прячущийся под капюшоном. Путь к воротам преграждали четыре стража. Я видел армию рабов… В тенях таились предвестники, увенчанные огнем, они выли от отчаяния. Я видел великого зверя, которого необходимо убить, и поглощенного гордыней колдуна. Ахаран указал мне путь, по которому нужно пройти ради блага всех нас.

   — Было ли еще что-нибудь? — спросил новый голос.

   — Нет.

   — Ты носишь руны прогностикатора Ахарана, а твои знамения до сих пор не лгали. Очевидно, что через тебя вещает Император. Прогностикатор Рондус, ты получишь необходимых тебе воинов, — сказал Ваширо. — Куда ты поведешь их?

   — На Скайтис.

    

   Скайтис значился единственной обитаемой для жизни планетой в системе Арис Дракартис, но Бейнан знал, что это далеко от истины. Это был мир смерти, покрытый знойными джунглями и полный агрессивной флоры и фауны. «Громовой ястреб» «Скакун провидца» покинул ударный крейсер «Копье судьбы» и спустился к удаленному острову в северных морях, неся с собой восемнадцать воинов. Севший в передней части десантного отсека Бейнан смотрел на выстроившиеся в ряд отделения под своим командованием. Первым было отделение «Аметист», куда входили десять тактических десантников из Шестой роты и возглавляющий их сержант Браксус — способный, хоть и не очень харизматичный лидер. Отделение «Нефрит», на присоединении к заданию которого Бейнан настаивал отдельно, состояло из пяти ветеранов Первой роты, возглавляемых сержантом Тор’рой — убежденным традиционалистом. Бастев Тор’ра был старым другом наставника Бейнана, прогностикатора Ахарана. Хоть Рондус и встречал его лишь пару раз, он сразу узнал лицо воина из своих видений. Тор’ра мелькал на краю великих событий всего несколько коротких мгновений, но каждый раз он взмахивал цепным мечом, убивая невидимого врага. В ордене ходили легенды о его мастерстве и неистовстве.

   Когда «Ястреб» заходил на посадку, Бейнан еще раз прокрутил в голове видение, пытаясь понять, не упустил ли что-нибудь.

   «…Укрыли далеко, в опасном месте, скрытом от небес, там, где правят соперничающие драконы».

   Система Арис Дракартис получила свое название благодаря тому, что с поверхности каждого из ее миров можно было увидеть созвездие, которое напоминало изображение двух сражающихся драконов. Самым же удаленным участком суши являлся этот остров на планете Скайтис. Бейнан закончил вспоминать видение и ощутил, как на душу легла тяжесть — ведь он солгал прогностикатуму. Он видел еще кое-что.

   «Герой, восхваляемый столетиями».

   Бейнан не рассказал об этой части видения, так как не был уверен, поймут ли главы ордена. Если бы прогностикаторы решили, что брат хочет отправиться на Скайтис в поисках собственной славы, то могли бы послать кого-то другого. Бейнан не мог этого допустить, ибо Серебряных Черепов ждала бы гибель, попади судьба ордена в иные руки. Им двигала не гордыня, а желание спасти орден и непогрешимая воля Императора. Бейнан вновь и вновь твердил это себе.

   «Скакуну провидца» пришлось садиться на окружающем остров каменистом мелководье, из-за чего пилот явно остался недоволен. Во время посадки брат-технодесантник Риколукс бормотал литании извинения духу машины. Когда десантно-штурмовой самолет коснулся поверхности, Риколукс заметно напрягся, словно ожидал, что земля под ними разверзнется в любой момент. Спустя несколько напряженных секунд люки «Скакуна провидца» открылись, и космические десантники ступили на Скайтис.

   Внутрь корабля хлынул влажный воздух. Воины спустились по рампе и зашагали по отмели, разбрызгивая воду. Когда космические десантники добрались до берега, прогностикатор велел им собраться вокруг.

   — Давайте же вознесем молитву о том, чтобы сегодня нам удалось исполнить волю Императора и прославить Серебряных Черепов сим деянием. Primus Inter Pares.

   «Первые среди равных» — таков был девиз Серебряных Черепов с самого их появления во времена Второго основания.

   Космические десантники повторили эти слова вслед за командиром, после чего занялись собственными богослужениями. Кто-то остался стоять, кто-то упал на колени. Некоторые сотворили символ аквилы, а другие прижали кулаки к сердцам в воинском салюте. Они бормотали молитвы и литании на различных языках и диалектах рекрутских миров ордена. Сам Бейнан тоже опустился на колени. С обвязанной вокруг талии веревки он снял простой кожаный мешочек. Прогностикатор взвесил его в руке, закрыл глаза, развязал и перевернул. Лежащие внутри руны высыпались на песок, оставляя крошечные воронки.

   Грани рун Ахарана, сделанных из серого сланца ледяных пиков Варсавии, некогда были острыми и неровными, но столетия использования сгладили их. Символы на поверхности вырезали ножом с неожиданным для руки воина изяществом. Ахаран погиб восемь месяцев назад, сражаясь с орками на Пристани Годвина. Во время битвы Бейнану пришлось разделиться с наставником. Когда он добрался до учителя, то успел лишь увидеть, как раненый Ахаран собрал остатки сил и разорвал орочьего варбосса надвое своей невероятной психической мощью. Перед смертью он отдал рунические камни ученику. Бейнан навсегда запомнил бледное и искаженное лицо Ахарана в миг перед смертью. Наставник выглядел совсем слабым, а некогда отличавший его шрам, огибавший левый глаз, стал просто уродливой отметиной.

   Сейчас камни Ахарана говорили с Бейнаном так же открыто, как говорили бы с любым из тех, кто умел прислушиваться к ним. Из мешочка руны высыпал Бейнан Рондус, но на песке их разложила рука Императора. Свою волю Он изъявлял через символы, положение и направленность которых были взаимосвязаны. Камень аквилы украшал двуглавый орел, и он единственный не входил в изначальный набор рун Ахарана. Наставник потерял старый камень аквилы много лет назад, хотя так и не рассказал где или как. Новая руна прослужила уже достаточно долго, чтобы образовать связь с остальными камнями и начать правильно раскрывать собственные свойства. Камень аквилы упал дальше остальных, и двуглавый орел находился под нужным углом. Хороший знак. Камень компаса, отмеченный крестом, расположился прямо перед камнем аквилы. Его самая длинная стрелка, которая отображала север, указывала на двуглавого орла — цель прогностикатора находилась на севере. Камни воина и провидца лежали рядом друг с другом — пути Бейнана и его братьев шли параллельно. Выше них упал камень жнеца, направленный прочь от остальных, — грядут смерти и воинов Императора, и Его врагов. Прискорбно, но такова жизнь космического десантника.

   Когда все закончили молитвы, Бейнан вернул камни в мешочек, после чего сержант Тор’ра выстроил Серебряных Черепов в боевой порядок. Ветераны Первой роты рассредоточились и пошли впереди, образовав широкую дугу. Воины отделения Браксуса окружили прогностикатора и технодесантника, заняв близкие оборонительные позиции.

   — Мне пришлось внести некоторые изменения в работу ауспика, — произнес Риколукс строгим тоном. — Если это не нанесет духу машины слишком серьезного оскорбления, устройство начнет определять энергетическую сигнатуру гораздо четче.

   — Тогда будем надеяться, что ты умиротворил его должным образом. У нас нет времени осматривать весь остров. Иди рядом с сержантом Тор’рой и следи за тем, чтобы мы не сбились с верного пути.

   — Да, прогностикатор.

   Воины выдвинулась вперед единой группой, пересекли пляж и вошли в джунгли. Свет тут же померк, ибо солнечные лучи с трудом пробивались сквозь густой полог ветвей. Сабатоны силовых доспехов поддевали толстые пучки корней. Продвижение замедлилось — космическим десантникам пришлось выстроиться в колонну по одному, чтобы пройти через тесный проход меж стволов вековых деревьев. Воздух наполняли издаваемые насекомыми звуки, не затихающие ни на секунду. Поначалу Бейнан отфильтровывал их с помощью слуховых систем шлема, но в конце концов шум стал настолько громким, что его больше нельзя было заблокировать, не оставшись при этом глухим. С каждым шагом джунгли сплетались все гуще, и воины взялись за клинки, чтобы прорубаться сквозь цепкие ветви. Бейнан внимательно смотрел на технодесантника Риколукса, проверяющего маршрут ауспиком. Уже несколько раз прогностикатору приходилось перегруппировываться с отрядом — строй ломался при прохождении через густую растительность.

   — Конта… — раздался крик по воксу.

   Голос тут же оборвался тошнотворным влажным хрустом. Где-то вдали разорвались три болтерных снаряда, после чего наступила тишина.

   — Брат Тек, докладывай! — прорычал в вокс Тор’ра, но от поднявшего тревогу воина ответа не последовало. — Отделение «Нефрит», перестроиться у моей позиции!

   Гневно рявкнул еще один болтер.

   — Вперед, — приказал Бейнан и встал за двумя бойцами отделения «Аметист», которые яростно прорубались сквозь деревья в попытке догнать ветеранов Тор’ры. Прогностикатор достал болт-пистолет и психосиловой меч Воздающий Душам. Болтерный огонь впереди стал еще гуще, и теперь Бейнан слышал незнакомое, но очевидно злобное шипение. Прогностикатор задался вопросом, какой же враг мог издавать подобный звук.

    

   — Прогностикатор Рондус, они здесь, — позвал его брат Артум, разрубив очередную корявую ветку ножом.

   Тор’ра, Риколукс и отделение «Нефрит» сражались спина к спине, а землю вокруг них усеивали трупы зверей, по внешнему виду напоминающих рептилий. Их шкуры были покрыты толстыми чешуйками, переливающимися оттенками зеленого, коричневого и густо-красного. Из длинных массивных туловищ тварей под прямым углом выдавались четыре конечности с тремя длинными когтями на конце каждой. Два шипастых хвоста непрерывно дергались, извиваясь в воздухе будто хлысты. Если создание стояло на всех четырех ногах, то его рост достигал середины бедра космического десантника, но, как предположил Бейнан, поднявшийся на задние лапы зверь мог легко дотянуться и до груди. Широкие треугольные головы существ покрывали шипы, а из огромных пастей торчали острые зубы. Примерно из середины верхней челюсти заметно выдавались два клыка. Когда группа Бейнана добралась до места боя, Риколукс придавил одного из зверей ногой и прикончил выстрелом в голову. Другое создание прыгнуло на технодесантника справа, но он схватил существо серворукой. Искусственная конечность сомкнулась на шее твари и сжимала ее до тех пор, пока что-то не хрустнуло и зверь не обмяк. Вокруг Тор’ры высилась уже огромная куча разорванных трупов существ, которых сержант поразил своим цепным мечом. На глазах Бейнана Тор’ра сорвал со спины брата Вра’дела очередного зверя и разрубил надвое, наполнив воздух брызгами ихора.

   — Присоединяйтесь к нам, прогностикатор. Тут хватит на всех, — сказал Тор’ра со злобным восторгом, откинув мертвое существо.

   Бейнан и «Аметист» присоединились к сформированному отделением «Нефрит» кольцу, укрепив оборону. Бейнан встал слева от Тор’ры.

   — Что это за создания? — спросил прогностикатор.

   — Какие-то стайные животные, — ответил ветеран-сержант. — Значит, есть и альфа. Предлагаю убивать их до тех пор, пока не найдем вожака, а потом прикончим его.

   На какое-то время джунгли заполнили рев болтеров, шипение рептилий, чавканье режущих плоть клинков и пронзительный скрип когтей по поверхности доспехов. Потом шум битвы стих, и на смену ему вновь пришло жужжание насекомых.

   — Думаете, они отступили? — поинтересовался брат К’ла из отделения «Аметист».

   — Нет, — сказал Тор’ра.

   Слова сержанта незамедлительно подтвердились. Спрятавшись в густом подлеске, звери собрались вместе и ударили по одной стороне защитного кольца Серебряных Черепов. Бейнана и бойцов «Аметиста» слева от него рептилии сбили с ног. Одна из тварей прыгнула на прогностикатора и попыталась вцепиться зубами в лицо. Он успел вскинуть руку, но клыки твари пробили бронированный наруч и погрузились в плоть. Бейнан сдавленно вскрикнул. Чей-то сабатон врезался в зверя, и создание разжало челюсти, после чего плюнуло в нового врага. Лицевую часть шлема воина, который подоспел на помощь Бейнану, покрыла густая черная субстанция. Она тут же начала разъедать керамит, и космический десантник попятился, вцепившись в затворы шлема. Выпущенные братом Артумом болт-снаряды врезались в бок твари, но это лишь сильнее разозлило ее. Удар одного из хвостов создания отсек стрелявшему руку.

   Воспользовавшись моментом, Бейнан врезал ногой по спине твари и разрядил в нее обойму болт-пистолета. Снаряды заставили зверя отойти назад, и прогностикатор смог подняться. Теперь, когда их разделяло небольшое расстояние, Рондусу удалось разглядеть напавшее на него существо. Оно было гораздо крупнее остальных. Встав на задние конечности, тварь нависла над космическим десантником. Снизу подбородка находилась вздутая блестящая железа черного цвета, которая, вне всякого сомнения, и вырабатывала едкую субстанцию. Иголки и шипы зверя были длиннее и толще, чем у прочих, а тело бугрилось крепкими мышцами. Очевидно, он и являлся альфой.

   «…Видел великого зверя, которого необходимо убить», — прогремело в голове Бейнана пророчество.

   Взрывающиеся болт-снаряды не причиняли никакого вреда шкуре зверя, а рука, в которой Бейнан держал меч, начала неметь в том месте, куда его укусило существо. Когда зверь согнул задние конечности и приготовился вновь броситься в атаку, прогностикатор решился открыть свой разум имматериуму. Он позволил чистой силе влиться в себя, и его тело засияло психической энергией, вспыхивающей подобно красным молниям. Бейнан ощерился под шлемом. Прогностикатор испытывал презрение к зверю и предвкушал мучительную смерть, которую ему подарит. Альфа бросился на космического десантника, но потом замер и отскочил назад. Поначалу зверь начал гневно шипеть, но затем на смену гневу пришла боль, и тогда существо жалобно завизжало. Извиваясь и щелкая челюстями, оно перекатилось на спину. Альфа сражался с противником, до которого не мог добраться. Бейнан начал кипятить кровь в венах зверя и не останавливался до тех пор, пока жалобные крики создания не сменились тишиной.

   Со смертью вожака остальные существа исчезли в джунглях так же стремительно, как и появились. Бейнан закрыл себя от варпа и позволил энергиям имматериума рассеяться в пространстве.

   — Отличное убийство, прогностикатор, — раздался за спиной грубый голос.

   Бейнан обернулся и увидел идущего к нему Тор’ру. В правой руке он сжимал шлем, лицевая пластина которого все еще дымилась в тех местах, куда попала густая черная жижа. Лицо ветерана-сержанта было бледным и гладко выбритым, а щеки и подбородок пересекали толстые лоскуты рубцовой ткани. Эти шрамы от древних ран он носил как знаки почета. Над правой бровью Тор’ры виднелись два серебряных штифта выслуги. Взгляд карих глаз космического десантника оказался удивительно теплым.

   — И хороший знак, сержант.

   — В каком смысле, прогностикатор?

   — «Великий зверь, которого необходимо убить». Произошло то, о чем гласило мое видение, — с гордостью произнес Бейнан. — Братья, послушайте меня внимательно, — начал он, обращаясь к отряду. — Здесь Скайтис собрал с нас десятину кровью, но величия без жертв не бывает. Знамения правдивы, а путь мой четко определен. Шагайте со мной, не ведая ни страха, ни сомнений, ибо подле меня вас ждет победа.

   Выжившие Серебряные Черепа ответили лидеру одобрительными возгласами, после чего некоторые космические десантники начали читать литании за погибших.

   — Император присмотрит за нашими павшими братьями, — добавил Бейнан. — Мы вернемся за ними, когда битва будет выиграна.

   Тор’ра прошел мимо прогностикатора, чтобы осмотреть труп альфы.

   — Его череп станет отличным прибавлением в залах трофеев нашего дома.

   — Определенно, — сказал Бейнан, — и старшие братья будут рассказывать неофитам о моей победе тысячелетиями. Мы заберем его голову, когда вернемся за павшими.

   — Нашей победе, прогностикатор, — произнес нахмурившийся Тор’ра.

   — История редко помнит имена солдат. Лишь имена предводителей.

   Тор’ра открыл было рот, чтобы ответить, но Бейнан уже отвернулся.

   Прогностикатор нашел среди Серебряных Черепов технодесантника, который, наклонив голову, аккуратно прижимал ауспик к шлему. Бейнан видел, как тот водит рукой по символу Омниссии на груди, и слышал произносимые шепотом незнакомые литании.

   — Куда нам двигаться, брат Риколукс? — спросил он.

   Технодесантник резко дернул головой вверх, словно его грубо вырвали из раздумий, и осмотрелся по сторонам в поисках источника беспокойства. Сверившись с ауспиком и пожав плечами, он развернулся на месте, после чего указал вперед.

   — Туда, — произнес Риколукс без особого энтузиазма.

   — Построиться и держаться рядом. Мы не знаем, на что еще способна эта планета, — сказал Тор’ра.

   Сержант прошел мимо Бейнана и вновь занял место во главе группы.

   Космические десантники продолжили движение, но теперь шли еще медленнее, чем прежде, ибо джунгли, казалось, сгущались с каждым шагом. Множество раз Скайтис пытался убить Серебряных Черепов. Деревья хватали их толстыми корнями-щупальцами, на силовые доспехи садились гигантские насекомые с похожими на копья хоботками, а безрассудные падальщики, напоминающие видом собак, кусали космических десантников за ноги. Но после первого нападения ничто из этого не представляло настоящей опасности. Каждую угрозу Серебряные Черепа разрубали, давили бронированными кулаками или без всякого промедления уничтожали точным болтерным огнем.

   Вскоре брат Риколукс призвал группу остановиться.

   — Оно? — спросил Бейнан.

   — Да, прогностикатор, — ответил технодесантник. — Прямо перед нами. Там показания прибора выше. По крайней мере, насколько позволяют определить мои способности интерпретировать имеющиеся данные, — показал он на ауспик. — Наш дух-проводник обеспокоен.

   — Тогда, возможно, нас ведет нечто большее, чем энергетические сигнатуры. Еще один хороший знак.

   Риколукс повесил ауспик обратно на пояс и молча проверил магазин болтера.

   — Будьте начеку, братья, — сказал Тор’ра.

   Он послал двух членов отделения «Нефрит» расчистить дорогу впереди. Остальные следовали за ними парами. Спустя считанные секунды группа вновь остановилась.

   — Докладывайте! — произнес Тор’ра по воксу.

   — Тут поляна, сержант, — ответил воин. — И что-то вроде постройки. Видим дверь. Судя по всему, ведет под землю.

   Бейнан бросился вперед и оказался рядом с ведущими воинами. За ним последовали Тор’ра, Браксус и Риколукс. Поляна была небольшой, всего около двадцати пяти метров в диаметре. Она имела форму неровного круга, словно очень давно кто-то расчистил участок в джунглях, но перестал за ним следить. В центре возвышался низкий широкий арочный проход, уходящий под землю. Под слоем опавших листьев на крыше все еще виднелись остатки сгнившей камуфляжной сетки Астра Милитарум. Ниже арки находилась черная металлическая стена и тяжелая дверь, подобные которым можно увидеть в крепостях или хранилищах.

   — Ваши приказы, прогностикатор? — сказал Тор’ра.

   — «…скрытом от небес, там, где правят соперничающие драконы».

   Бейнан поднял глаза. Полог джунглей в этом месте был тоньше, и сквозь него виднелись клочки ярко-голубого неба. В таком свете нельзя было разглядеть звезд, но прогностикатор знал, что они там, наверху. Арис Дракартис.

   — Это то самое место, сержант. Здесь лежит предмет. Под землей, как я и предвидел. Давайте не мешкать. За мной.

   Бейнан выступил из подлеска и оказался на открытом пространстве. Следом вышли Тор’ра, Браксус, Риколукс и остальные.

   — Прогностикатор, движение, — сказал технодесантник.

   Он оказался прав. Бейнан увидел, как по бокам от двери из-под земли поднялись две прямоугольные коробки. Еще две вылезли немного ближе, как раз между Серебряными Черепами и аркой. Глаза прогностикатора расширились, когда он узнал знакомые очертания — турели с тяжелыми болтерами, коих у каждой установки имелось по паре. На космических десантников обрушились потоки разрывных болтов.

   — В укрытие! — крикнул Тор’ра, однако не всем удалось сделать это вовремя. Тяжелые разрывные снаряды ударили по воинам, пытавшимся укрыться за деревьями на опушке.

   Бейнан не стал искать убежище. Зачерпнув силу своих дарованных Императором способностей, он создал купол психической энергии. Воздающий Душам зарычал, и рука прогностикатора вновь окрепла, ибо превосходная анатомия космического десантника и коктейль мощных стимуляторов, впрыснутый в организм доспехами, очистили место укуса от гнусного яда. Бейнан подошел к ближайшей турели. Крупнокалиберные болты бессильно взрывались на поверхности щита. Он ударил мечом, и психосиловое лезвие с пренебрежительной легкостью вскрыло броню первой турели. Вылетевшая из джунглей ракета уничтожила вторую, которая исчезла в столбе пламени. Две оставшиеся турели по сторонам от укрепленной двери перевели огонь на то место, откуда стреляла пусковая установка. Более не находясь под градом болтов, Бейнан опустил щит и направил свои дары вперед. Он схватил одну из турелей своим разумом и начал сдавливать. Плита за плитой выгибались под мощью психического давления. Тяжелые болтеры начали вести беспорядочную стрельбу, когда турель смяло, после чего замолкли вовсе. Снаряды не смогли покинуть покореженные стволы, и боезапас сдетонировал. Турель взорвалась изнутри.

   Последняя турель перевелась на прогностикатора. Какой бы дух ни направлял ее системы прицеливания, он посчитал Рондуса самой опасной угрозой и нацелился на него. Рондус стоял на открытом пространстве, на близкой дистанции и без щита, так что крупнокалиберные снаряды сбили его с ног.

   — Прогностикатор?

   Боль захлестнула его, а дыхание начало резать грудь. Бейнан поднял голову и увидел приближающегося сержанта Тор’ру. Ветеран выглядел обеспокоенным, но потом, заметив движение, расслабился.

   — Прогностикатор Рондус, — с облегчением сказал сержант. — Мы думали, вы мертвы.

   Тор’ра протянул Бейнану руку, но тот, не обратив на это внимания, вонзил острие меча в землю и поднялся на ноги. Он поморщился — туловище пронзила боль. Прогностикатор должен был погибнуть, ведь на таком расстоянии тяжелый болтер пробивает доспех. Опустив глаза, Бейнан увидел, что броня почернела в местах попаданий. На теле наверняка остались ушибы, но в остальном он был невредим.

   — Император ведет меня, сержант. Император защищает.

   — Император защищает, — отозвался Тор’ра.

   Бейнан осмотрел свалившую его турель, чей корпус испещрила дюжина пробоин с выходившими из них тонкими струйками дыма.

   — Патроны «Мщение», — произнес сержант, проследив за взглядом Бейнана. — Повезло. Я едва не решился идти на задание без них.

   Прогностикатор покачал головой.

   — Сержант, теперь вам должно быть очевидно, что везение не имеет ни малейшего отношения к нашей миссии. Все идет по плану Императора, как я и предвидел. Мы сразили четырех стражей и убрали очередное препятствие с нашего пути.

   — Четырех стражей, прогностикатор? Я не понимаю.

   — Вам и не требуется.

   — Прогностикатор Рондус, вы должны это увидеть, — произнес стоящий на краю поляны сержант Браксус.

   Бейнан и следующий за ним Тор’ра направились к командиру отделения «Аметист». В нескольких шагах от Браксуса лицом в грязи лежал Риколукс. У технодесантника отсутствовал кусок затылка. Алая кровь текла ручейками по изрытой земле, усыпанной листьями, собираясь вокруг комков мозгового вещества и искореженных осколков ярко-красного керамита. Бейнан вздохнул и сотворил на груди символ аквилы.

   — Это неправильно, — задумчиво сказал Браксус.

   — Да, это досадно, но он выполнил свою роль. Риколукс привел нас сюда. Его навеки запомнят как моего проводника. Император защищает, — ответил Бейнан.

   — Я не об этом, прогностикатор. — Сержант указал на голову погибшего. — Рана неправильная. Тяжелый болтер не мог оставить такую, он бы снес голову начисто.

   — О чем вы, сержант?

   Браксус опустился и перевернул технодесантника на спину, после чего причина смерти Риколукса стала очевидна. В левой линзе шлема зияло небольшое отверстие от выстрела из точного мелкокалиберного оружия.

   — Похоже, мы тут не одни, — произнес Браксус.

   — Ваше видение показывало вам это, прогностикатор? — спросил Тор’ра.

   — Нет.

   Ответ неловко повис в воздухе. Бейнан уставился на мертвого Риколукса, а остальные космические десантники переглянулись, не зная, что делать дальше.

   — Откройте дверь! — крикнул через плечо Тор’ра членам отделения «Нефрит», которые стояли в центре поляны.

   — Нет, — решительно сказал Бейнан, — если поблизости враг, тогда мы встретимся с ним.

   — Я согласен, прогностикатор, но мы не можем сражаться с тем, чего не видим. Снаружи мы уязвимы.

   — Слушая истории Ахарана, сержант, я и подумать не мог о вас как о трусе, — набросился на ветерана Бейнан. Тор’ра, кажется, рассвирепел от подобного оскорбления, но Бейнан не обратил на это никакого внимания. Он был прогностика-тором, и сержант никогда бы не посмел поднять па него руку.

   — Вы там?! — разлетелся по джунглям крик Бейнана, который с вызовом развел руки. — Страшитесь встретиться лицом к лицу с яростью Серебряных Черепов?

   Он вновь повернулся к Тор’ре.

   — Видите, сержант, опасность нам не грозит. Что бы там ни было, оно ушло. Если я чего-то не предвидел, значит, это не играет особой роли для моей судьбы. А теперь идемте, впереди лежит наш удел.

   С этими словами Бейнан развернулся и стремительно зашагал по поляне.

   Видящие его приближение члены отделения «Нефрит», осматривающие дверь, обернулись к командиру.

   — Прогностикатор…

   — В сторону.

   Вновь воззвав к своим дарам, Бейнан схватил укрепленную дверь и потянул ее. Запоры ощутимо противились, но прогностикатор не собирался терпеть неудачу. Он сосредоточился еще сильнее, и тело начало пульсировать от наполнившей его энергии. От напряжения на лбу проступили капли пота. Первыми погнулись петли, после чего надломились запорные болты. Дверь распахнулась и, когда петли не выдержали, вылетела и пронеслась по воздуху, едва не снеся Бейнану голову. Тор’ре, Браксусу и выжившим членам отделения «Аметист» пришлось броситься на землю. Стальная дверная плита, бешено крутясь, унеслась в джунгли, проломив кроны деревьев. Бейнан опустился на колено. Его тяжелое дыхание вырывалось из решетки шлема с громким скрежещущим звуком.

   Тор’ра вновь протянул ему руку, чтобы помочь подняться, но прогностикатор отмахнулся от сержанта, достал меч и зашагал вперед. В бункере стояла кромешная тьма, которую пронзали редкие красные лампы, обозначающие лишь путь вперед — длинный наклонный коридор, уводящий космических десантников в глубины Скайтиса. Стены были сделаны из голого металла и не давали ни малейшего намека на то, кто мог соорудить их. Бейнан шел вперед безо всякой осторожности, а его тяжелые шаги отдавались громким лязгом. Через девяносто метров коридор сделал поворот и повел Серебряных Черепов еще ниже. В конце концов космические десантники добрались до узкого дверного проема. Бейнан прошел через него и оказался в небольшой круглой комнате с низким сводчатым потолком. Центр помещения занимал круглый пьедестал, и Бейнану пришлось пройти вдоль стены, чтобы добраться до выхода в дальнем конце. Внезапно комната будто ожила — тусклое красное свечение уступило место яркому белому сиянию. Прогностикатор замер. Теперь космодесантники увидели, что в центре комнаты находился гололитический дисплей, проецирующий зернистое изображение человека, которого окружал ослепительный голубой свет. Он был ничем не примечателен во всех отношениях — средний рост и телосложение обычного смертного. Лицо скрывалось под широким капюшоном. То немногое, что было видно космическим десантникам, закрывала бронированная полумаска в форме неподвижного рта. Человек носил легкую мантию, под которой виднелся облегающий костюм, а на его груди висела розетта, изображающая череп на фоне стилизованной «I». Началось воспроизведение сообщения.

   — Приветствую. Я — инквизитор… Ордо… Я не знаю… нашел… но это ваш первый во… дальше. То, что лежит… очень опасно. Будьте верными… поворачивайте назад. Здесь… нет. Если… враг… сожгите…

   Оно повторялось раз за разом.

   Бейнан внимательно прислушивался, стараясь разобрать недостающие фрагменты сообщения, но попыткам сосредоточиться мешали другие голоса. Они были тихими, но превосходный слух прогностикатора позволял ему разобрать эхо. Голоса доносились от входа в помещение, куда спускались остальные Серебряные Черепа. Шепот космических десантников выражал инакомыслие. Бейнан разгневался из-за того, что его воины смели сомневаться в нем. Он решил подождать, и вскоре они появились, возглавляемые Тор’рой. Подошедший сержант встал сбоку от прогностикатора и внимательно осмотрел гололит.

   — Инквизитор. Он выглядит… знакомым, — сказал он.

   — Вы знаете его? — спросил Бейнан.

   Тор’ра потер лоб, словно смертный, у которого разболелась голова.

   — Нет. Может… Он знаком мне, но я никак не могу его вспомнить, а попытки сделать это вызывают боль.

   — Неважно, сержант. Мне ясно то, что он — вор в ночи, — произнес Бейнан.

   — Еще одна часть вашего видения, прогностикатор?

   — Да, сержант. Этот человек взял нечто очень важное для нашего будущего, и теперь оно здесь. Я чувствую его.

   — Вы ощущаете еще что-нибудь? — спросил находящийся на другой стороне помещения Браксус.

   Бейнан уставился на него.

   — Сержант, вы сомневаетесь во мне, — сказал он.

   Это был не вопрос.

   — Нет, прогностикатор, — отозвался Браксус.

   — Не лгите мне, сержант. Не подобает Серебряному Черепу шептаться за спиной лидера, — произнес Бейнан спокойным, но полным злобы голосом.

   — Я говорю правду, прогностикатор. Во мне есть вера. Я…

   Напряжение в комнате нарастало, а воины отделения «Аметист» начали беспокойно двигаться и крепче сжимать болтеры. Раздалось еще больше голосов. Одни десантники выступали в защиту сержанта, другие же поддерживали прогностикатора, но они перебивали друг друга, и в таком гвалте ничего нельзя было понять.

   — Не лгите! — закричал Бейнан.

   — Он не врет.

   Низкое рычание пронзило нарастающую перебранку словно нож, после чего в комнате воцарилось молчание.

   — Это я сомневаюсь в тебе.

   Бейнан резко выпрямился и посмотрел Тор’ре прямо в глаза:

   — Объяснитесь, сержант.

   — Ты заносчив и смотришь на воинов сверху вниз. Ты видишь в нас не своих братьев, а инструменты для достижения цели.

   Голос Тор’ры сквозил презрением.

   — Моя цель есть цель Императора. Он говорит через меня, — гневно ответил Бейнан.

   — Ты не божественный пророк, прогностикатор. Вера в это сделала тебя безрассудным и стоила нам жизней братьев. Ты едва не поплатился своей собственной гибелью.

   — Император защищает верующих!

   — Тогда почему мы умираем? Открой глаза, прогностикатор. Если бы Император мог защитить нас всех, то ни один космический десантник никогда бы не пал. Он может вести нас. В самый темный час нужды Он может одарить нас своим вниманием — на один-единственный удар Его сердца, — но затем вновь отведет взор. Мы должны защищать себя сами. Твой путь приведет нас к гибели. Ахаран стыдился бы тебя.

   Бейнан любил и уважал Ахарана превыше прочих, и потому слова Тор’ры глубоко ранили его.

   — Думаешь, можешь стать лучшим лидером?

   — Да. Уступи мне руководство. Я буду прислушиваться к твоим наставлениям касательно знамений, но решение о том, как действовать, останется за мной. Я приведу нас к победе.

   Никогда прежде Бейнан Рондус не сталкивался с подобным ослушанием и не видел, чтобы прогностикатора так открыто ни во что не ставили. Уже и так пылающий гнев угрожал захлестнуть Бейнана, который оказался перед лицом предательства и унижения, но Ахаран действительно испытал бы стыд за своего ученика, позволь прогностикатор дать волю эмоциям, это правда. Он хотел было согласиться с Тор’рой, но затем в его голове невольно вспыхнуло видение.

   «Герой, восхваляемый столетиями».

   Истина поразила Бейнана подобно молнии.

   — Думаешь, это ты, не так ли? Ты обвиняешь меня в спесивости, желая увенчать себя славой.

   Ты говоришь загадками, брат. Я не понимаю.

   Бейнан зарычал:

   — Я не позволю этому случиться, и, будь уверен, владыки ордена обо всем узнают!

   Он повернулся к остальной части отряда.

   — Все, сохранившие верность Серебряным Черепам, следуйте за мной. Впереди нас ждет победа.

   С этими словами прогностикатор бросился вон из комнаты и оказался в гигантском прямоугольном зале. Два ряда опорных колонн тянулись вдоль всего помещения, насколько мог видеть Бейнан. Серебряные Черепа выдвинулись вперед и построились вокруг прогностикатора. Когда рассредоточившиеся космические десантники преодолели половину зала, Бейнан взглянул налево и увидел следующего за ним Тор’ру. Прогностикатор скрипнул зубами, и его нутро объяло пламя ярости, но он заставил себя сосредоточиться. Едва заметное движение впереди привлекло его внимание, после чего раздались звуки поворачивающих шестерни цепей. Бейнан увидел, как в дальней стене открылись потайные ниши, и в зал повалили сервиторы с серой кожей, руки которых заменяли системы тяжелого вооружения. Поначалу они просто стояли и безучастно смотрели перед собой, но затем подняли оружие.

   — Уничтожить их! — приказал Бейнан.

   Он выбросил вперед волну грубой психической энергии, опрокинувшую нескольких противников на землю с такой силой, что их металлические части погнулись, а плоть разорвалась. Прогностикатор спрятался за ближайшей колонной, и воздух в том месте, где он стоял, рассек шквал крупнокалиберных снарядов.

   «Армия рабов».

   Контратака была стремительной. Весь отряд ответил болтерным огнем, и Бейнан лично разнес головы двум сервиторам. Космические десантники побеждали, даже несмотря на превосходство врага в численности и огневой мощи. Сервиторы медленно брели по открытому пространству, не обращая внимания на потери. Их оружие было мощным, но точность оставляла желать лучшего. Серебряные Черепа валили их одного за другим, но почти сразу ход сражения поменялся.

   Сзади раздался полный боли вопль. Бейнан повернулся и увидел, как падает воин из отделения «Аметист» с двумя прожженными в груди дырами размером с кулак. За погибшим братом стояла толпа сервиторов, выходивших из ниш в стенах — в той части зала, которую космодесантники уже прошли.

   — Сержант Браксус! Арьергард! — крикнул он.

   Браксус перегруппировал стоящих сзади воинов и организовал ответный огонь, а Бейнан перевел взгляд на противника спереди.

   — Будь проклята Инквизиция, никчемные глупцы, — пробормотал он про себя и снова встал во главе боевого порядка Серебряных Черепов.

   Его пистолет рявкал и валил сервиторов каждым выстрелом.

   — Наступаем! Отбросить их! — приказал Бейнан.

   Из-за спины раздался еще один мучительный крик, и прогностикатор решил обернуться. Воины попали под перекрестный огонь, арьергард начал рассыпаться. Выстрелы били в космических десантников с обеих сторон. Сервиторы стреляли даже по друг другу, но на место каждого павшего врага вставал новый.

   Прогностикатор обругал слабость своих так называемых братьев. Если здесь их и ждала победа, то ее придется добыть самому. Он ощутил, как Воздающий Душам пульсирует в руке.

   — Да, — тихо произнес Бейнан. — Это будет великолепно.

   Он бросился вперед безо всякого предупреждения. Разрядив магазин пистолета во вражескую орду, прогностикатор перехватил меч обеими руками и врезался в ряды противника. Знамения указывали лишь на него. Есть только один герой, которого станут восхвалять столетиями. Имя Бейнана Рондуса будет жить в легендах.

    

   В ближнем бою сервиторы оказались медленными и неуклюжими, а их оружие — неэффективным. Бейнан же был орудием воли Императора, воплощением Его ярости. Несравненный воин, сильный и искусный. Меч поднимался и падал, описывая в воздухе смертоносные дуги. После каждого удара и контрудара на землю валился сервитор, лишенный той крохотной искры жизни, которой обладал. Бейнан не тратил зря ни единого движения, каждый его шаг был идеально выверен. Если бы только самые восхваляемые воины в истории ордена могли увидеть его сейчас, то позавидовали бы мастерству брата. Когда сервиторы подходили слишком близко или грозили завалить его телами, он обрушивал на них мощь разума и отбрасывал назад, после чего вновь начинал разить врагов мечом.

   Прорываясь сквозь ряды врагов, прогностика-тор увидел открывшийся перед ним путь — примыкающий с правой стороны коридор. Храбрый и неудержимый, Бейнан ринулся вперед. Космический десантник ступал по коридорам и комнатам, которые уходили в глубины планеты по нисходящей спирали. В каждом помещении он сталкивался со все новыми сервиторами и турелями, но уничтожал их, не останавливаясь и не оглядываясь. Вскоре Рондус добрался до ожидающего его с открытыми дверями лифта и начал спуск в недра планеты. Прогностикатор с нетерпением ждал остановки. В конце концов лифт привез его в длинное узкое помещение с низким сводчатым потолком. Дальнейший путь преграждала стоящая в отдалении фигура. Бейнан не мог разглядеть деталей, он видел лишь силуэт. Неизвестный был гораздо выше и шире, чем любой космический десантник, а его голова темнела на фоне исходящего сзади трепещущего оранжевого свечения.

   «Таящиеся в тенях предвестники, увенчанные огнем».

   — Подходи, предвестник! — проревел Бейнан. — Но знай, я не отступлю!

   Он поднял Воздающего Душам и бросился вперед. Предвестник ответил тем же и завизжал. Его пронзительный вой вызывал боль в ушах Рондуса, даже несмотря на шлем.

   «Они выли от отчаяния».

   Предвестник двигался намного быстрее, чем от него можно было ожидать, а его огромное тело почти перегораживало помещение. Тем не менее Рондус остался верен своему слову — он не отступил. Когда расстояние между ними сократилось, прогностикатор наконец увидел, кем являлся предвестник. Это был боевой автоматон, реликт давно ушедшей эпохи. Механическое создание опустило плечи, намереваясь впечатать Бейнана в стену. Он уклонился, оцарапав голый камнебетон доспехом, и рубанул по руке противника. Броня автоматона смогла устоять даже перед эфирными энергиями, наполняющими психосиловой меч. Предвестник развернулся, выбросив кулак. От удара прогностикатор упал спиной на пол, но быстро поднялся на ноги. Когда автоматон приблизился к Бейнану, космический десантник силой разума вырвал из потолка огромную глыбу и обрушил ее на спину противника, заставив того рухнуть на колени. Враг открылся, и Бейнан ринулся вперед, вновь обращаясь к своей психической мощи и вливая ее в клинок. Он перевернул оружие в руке и прыгнул, держа рукоять Воздающего Душам обратной хваткой. Меч обрушился вниз и пронзил голову автоматона. Волна высвободившейся силы отбросила прогностикатора назад. Рондус врезался в дальнюю стену с такой силой, что оставил в камнебетоне вмятину, и на короткое время мир погрузился во тьму.

    

   Когда он пришел в себя, то увидел исходящие дымом и искрами согнутые ноги автоматона, верхняя половина корпуса которого просто исчезла. Поодаль от робота стояли братья Рондуса — остатки отряда. Группу возглавлял сильно хромающий Тор’ра с окровавленной левой ногой. За ним следовало еще двое членов отделения «Нефрит», один из которых поддерживал другого, зажимающего рукой рану в животе. Четвертый воин отделения потерял левую руку ниже локтя. Последним был сержант Браксус, чье лицо покрывала кровь от двух чудовищных ран, обнажающих кости черепа.

   — Вот ты где, — сказал Тор’ра полным боли голосом.

   — Где же еще мне быть, сержант? — спросил Бейнан, поднимаясь на ноги.

   Разгневанный Тор’ра поморщился.

   — Да где угодно, прогностикатор. Мы потеряли тебя еще до того, как покинули первый зал. Нам пришлось долго до тебя добираться. Это место — сущий лабиринт, созданный для того, чтобы запутывать и уничтожать.

   Озадаченный Бейнан на мгновение растерялся.

   — Этого не может быть, сержант. Тут лишь один маршрут, и мой путь казался более чем ясным.

   На скрытом под шлемом лице прогностикатора возникла улыбка.

   — Разве после всего произошедшего не очевидно, что меня ведет судьба, сержант? Впереди лежат моя победа и моя награда. Идем.

   Бейнан зашагал, не дожидаясь ответа.

   Дверь в последнее помещение сорвала с петель та же ударная волна, что уничтожила автоматона. Прогностикатор оказался внутри большого зала с куполовидным потолком — столь высоким, что он терялся в тенях. Помимо редких красных светосфер в помещении был лишь один источник света — яркий белый цилиндр, стоящий на пьедестале в центре комнаты.

   — Это оно? — спросил Тор’ра, зайдя внутрь следом за Бейнаном. — Ты бросил своих братьев и оставил нас лицом к лицу с целой армией. Тек мертв. Все члены отделения «Аметист» погибли. Из-за тебя. Ради чего? Ради твоего тщеславия? Ради твоей гордыни?

   Бейнан резко повернулся и направил Воздающего Душам на Тор’ру.

   — Следи за языком, сержант! С меня довольно твоей непокорности. Твои планы лишить меня победы провалились.

   — Мои планы? У меня лишь один план — выполнить поставленную задачу. Я опечален тем, что мне приходится подвергать сомнению действия прогностикатора, но ты не оставил мне выбора.

   — Не выставляй меня глупцом. Ты хочешь быть предсказанным знамениями героем, восхваляемым столетиями, но ты им не являешься. Это я привел нас сюда. Я поверг стражей. Я сразил предвестника.

   Тор’ра нахмурился.

   — И вновь ты говоришь загадками, прогностикатор. О знамениях я знаю лишь то, что мне рассказал ты сам. Ты ни словом не упомянул о каком-то герое. Если ставки настолько высоки, как ты упоминал, то наша миссия здесь не зависит от кого-то одного.

   Бравада сержанта улетучилась, сменившись отчаянными оправданиями, и это наполнило сердца Бейнана гордостью. Он победил и здесь. Их задание подошло к концу, и прогностикатор доказал свое превосходство над лицемерным ветераном. Рондус открыл было рот, чтобы заговорить, но Тор’ра оборвал его.

   — Погоди, — сказал он.

   Сержант спешно прошел мимо прогностикатора и принялся внимательно осматривать пьедестал.

   — Ты смеешь?..

   — Я сказал, тихо! — рявкнул Тор’ра и повернулся обратно к пьедесталу. — Это стазис-поле.

   — Что внутри? — спросил стоящий у входа Браксус.

   — Книга, — ответил сержант-ветеран.

   — Дай ее мне, — произнес Бейнан.

   — Я… Прогностикатор, должно быть, мы совершили страшную ошибку, — сказал Тор’ра.

   — Я не совершал ошибок. Нас вели знамения. Мы там, где и должны быть.

   — Тогда знамения неверны.

   — Богохульство! — проревел Бейнан и зашагал к Тор’ре с обнаженным мечом. Воздающий Душам начал пульсировать в руке.

   Сержант-ветеран поднял ладонь, но к оружию не потянулся.

   — Услышь меня, прогностикатор. Я начинаю что-то вспоминать. Миссию почти вековой давности. Гололит на входе, тот инквизитор… он обратился к владыкам ордена и попросил воинов. Ему выделили пятерых — Ма’лока, Дастиллуса, Ко, меня и Ахарана.

   — Ахарана?

   — Да. Мы были нужны инквизитору, чтобы устроить засаду и захватить реликвию чужаков. Я не помню саму атаку, лишь резню. Когда все закончилось, инквизитор ушел с трофеем, а мы вернулись домой.

   — Что за реликвия? — спросил Бейнан.

   — Книга. Эта книга.

   Тор’ра указал на пьедестал. Внутри стазис-поля лежал тяжелый фолиант с переплетом из странного тускло светящегося материала. Его обложка была исписана символами чужаков.

   — Эта книга опасна, прогностикатор. Слишком опасна, чтобы позволить ей находиться не в руках Империума. По окончании миссии инквизитор… — Сержант зарычал от досады. — Его имя ускользает от меня. Он приказал псайкерам очистить наши разумы, дабы нас никогда не смогли использовать для поисков книги.

   — Но тогда почему ты сейчас все вспомнил?

   — Мера предосторожности. Если бы кто-либо из нас вновь столкнулся с этой проклятой вещью, мы должны были вспомнить об исходящей от нее опасности.

   — Тогда как книга спасет орден? — спросил Браксус.

   По комнате эхом разнесся громкий, похожий на щелчок кнута звук, и Браксус упал замертво.

   — Никак, — произнес голос.

   Голос был мягким, но холодным, ангельским, но не человеческим. Совсем не человеческим. Он принадлежал чужаку.

   Они появились бесшумно и абсолютно незаметно, возникнув в тенях между космическими десантниками и входом. Бейнан обернулся и увидел высоких грациозных воительниц в доспехах цвета кости и вытянутых вверх шлемах, увенчанных космами огненно-красных волос. В руках они держали изящные, мастерски изготовленные сабли, по лезвиям которых струились потоки смертоносной энергии.

   «Таящиеся в тенях предвестники, увенчанные огнем».

   Особняком от них держались двое — чужак в черной накидке с капюшоном, вооруженный длинной винтовкой, и женщина в лазурной мантии, украшенной множеством безделушек. Она единственная не скрывала своего худого лица с острыми чертами и высокими скулами. Ее кожа была бледной и безупречно чистой, а изящные кончики ушей загибались назад. Длинные черные волосы чужачка стянула в тугой хвост. В правой руке женщина сжимала копье, опираясь на него, словно на посох. Незнакомка шагнула вперед, выступая из рядов воительниц, и рукоять стукнула по полу.

   Бейнан уже встречался с подобными существами прежде. Это были альдари. Прогностикатор не собирался ждать и задавать вопросы.

   — Уничтожить ксеносов!

   Помещение наполнил грохот болтеров, но альдари уже пришли в движение. Облаченные в костяные доспехи воительницы завыли так громко, что бросившийся вперед Бейнан дрогнул.

   «Они выли от отчаяния».

   Боль пронзила голову, а раны в руке и на груди вновь обожгло огнем. Только десятилетия психической подготовки помогли справиться с захлестнувшим прогностикатора первобытным ужасом. Может, он и побежал бы, но ноги не слушались.

   Первой до Бейнана добралась лидер альдари. Она вытянула свои тонкие пальцы, и сорвавшиеся с них молнии засверкали вокруг прогностикатора. Боль терзала тело, и ему приходилось бороться просто для того, чтобы устоять на ногах. Он вновь призвал свои дары, обратился к дарованной Императором силе, что проложила им путь в этот зал и теперь позволит сокрушить грязного ксеноса…

   Но силы не было.

   Ранее неудержимый, Бейнан почувствовал себя разбитым и утомленным. Прогностикатор попытался дать ведьме отпор, но для нее он был не опаснее капризного ребенка, размахивающего руками. Что-то внутри лопнуло, и Бейнан Рондус почувствовал, как из носа потекла кровь. Тело перестало слушаться. Он упал на колени. Мир вокруг теперь казался сном, и прогностикатор мог лишь наблюдать за последними мгновениями жизни своих братьев.

   Он видел, как визжащие воительницы танцевали вокруг еще живых членов отделения «Нефрит». Ксеносы разрубали их на куски, выказывая безупречное мастерство в акробатическом фехтовании. Он видел, как сержант Тор’ра сдерживает целую группу врагов, яростно описывая цепным мечом широкие дуги. Ксеносам едва удавалось избегать его ударов, но раненый и истекающий кровью Тор’ра уставал. В конце концов одна из альдари, изящно прокрутившись, смогла обойти защиту и вогнать саблю под нагрудную пластину космического десантника. Тор’ра плюнул в воительницу кровью как раз в тот момент, когда на него набросились остальные, и упал, пронзенный клинками. Бейнан обернулся и увидел стоящую над ним ведьму. Она держалась расслабленно и более не считала прогностикатора угрозой.

   «Как такое могло произойти?» — подумал Бейнан. Его видение было таким отчетливым. Все знамения вели сюда. Прогностикатор сделал все, чего требовал Император, а теперь умирал, как и его братья.

   — Кто ты? — спросил Бейнан, с трудом произнося слова.

   — Я — ясновидица Эндрасил с мира-корабля Йибресиль.

   — А я прогнос…

   — Мне известно, кто ты, вор, и я вновь посмотрю тебе в глаза перед тем, как ты умрешь.

   Руки Бейнана налились тяжестью, но он поднялся, не желая выказывать сейчас страх. Если он погибнет, то лицом к лицу со своей убийцей. Прогностикатор открыл затворы шлема и неуклюже сорвал его с головы, после чего тот с лязгом упал на пол, откатившись в сторону. Эндрасил дернулась, но затем нахмурилась.

   — Ты — не он, — мрачно произнесла ясновидица. — Где тот, у которого шрам в форме полумесяца?

   Шрам в форме полумесяца? Ведьма могла иметь в виду лишь одного человека, прогностикатора Ахарана. Это он вместе с Тор’рой выполнял ту миссию.

   — Он мертв.

   Эндрасил заметно напряглась. Она выбросила копье вперед и прижала наконечник к горлу Бейнана, порезав кожу.

   — Когда? Как?

   — Восемь месяцев назад. Орки.

   Эндрасил стукнула рукоятью копья о пол.

   — Я сотню лет планировала этот момент, и теперь ты говоришь мне, — что из-за орды глупых зеленокожих я лишилась своего мига триумфа?

   Она замолчала и отвернулась, явно стараясь успокоиться.

   — Ну хорошо. Раз он уже мертв, настал твой черед. Кто ты?

   — Прогностикатор Рондус. Тот, кто носил шрам в форме полумесяца, был прогностикатором Ахараном, моим наставником.

   — Значит, ученик расплачивается за преступления своего учителя.

   — Я оказался здесь, следуя знамениям и видениям от Императора… Я…

   — Думаешь, сюда тебя послала эта давно погибшая оболочка, которой ты поклоняешься? Ты еще не понял? Ты здесь потому, что тебя позвала я. Скажи мне, ты тоже носишь их?

   Эндрасил потянулась к светящемуся мешочку на поясе и достала тускло-серый камень с изображением двуглавого орла. Бейнан узнал его сразу. Пропавший камень аквилы из набора рун Ахарана.

   — Это принадлежало моему повелителю. — Прогностикатор снял с пояса собственный мешочек и бросил его к ногам Эндрасил. — Я ношу остальные.

   Ясновидица улыбнулась и кивнула.

   — Да, теперь мне понятно. Я чувствую глубокую связь между этим камнем и остальными. Заполучив один, можно без труда управлять прочими.

   — Мое видение…

   — Видение не солгало. Мне нужно было лишь намекнуть, а остальное сделало твое высокомерие. Тебя поглотила гордыня, колдун. — Она указала копьем на павшего Тор’ру. — А он тот, кто жестоко убил столь многих из моего рода. Зверь, которого необходимо победить. — Ясновидица перевела взгляд обратно на Бейнана. — Твой повелитель — вор в ночи, прячущийся под капюшоном. — Она постучала по его психическому капюшону и лежащему на полу шлему. — Все вы — моя армия рабов. Благодаря вам я смогла вернуть то, что у меня забрали. Моим воинам не пришлось тратить свои жизни, их отдали вы. Ты — герой. Мой народ будет восхвалять тебя столетиями.

   Слова Эндрасил поразили Бейнана словно вонзившийся в сердце клинок. Он обвел взглядом тела Серебряных Черепов вокруг себя и подумал о тех, кто пал на пути сюда, кто остался лежать за этими дверьми.

   Ясновидица прошла мимо него к стазис-полю и махнула рукой, после чего оно исчезло. Когда Эндрасил трепетно подняла книгу с пьедестала, разум Бейнана расколол пронзительный крик. Его колени подогнулись, и он рухнул на землю, закатив глаза от мучительной боли.

   — Простите меня, братья, — выдохнул прогностикатор, и его поглотила тьма.


   ДИКАРЬ
ГАЙ ХЕЙЛИ

    

    

   Голлф лежал неподвижно, изо всех сил пытаясь погрузиться в сон и хоть как-то выспаться за недолгий период времени, предназначенный для отдыха. Но его усилиям мешали две вещи. Во-первых, глубокий раскатистый храп первого наводчика Меггена, спящего на койке с другой стороны палатки. Во-вторых, всепроникающий голубой свет звезды Омдурман, уже нагревший планету едва не добела. Голлф сам был уроженцем жаркого мира, но и у его терпения были пределы.

   Он вцепился в тонкую подушку и прижал ее к лицу. Это избавило от бившего в глаза света, но не от жуткого храпа Меггена.

   Заснуть не было никакой возможности. Тяжело вздохнув, Голлф сел — осторожно, чтобы не опрокинуть хлипкую койку. Брезент палатки вяло хлопал на влажном ветру. Дни и ночи здесь были короткими, всего по девять часов, и просто не хватало времени привыкнуть к свету или темноте, прежде чем время суток сменится.

   — Лучше встать, — вздохнув, прошептал Голлф. — Пока еще не так жарко.

   Натянув ботинки на дырявые носки, он встал и откинул полог палатки.

   Удушливая жара обрушилась на него словно одеяло, пропитанное кипятком. По своей физиологии Голлф был лучше приспособлен к таким условиям, чем большинство других солдат, и переносил жару легче остальных, но и по его розовой коже сразу полился пот. В лагере слонялось множество обессилевших от жары рядовых и несколько офицеров, тоже слишком вялых, чтобы заставить солдат работать. Солнце, едва выглянувшее из-за горизонта, заливало небо оранжевым светом. Голлф мгновение постоял, держа полог открытым и злорадно надеясь, что свет и жара разбудят Меггена, но здоровяк продолжал храпеть.

   — Храпит, как чертов грокс, — проворчал Голлф. После нескольких лет службы он почти избавился от своего дикарского акцента, и его речь больше напоминала парагонскую, чем босоварскую. Опустив полог, он вышел наружу.

   Солнце только вставало, и это было самое прохладное время суток, но температура уже поднялась на тридцать градусов и продолжала расти.

   Холмистые саванны Омдурмана усыпало множество озер, окаймленных миниатюрными тропическими лесами. На этом участке поверхности было мало ровного места, и большую его часть занимала посадочная площадка боевой группы. Войскам приходилось ставить лагерь на тех участках относительно ровной земли, которые удавалось найти. 7-я парагонская рота сверхтяжелых танков тоже расположилась на одном таком клочке.

   Голлф направился к холму, поднимавшемуся от лагеря на запад. Планета вращалась реверсивно, и солнце всходило с дальней стороны. Если поспешить, то можно увидеть восход.

   В тени холма Голлф прошел мимо четырех сверхтяжелых танков 7-й роты. Впереди стоял командирский «Адский молот» — «Возрождение Острахана», за ним «Теневой меч» «Люкс Император» и два «Гибельных клинка» — «Артемен Ультрус» и «Честь Кортейна», стоявшие рядом, словно пара гигантских стадных животных.

   Голлф служил на борту «Чести Кортейна» и теперь думал о нем не иначе как о своем танке. Он не командовал танком — даже мысль об этом была бы смешной, — но его пост старшего заряжающего позволял ему испытывать некое собственническое чувство. И почетный капитан Банник сказал, что он вполне может стать наводчиком. Голлф пока не был уверен, что обладает необходимыми способностями, чтобы служить наводчиком, и полагал, что Банник так отметил улучшение его навыков. Это было на него похоже.

   «Артемен Ультрус» был на четыреста лет старше «Чести Кортейна». «Гибельному клинку», на котором служил Голлф, едва исполнилось десятилетие. Но даже столь молодой танк уже имел богатую историю. Он был назван в честь офицера, который погиб еще до того, как Голлфа призвали с дикарского мира. Палубы были обагрены кровью тех, кто принял смерть, служа на борту. Отсеки танка хранили страшные тайны — к некоторым из них был причастен и Голлф, разделявший вину с другими членами экипажа.

   Повинуясь некоему порыву, Голлф потянулся и погладил металл брони, еще теплый со вчерашнего дня. Скоро солнце Омдурмана раскалит обшивку так, что к ней нельзя будет прикоснуться. Камуфляж из тускло-желтых, зеленых и темно-оранжевых пятен нанесли несколько месяцев назад, но боев не было, а броню часто омывало проливными дождями, и казалось, будто танк покрасили совсем недавно. С расстояния нескольких метров плиты выглядели гладкими, но, подойдя ближе, можно было заметить, что броня шершавая от старой краски, коррозии и дефектов литья и что каждый танк обладает своей индивидуальностью. Они отличались один от другого совсем как люди.

   Рука Голлфа опустилась. Сейчас 7-я рота выглядела не очень впечатляюще. Из-за жары экипажи находились снаружи. Орудия были накрыты защитными брезентовыми чехлами, люки задраены. С моторных отделений сняли крышки, чтобы двигатели не перегрелись, и закрыли сетками от насекомых — на Омдурмане хватало ползучих тварей. На трапах и поручнях укрепили навесы, чтобы дать экипажу хоть какую-то тень. Танковый парк роты имел довольно неряшливый вид, располагаясь соответственно неровностям местности. Сверхтяжелые танки были поставлены насколько возможно ровно, чтобы не перегружать подвеску на стоянке. Если бы Голлф встретил танки в таком виде, когда был охотником на своей дикой планете и не знал о Вселенной за ее пределами, то счел бы их странными, но безвредными. Тогда он не имел ни малейшего представления о разрушительной силе технологий.

   Голлф улыбнулся. Он вспомнил миг, когда в первый раз увидел, как сражаются танки, — моторы ревут, орудия грохочут, из лазерных пушек вылетают ослепительные прямые молнии. Голлф был далеко не трус, но в то мгновение испугался до ужаса. А еще он испытал благоговение и восхищение.

   Сейчас танки стояли так тихо, что не напугали бы и детеныша бовида. Голлф даже ощутил к ним жалость.

   Позади танков стояли ряды контейнеров Муниторума, а за ними ремонтные машины. Эта часть лагеря выглядела еще неряшливее — факт, который отметил уже не один офицер боевой группы. Каждый раз, когда возникал этот вопрос, почетному капитану Баннику приходилось вызывать техножреца, чтобы объяснить необходимость именно такого расположения машин. Если они останутся здесь надолго, будут доставлены землеройные машины, чтобы выровнять почву. Астра Милитарум не станет долго терпеть небрежность.

   — Вот и мы, — сказал Голлф, похлопав по броне «Чести Кортейна».

   Парагонцы, атраксианцы и все остальные — эти странные люди со звезд — говорили, что у машин есть собственные души.

   Голлф не очень в это верил. Когда-то он поклонялся валуну странной формы, чувствуя, что в нем есть нечто особенное. После того как его взгляд на мир был разрушен реальностью и всеми осмеян, верования других казались столь же невероятными.

   Но все равно он прошел мимо танков тихо, чтобы не разбудить их спящие духи, — просто на всякий случай.

   В полевой мастерской трудились техники, пользуясь тем, что утром жара не столь сильна. Инструменты пронзительно визжали, разрезая металл. Раньше они тоже пугали Голлфа. Когда он был призван в Гвардию, все машины внушали ему страх. Лихтер, прилетевший забрать рекрутов, войсковой транспорт, туалеты на борту корабля, даже двери.

   Некоторые из босоваров так и не смогли прийти в себя после культурного шока. Нескольких из тех, кого совсем парализовал ужас, показательно расстреляли, но даже это не помогло остальным выйти из ступора. Муниторум, не склонный к излишнему расточительству, нашел для новобранцев другое применение. Голлфу иногда попадались на глаза их сшитые с механизмами тела, безмозгло шаркавшие туда-сюда.

   Угловая шлифовальная машина извергла поток искр. Еще больше искр сыпалось от сварочного аппарата на другом конце площадки. Техноадепты, обслуживавшие 7-ю роту, закрепили самый большой ровный участок за собой. В центре находилась площадка утрамбованной земли, кое-где залитая машинным маслом. Это место, предназначенное для ремонта танков, уже долгое время оставалось пустым.

   Голлф шагал по площадке, направляясь к склону холма. В тени еще сохранялась приятная прохлада, ботинки стали мокрыми от росы.

   Шипение сварочного аппарата прервалось.

   — Эй! Эй, Голлф!

   Босовар остановился и повернулся к сварщику-парагонцу:

   — Доброе утро, Фулкен.

   — И тебе того же, маленький дикарь. — Фулкен говорил это добродушно, в отличие от многих других. Он стоял, подняв одну руку к маске и готовясь опустить ее обратно на лицо. — Тебя искал Шоум.

   — В такую рань?

   Парагонец ухмыльнулся:

   — Знаешь, этот савларец никогда не спит. Куда это ты направился?

   — Погулять, — ответил Голлф. — Если я нужен Шоуму, он меня найдет.

   — Это точно. Ладно, еще увидимся.

   Махнув рукой, Голлф пошел дальше.

   Спустя несколько минут он проскользнул мимо патрулей, окружавших лагерь. Навыки охотника еще не забылись. Никто его не заметил.

   Поднимаясь по склону холма, он позволил себе забыть о мирских тяготах и ненадолго побыть самим собой, а не солдатом, каким его сделал Империум. На полпути к вершине он оглянулся на лагерь. Там почти не было движения. Послышались сигнал к подъему и окрики командиров, приглушенные расстоянием, над кухонными палатками в небо поднимался синеватый дым от горящих дров. На холме не было никого, кроме Голлфа.

   Он быстро расшнуровал ботинки, разулся и снял носки. Ноги погрузились в мокрую траву, и на лице босовара появилась довольная улыбка.

   — Вот так и надо ходить и бегать человеку, — прошептал он на своем родном языке.

   Сейчас он редко говорил на босоварском. Полк, вместе с которым его призывали, был направлен в другое место, и в боевой группе осталось очень мало его соотечественников. Те, что оказались на Омдурмане, либо, как он, выполняли роли, не свойственные уроженцам диких миров, либо, что случалось чаще, становились слугами старших офицеров.

   Босиком Голлф шел быстро. Он подавил желание снять рубашку. У терпения Комиссариата были свои пределы.

   Вскоре он вышел из тени на гребне холма и оказался на настоящем дневном свету. Солнце быстро поднималось из-за горизонта, и его жар окатил Голлфа. Слегка запыхавшись, босовар замедлил шаг и засмеялся.

   Даже после нескольких лет совместной службы они называли его дикарем. Он работал с их машинами, он знал их язык, понимал их обычаи, но это не мешало им глядеть на него свысока. Они смотрели на него как на размахивающего копьем варвара с умственным развитием ребенка. «Пусть они недооценивают меня, — подумал Голлф, наслаждаясь видом. — Они так много теряют, эти цивилизованные люди».

   Насвистывая древнее приветствие своего народа наступающему дню, он выбрал камень поудобнее и, усевшись на него, стал наблюдать за восходом.

    

   — Басдаково масло! Тут неправильный состав, прокляни его Трон! — Мегген крутил артиллерийский снаряд, осматривая его со всех сторон. — Возлюби их Император! — выругался он, отбрасывая снаряд.

   Голлф вздрогнул. Еще один снаряд он зажал между ногами. В руке Голлф держал пластиковую щетку, слева стояло ведро с мыльной маслянистой водой. За краем навеса, защищавшего от солнца Голлфа и Меггена, находился лоток с еще несколькими снарядами. Медная оболочка скрывала мощный заряд фицелина и компактный ракетный двигатель. Каждый из снарядов, высокомерно задравших носы в небо, был высотой Голлфу до пояса. С ярко-красных предохранителей на наконечниках свисали желтые пластековые бирки. Это были мощные боеприпасы, способные разнести на куски танк или уничтожить целый отряд солдат одним выстрелом. А Мегген обращался со снарядом так, словно это был просто камень.

   — Осторожнее, Мегген! — сказал Голлф. — Мы же не хотим, чтобы эта проклятая штука взорвалась.

   Мегген издал раздраженный рык, зажав в зубах сигару, и провел рукой по лицу и волосам, стянув с головы фуражку. Он разделся до майки, завязав рукава танкового комбинезона на поясе.

   Передвинув сигару в угол рта, Мегген пожевал ее.

   — Масло совершенно не подходит для этого климата. На такой жаре оно становится липким. Но, сколько я ни говорил, они не слушают…

   Он ткнул ногой снаряд, на медную оболочку которого налипла земля.

   — Конечно, ведь не этим басдаковым чинушам приходится их чистить!

   — Да уж, — сказал Голлф, подчеркнуто старательно начищая снаряд щеткой. — Но если мы этого не сделаем…

   — …то никто этого не сделает, — откликнулся Мегген, передразнивая Хамигена, командира «Теневого Меча» «Люкс Император». — Я поговорю с Брасслоком.

   — Ты знаешь, что он скажет.

   — Знаю, — проворчал Мегген. — Но я все равно поговорю с ним.

   Мегген надел фуражку, развязал рукава, натянул верхнюю часть комбинезона и застегнул молнию.

   — И почему на этой планете так чертовски жарко?

   Он ушел, продолжая ворчать.

   — Жарко, жарко, — хмыкнул Голлф. — Лучше пусть будет жарко, зато в нас не стреляют. Но почему-то этого никто не говорит.

   — Я скажу, — вдруг прошипел голос сбоку.

   — О Император Терры и девять святых примархов! — воскликнул Голлф, отпрыгивая в сторону и попутно опрокидывая ведро. Оно еще не успело удариться о землю, как Голлф выхватил нож и направил его в горло говорившему. Это был Карлок Шоум, механик-водитель «Чести Кортейна».

   — Смотри, что ты наделал! — Голлф покачал головой, убрал нож в ножны и склонился подобрать ведро, прежде чем вся вода вытечет. Но он опоздал, последняя лужица уже впиталась в сухую землю. — Эту воду вычтут из моей нормы!

   — Я напугал тебя, маленький воин? — Шоум хихикнул. — А ты быстрый. Я не хотел бы драться с тобой.

   Несмотря на дневную жару, савларец был в своей грязной шинели, хотя и надетой на голое тело.

   — Только старый Шоум способен напугать тебя, да?

   — Должно быть, ты побывал в душе, иначе я бы учуял тебя по запаху.

   — Я подошел с подветренной стороны, приятель.

   Шоум вышел вперед, и Голлф поморщился.

   — Трон святой, ты прав. От тебя воняет. Помылся бы ты, что ли.

   Шоум перевернул ведро и уселся на него. С шеи савларца свисал на ремнях респиратор. Он никогда не ходил без респиратора, соединенного шлангом с небольшим баком за спиной, хотя, судя по ясным глазам и относительно здоровому цвету кожи, Шоум какое-то время не вдыхал нитрохимикаты из бака.

   — Это мне не мешает.

   — Зато здорово мешает моему носу.

   Шоум усмехнулся. Его вообще сложно было вывести из себя. И это было хорошо, потому что савларец имел привычку резать тех, кто все же ухитрился это сделать.

   — Слишком жарко, а? Потный дикарь, липкое масло, злой Мегген. — Шоум покачал головой. — Да разве это жара? Ты не был на Савларе летом. Вот там ты бы прожарился до костей.

   — Не сомневаюсь, — ответил Голлф.

   — Я искал тебя.

   — Да? — Голлф продолжил отчищать липкое масло со снаряда.

   — Да, — кивнул Шоум, наклоняясь ближе. — Старый Шоум слышит перешептывания, прислушивается к ним и узнает кое-какие слухи. Слухи превращаются в маленькие намеки. А эти маленькие намеки ведут к большим приказам. Мы улетаем, — сказал он с абсолютной серьезностью.

   Голлф уставился на него.

   — Не шутишь?

   Шоум кивнул.

   — Шесть месяцев в этой жаре, ни одного боя, и теперь мы просто улетаем?

   — Да. Что тебе непонятно?

   — Все понятно. — Голлф перестал чистить снаряд. — Даже не знаю, что думать по этому поводу. Здесь чертовски скучно, но лучше скучать, чем быть убитым.

   — Что ты думаешь, не имеет значения, — сказал Шоум. — Ты солдат. Делаешь, что прикажут, и идешь, куда прикажут. Но это потом. А сейчас ты должен сделать кое-что другое.

   Голлф мгновение озадаченно смотрел на него. Потом он понял, о чем говорит савларец, и ощутил, как лицо невольно исказилось от страха.

   — О нет, нет, нет. Ты хочешь, чтобы я…

   — Беспроигрышный план, малыш. Но надо успеть сейчас, пока не свернули лагерь, пока логистеры Муниторума не пересчитали все снаряды и ящики с патронами. Когда сворачивают лагерь, легко что-то потерять. Вещи все время теряются. Так что надо успеть сейчас.

   — Ладно, ладно, — вздохнул Голлф. — Но нам обязательно делать это именно так?

   Шоум ухмыльнулся, показав гнилые зубы, и кивнул.

   — Это единственный способ.

   Подошел Мегген. Он смотрел на инструкцию, напечатанную на канистре с маслом, и сначала не заметил Шоума.

   — Эй, Голлф, Брасслок отжалел нам немного хорошего масла, того, что они жгут в своих ритуальных чашах. Я сказал ему, что машинные… — Мегген на мгновение замолчал. — Привет-привет. Карлок? Ты что тут шныряешь?

   — Время пришло, — сказал Шоум.

   — Вот как? — Мегген опустил канистру с маслом и облегченно вздохнул. — Ты имеешь в виду, что мы наконец-то убираемся из этой адской парилки?

   Шоум кивнул.

   — А помнишь, что еще это значит?

   — О, конечно! — Глаза Меггена злорадно блеснули, когда он посмотрел на Голлфа.

   — И ты туда же! Я не буду! — Голлф принялся яростно начищать щеткой снаряд.

   — Будешь, будешь, — усмехнулся Мегген. — Ты согласился месяц назад. Ты сказал, что будешь. Ты обещал. Как только мы соберемся улетать — так он сказал, Карлок?

   — Именно так он и сказал, — кивнул савларец.

   — Я был пьян! — простонал Голлф.

   — Это не отменяет твоего обещания, — сказал Мегген. — Подумай обо всем, что он сделал для нас. Бывают командиры и похуже. Куда хуже. Он это заслужил.

   Согнувшись, Голлф отчищал масло со снаряда с еще большим усердием.

   — Вы будете мне за это должны.

   Карлок Шоум мерзко хихикнул.

    

   Омдурман продолжал свое быстрое вращение. День превратился в ночь так внезапно, будто кто-то выключил свет. Как только солнце зашло, из своих укрытий вырвались массы насекомых, жаждущих человеческой крови. Голлф раздраженно отмахивался от них, прячась в зарослях вместе с Меггеном и Шоумом и наблюдая за кухонными палатками.

   — Только посмотрите на это. — Голлф поднял нагрудник, сплетенный из полых тростниковых стеблей.

   — Где ты это взял?

   — Я его сам сделал, — ухмыльнулся Мегген.

   — Это заметно. Ни один босовар такое не наденет!

   Остальная часть костюма несуразностью вполне соответствовала нагруднику.

   — Они этого не знают, — отмахнулся Мегген, наблюдая за часовыми у склада. — Вон большая палатка, — указал он, опустив магнокли.

   — Это будет легко, — заметил Шоум.

   — Ты как будто разочарован, — сказал Мегген.

   Савларец лишь пожал плечами.

   — Это глупо, — возмутился Голлф. — Мне все это уже надоело. «Дикарь то, дикарь это». Зачем мне это делать? Будет только хуже!

   Мегген оглянулся через плечо.

   — Шоума считают преступником и не доверяют ему только потому, что он с Савлара. Представь себя на его месте, и тогда ты прекратишь ныть, что с тобой плохо обращаются, — мрачно ответил он.

   — Но он и есть преступник! — прошептал Голлф.

   — Я полагаю, это дискриминация, Голлф, — сказал Мегген с наигранной суровостью.

   — Он с Савлара, они все такие!

   — Вот как? — усмехнулся Мегген. — А все босовары известны тем, что туго соображают.

   — Это другое! Нас считают глупыми только потому, что мы мало знаем!

   — Вот видишь? Это недопонимание. Не надо навешивать ярлык на всех жителей планеты из-за предрассудков, Голлф. Карлок — честный механик-водитель.

   Шоум гортанно засмеялся.

   — Едва ли я улучшу репутацию моего народа тем, что сделаю! — возразил Голлф.

   — Ничего, нам действительно нужно то, что там у них. Вот заявка на получение. — Мегген подал Голлфу смятый лист бумаги.

   Босовар прочитал его.

   — Это же чушь!

   — Оно и должно выглядеть чушью. Чем больше они будут уверены, что это сделал какой-то тупой дикарь, тем легче их сбить со следа. Мне пришлось напоить Апраниана, чтобы он подписал такой бред. Это стоило мне целой бутылки глиса, — сказал Мегген.

   — Не нравится мне это все, — мрачно заметил Голлф. — У Апраниана в штабе пять слуг-босоваров. Кого-то из них могут за это повесить.

   — Не повесят, храбрый воин, — прошептал Шоум. Впрочем, он всегда говорил негромко, и его речь звучала как зловещий шепот. — Их слишком много. Эти атраксианцы и прочие не отличат одного босовара от другого. И за это не казнят.

   — Может, хватит уже разговоров на тему «босовары тупые, и их не отличить одного от другого»? — Голлф понюхал воздух, поморщился и взглянул на землю. — Похоже, кто-то использовал кусты вместо туалета. И я вляпался в это прямо ногами! — Он выругался на родном щелкающем языке.

   — Заткнись, нас же услышат! — прошипел Мегген — Ш-ш-ш!

   К складской палатке подошли двое новых часовых, чтобы сменить прежних. Мегген всмотрелся в магнокль.

   — Ага! — оживленно кивнул он. — Вот и Коллопиан. Его-то мы и ждали. Он дурак, каких мало. Ну все, иди.

   — Я в самом деле не хочу, — вздохнул Голлф.

   — А придется. — Мегген подтолкнул Голлфа вперед. — Давай, малыш, ты знаешь, что делать. Отвлеки их. Если подумать, самая трудная работа достанется нам.

   — Ладно. Я знаю. — Голлф сделал несколько шагов, остановился и бросил на них неодобрительный взгляд.

   — И не убивай никого! — прошептал Мегген.

   — Попытаюсь, — ответил босовар.

   — Иди, иди уже! — прошипел Шоум, махая руками.

   — Это так унизительно, — проворчал Голлф, направляясь к складской палатке.

    

   Голлф не пытался прятаться, но часовые заметили его не сразу, а только когда он вошел в широкий желтый круг света у входа в складскую палатку.

   — Стой, кто идет! — заорал часовой, стоявший рядом с Коллопианом, подняв лазвинтовку со штыком — неуклюже, словно новобранец в первый день боевой подготовки.

   Коллопиан оттолкнул оружие в сторону. Он был высокий и уродливый — мускулистый, угрожающего вида, но опасный только для тех, кто слабее него. Голлф сразу понял, что это за тип. Коллопиан был обычным задирой.

   — Убери штык, дурак. Это просто розовошкурый дикарь. Что тебе тут надо, розовенький? — Коллопиан предвкушал развлечение, и его голос сочился злобной радостью. — Маленькому человечку вроде тебя ночью бродить небезопасно. Понятно тебе?

   Голлф, изображая испуг и раболепие, подошел. В темноте, за пределами круга света, неслышно проскользнули Шоум и Мегген, направляясь к задней части складской палатки. Теперь главное, чтобы часовые смотрели только на Голлфа.

   — Пожалуйста! Помогите! Моя иметь приказ от капитан Апраниан, парагонский 47-й пехотный. Срочно надо, очень срочно! Пожалуйста!

   Он сунул заявку под нос Коллопиану. Тот выхватил ее и начал читать. Лицо часового помрачнело.

   — Что? Что, ради Терры, это такое?

   Голлф моргнул, изображая недоумение. Внутри он весь кипел.

   — Хороший документ, да?

   — Нет, плохой, — громко и отчетливо произнес Коллопиан. — Неправильный. Понятно? Ты хоть читать умеешь?

   — Что там? — спросил другой часовой.

   — Идиот подсунул своему офицеру на подпись не тот бланк, — сказал Коллопиан через плечо. — Это заявка на плановое пополнение запасов, а не на специальное требование. — Он покачал головой, глядя на детские каракули. — Никто из этих мелких тупых басдаков не умеет даже читать и писать. Какой вообще от них толк? Они трусливые и тупые, как умственно отсталые дети. Только зря тратим на них пайки.

   Коллопиан передал свою лазвинтовку другому часовому и смял бумагу прямо перед лицом Голлфа.

   — Проваливай.

   — Мука надо, срочно? — тихо сказал Голлф.

   — Трон святой, они даже говорить на готике нормально не могут, — вздохнул Коллопиан, швырнув смятый бланк на землю. — Убирайся отсюда.

   Голлф посмотрел на бумагу, потом на часового.

   — Не дать мука? — Босовар притворился, что очень испуган. — Нет мука, капитан пороть босовар!

   Коллопиан злорадно улыбнулся.

   — Как жаль, не правда ли? — Он наклонился к Голлфу и оскалился черными зубами прямо в лицо босовару. — Если бы это зависело от меня, я бы порол вас всех каждый день, чтоб работали лучше и перестали убегать из боя, мелкие бесполезные дикари! — Он толкнул Голлфа в грудь. Босовар захныкал, мысленно прикидывая, как переломать каждую кость в руке Коллопиана.

   — Проваливай отсюда сейчас же!

   Голлф заставил себя не глядеть на палатку. Сколько еще времени понадобится Шоуму и Меггену, чтобы найти то, что они ищут? Еще минута? Две?

   — Пожалуйста! Пожалуйста, добрый сэр! — заныл Голлф. — Надо мука и еда для лейтенант! Это приказ! Срочно надо, пожалуйста!

   — Ради Императора, заткнись! — прошипел Коллопиан. — Вот тебе срочно!

   Голлф увидел надвигавшийся удар задолго до того, как часовой нанес его. Челюсть Коллопиана напряглась раньше, чем мышцы рук. Его ноги были плохо поставлены. Голлф мог бы отправить его валяться на земле с вывихнутым плечом, прежде чем Коллопиан успел бы даже моргнуть. Но босовар заставил себя принять удар.

   — Зачем добрый сэр бить? — прохныкал Голлф. Челюсть болела. Коллопиан оказался не лучшим кулачным бойцом, но все равно было больно.

   — Убирайся! — взревел Коллопиан и снова ударил Голлфа. Громила улыбался, явно наслаждаясь. Голлф принял еще несколько ударов, ошеломленно моргая.

   — Вы, розовошкурые, и правда тупые. — Коллопиан сильно толкнул Голлфа, повалив его на землю.

   Голлф сжался. Коллопиан со смехом пнул его ногой.

   — Эй! Эй! Что здесь происходит?

   Коллопиан перестал пинать Голлфа и небрежно встал по стойке смирно.

   — Сэр, дикарь принес неправильный бланк и пытался проникнуть в палатку!

   Мегген подошел к лежавшему на земле босовару и помог ему подняться на ноги. Голлф стоял, шатаясь, тут даже притворяться не пришлось. Товарищ Коллопиана смотрел на Меггена с открытым ртом, явно боясь дальнейшего развития событий.

   — Только посмотри на себя, — сказал Мегген Коллопиану. — Почему в чертовой пехоте всегда полно идиотов? Приведи себя в надлежащий вид! — Он хлопнул по растрепанной форме Коллопиана. — Где твое оружие?

   Звание первого наводчика соответствовало званию пехотного сержанта, и Коллопиану ничего не оставалось, кроме как покорно принять выволочку. Голлф оказался прав: у Коллопиана не хватало духу возразить Меггену.

   — Простите, сэр. Я исправлю это, сэр.

   — Возвращайся на пост. Стоило выйти покурить… Ты просто позорище.

   Мегген вошел в роль, ругая пехотинца с таким удовольствием, что Голлфу показалось, будто он слегка переигрывает.

   Голлф увидел, как позади Коллопиана и его товарища скрылся в темноте силуэт с тяжелым рюкзаком. Босовар слегка толкнул ногой ботинок Меггена.

   Мегген понял намек.

   — Смотри, если это только повторится… А ты, чертов дикарь, в следующий раз предъявляй правильные документы!

   — Да, добрый сэр, — ответил Голлф, кланяясь.

   — Пошли со мной, — сказал Мегген, взяв Голлфа за плечо. Когда они отошли подальше от палатки, парагонец ухмыльнулся.

   — Все прошло отлично.

   Голлф дернул плечом, сбросив руку Меггена.

   — Ты просто проклятый Императором басдак, ты знаешь об этом?

   — Знаю, — счастливо улыбаясь, сказал Мегген. — Знаю.

    

   — Каждый раз приказ о передислокации приходит в самый последний момент. Вот что стоит Муниторуму предупредить нас, танкистов, хоть немного заранее? — говорил Коларон Банник своему кузену Джонасу, пока они шли между рядами палаток. — Невозможно за ночь собрать и подготовить к погрузке роту сверхтяжелых танков. Это просто глупо. Мы должны знать о готовящейся передислокации за несколько дней, если не недель. Мы не в зоне активных боевых действий, здесь нет вражеских шпионов. Мы даже не знаем, куда направляемся. Зачем такая секретность?

   Джонас, который был куда спокойнее по характеру, чем кузен, лишь пожал плечами.

   — Это Гвардия, Кол.

   — Наша высадка была чудовищной глупостью. Здесь нет противника, не было никакого мятежа. Да тут и населения всего ничего, и все довольны властью Империума. Полгода потрачено зря из-за ошибки разведки!

   — Вот тут я не согласен, — возразил Джонас. — Я бы не сказал, что это время потрачено зря. Лично я очень доволен нашим маленьким отдыхом!

   Лагерь уже начали сворачивать, и пыль стояла столбом. Самые крупные строения демонтировали первыми, и дороги между палатками заполнили легкие тягачи, буксировавшие прицепы со стальными ящиками к посадочной площадке.

   — Да неужели? — хмыкнул Коларон.

   — Именно так. Да и вам стоило бы, почетный капитан, — улыбнулся Джонас. — Все-таки мы оба еще живы. В конце концов, не все так влюблены в службу, как ты, кузен.

   Коларон нахмурился.

   Они дошли до палатки, где располагалась столовая 7-й роты. Несмотря на жару, палатка была полностью закрыта, а полог зашнурован.

   — Зачем ее закрыли наглухо? Кто это сделал? — проворчал Коларон, открывая полог. Его раздражение перерастало в настоящий гнев. Он вошел в палатку и замер на месте.

   В душном мраке палатки все солдаты его роты собрались вокруг стола, накрытого белой скатертью и освещенного свечами. На столе был сервирован праздничный обед, довольно скромный, но все же превосходивший все, что Баннику приходилось есть в последнее время: парагонские пирожки, свежие фрукты и даже немного настоящего мяса.

   — Что это? — спросил он.

   — С Днем именования вас, сэр! — сказал Мегген.

   Что?.. — изумленно проговорил Коларон Банник. Один из солдат взял у капитана шинель. Другой, исполнявший обязанности официанта, провел его к месту во главе стола. Там ждал отличный густой глис. Голлф, весь в синяках, показал ему бутылку, поставил ее на белую скатерть и налил глис в стакан.

   — Мой День именования прошел несколько недель назад, — сказал Банник. — И я не праздновал его уже много лет.

   — Мы подумали, что сейчас самое подходящее время, — ответил Мегген. — Учитывая тот факт, что из всех командиров, которых мы знаем, вы, вероятно, лучший.

   — Где вы все это взяли?

   — Секретная информация, — своим зловещим шепотом произнес Шоум. — Простите за задержку, босс, но такие вещи лучше всего организовывать, именно когда сворачивают лагерь.

   — Джонас? Хамиген? Мартекен? — Коларон Банник оглянулся на других офицеров в палатке, которые ухмылялись так, словно уже были пьяные. — Вы знали об этом?

   — Я не знал, — ответил Джонас. — Но не откажусь ни от отдыха, ни от праздника. Не возражаете?

   Он взял стакан, который быстро наполнил Голлф, и радостно поднял его.

   — Твое здоровье, кузен.

    

   По мере того как армия готовилась к передислокации, шум в лагере все нарастал. Ревели моторы машин, лязгали гусеницы. Лихтеры, грохоча двигателями, поднимались в воздух и снова садились на площадки, извергая столбы огня. Каждый час выли сирены, раздавались приказы из вокс-динамиков, усиливавших голоса офицеров, превращая их в хриплый рык. И несмотря на весь шум, который издавала армия, сворачивая лагерь, все эти десятки тысяч суетившихся, работавших и кричавших людей оставляли едва заметный след в необъятном безмолвии саванн Омдурмана. Если бы Голлф отвернулся от лагеря, можно было бы притвориться, что никакого лагеря нет, и не замечать пятно, которое вскоре исчезнет с поверхности этого тихого, не оскверненного цивилизацией мира.

   Но в то утро Голлф смотрел на лагерь.

   В углу палаточного городка на территории сортировочного парка соорудили три места для наказаний. Там были прикованы три человека. Голлф стоял слишком далеко, чтобы разглядеть лица, но розовый цвет кожи был виден и отсюда. Три босовара, слуги капитана Апраниана. Голлф смотрел, как их порют плетьми — унижение, которое он однажды испытал и сам. Он полагал, что слугам еще повезло: если бы арбитраторы Милитарум решили, что кто-то из них виновен в краже из складской палатки, его бы наверняка повесили.

   Все для того, чтобы 7-я рота могла устроить праздник своему командиру. Голлф бесстрастно наблюдал за наказанием. Он вырос в мире, где разбойные налеты ради угона скота и поединки во имя чести были обычным делом, в мире, где сильные убивали слабых. Он убивал себе подобных за куда меньшее, чем бутылка хорошего спиртного и добрая порция еды. Но сейчас Голлф чувствовал, что поступил бесчестно. Хотя он и не сожалел о краже со склада, она была достигнута путем унизительного обмана, а наказаны были ни в чем не повинные люди.

   Крошечные силуэты вздрагивали, получая удары плетей.

   Умереть от рук воина в честном бою было почетно. Но в избиении плетьми нет никакой чести. Еще позорнее то, что тебя судят люди, которые даже не сражались с тобой.

   Они называли его дикарем. Но Голлф знал, кто здесь настоящие дикари.

   Он отвернулся, всматриваясь в далекий горизонт, встречая последний рассвет в этом мире и представляя, что он снова свободный охотник, — пока его не забрали в тюрьму космического корабля на орбите и не отправили на новую войну.


   СМЕРТЬ УРИЭЛЯ ВЕНТРИСА
ГРЭМ МАКНИЛЛ

    

    

   «Каждый человек — это искра во тьме. Пусть все мы будем гореть так же ярко».

   Он был создан, чтобы убивать. Древнее генетическое искусство и знания, сохранившиеся из времен давно минувших, дали жизнь ему и его товарищам лишь ради одного: убивать.

   В недрах Павониса, на острие «Копья Эспандора» — везде он нес погибель мятежникам, ксеносам или еретикам. Вооруженный мечом и болтером, он воплощал волю Императора и служил капитанам, магистрам разных орденов, а с недавнего времени даже примарху.

   Однако он был далек от совершенства и допускал ошибки.

   Тщеславие толкнуло его на темный путь, но раз за разом он пробирался обратно к свету. Ему приходилось видеть, как гибнут боевые братья, как рушится дружба, как бывший враг становится соратником.

   Но главным всегда оставалось служение — долг, который он выполнял с отвагой и честью. До этого дня.

   Нечеткие очертания черепа, склонившегося над ним, не оставляли сомнений. Глазницы светились красным, хриплый голос в подробностях описывал грядущие истязания и невыносимую боль, которой подвергнется все его существо.

   Его распотрошат. Разрежут, распорют, сожгут.

   — Боль можно вытерпеть, — сказал он черепу. — Я терпел и раньше.

   — Но не такую боль, — возразил череп.

   Глаза ослепил беспощадно резкий свет, в котором растворилось видение черепа, потом появился запах дыма, землисто — древесный и пряный. От него жгло в горле.

   Горчак — как на густых золотисто — зеленых полях в глубинных аркологиях Калта, куда не достают губительные лучи синего солнца его родной планеты.

   Звучали какие — то слова, но он не понимал их. Хирурги в керамических масках тянулись к нему сверкающими скальпелями. Череп, говоривший ранее, не обманул: такой боли ему еще терпеть не доводилось.

   Он был палачом для врагов Императора более двухсот лет, но теперь все закончится. Тот, кого звали Уриэль Вентрис, должен принять смерть.

    

   Но сначала о жизни…

   Уриэль открыл глаза и резко сел, вскрикнув от боли. Его зрению потребовался лишь миг, чтобы адаптироваться к полумраку.

   Вокруг скалы — каменные стены пещеры природного происхождения. На мраморе с золотыми прожилками плясали тени, но дальняя часть пещеры терялась во тьме, и даже зоркий взгляд космодесантника не мог различить, что там. Чутье подсказывало, что ничего хорошего.

   Подтянув ноги под себя, Уриэль встал одним плавным движением. Конечности слушались плохо, мышцы ног и плеч горели, словно он много месяцев провел на боевом дежурстве. Однако он не помнил недавних битв — только долгие годы борьбы с чумными ордами Архиврага, заполонившими Ультрамар. Быстрый осмотр не выявил никаких свежих ран. Доспехов на нем не было, из одежды лишь простой тренировочный хитон, бледно — голубой, вроде того, что он носил мальчишкой в Аджизелусе.

   Вход в пещеру мерцал, и Уриэль медленно пошел на свет, гадая, что ждет его за пределами тьмы. Он откинул занавес из побегов скальных растений, и навстречу хлынул теплый воздух — влажный, густой, пахнущий свежевспаханным черноземом.

   Уриэль сделал еще один глубокий вдох, и его нейроглоттис распознал азот, фосфор и калий — эффективную смесь удобрений.

   «Аграрный мир?»

   Нет, не аграрный.

   Пещера была расположена на высоком утесе, под которым раскинулась живописная долина, словно нарисованная на чудесной картине мастера. Сердце Уриэля наполнилось восторгом при виде заснеженных гор, чьи вершины терялись в облаках, а склоны укрылись под вечной зеленью горных елей. Тут и там на высокогорных лугах блестели серебристые купола, а в пронзительно голубом небе оставляли белые линии быстрые летательные аппараты.

   Над горизонтом сверкал город — стеклянные арки, беломраморные дворцы, лазурные флаги. Транспортные магистрали идеально вписывались в окружающий пейзаж, и на высоких башнях сверкали лучи солнца.

   Смутное воспоминание возникло в памяти Уриэля, но детали ускользали. Кажется, он видел этот город раньше. За много лет службы Золотому трону он сражался на сотнях разных планет, однако это место не принадлежало ни одной из них. По крайней мере, не в этой своей ипостаси.

   А потом он понял, где уже видел город. Каждый раз, возвращаясь на Макрагг, Уриэль шел к панораме фресок, окружавшей Храм Исправления. Он делал так, чтобы отдать дань уважения своему примарху и вспомнить мир, который когда — то знал.

   И каждый раз он останавливался у картины, вызывавшей неизбывную печаль. «Последний восход над Нуминосом». Художник изобразил прекрасное солнце над городом с таким мастерским правдоподобием, что поговаривали, будто можно физически почувствовать его последние лучи — до того, как они пропитались смертельным ядом.

   — С небом Калт выглядит иначе.

   Сжав кулаки, Уриэль резко развернулся, готовый к бою.

   Позади него на валуне сидел мужчина. Он наслаждался видом вокруг и мягким послеполуденным теплом. Его кожу докрасна опалил свет сотни разных звезд; под таким же тренировочным хитоном, как у Уриэля, скрывались мускулы космодесантника. Грубое лицо избороздили морщины, на бритой голове четыре золотых штифта за выслугу. В серых глазах читался не только огромный опыт, но и юношеский задор.

   Уриэль очень хорошо знал этот взгляд.

   — Идэй? — позвал он, вновь охваченный скорбью о воине, который столь многому его научил — и который много лет назад погиб на Фракии.

   Спрыгнув с валуна, капитан Идэй протянул руку в приветствии:

   — Здравствуй, Уриэль. Добро пожаловать на Калт минувших дней.

   Уриэль вспомнил Фракию и взрыв, разрушивший стратегически важный мост. В этом взрыве, предотвратившем атаку на фланг имперской армии, и погиб его капитан. Сейчас он хотел, но не мог заговорить и лишь вглядывался в лицо Идэя, изучая отметины возраста, боевые шрамы и ожоги, спускавшиеся с одной стороны до шеи, — последствия радиационного выброса из активной зоны поврежденного двигателя, в результате которого капитан едва не погиб.

   Идэй был в точности таким, каким его запомнил Уриэль. Значит, он видит одно из своих воспоминаний? Может быть, так разум старается защитить его от…

   От чего?

   От череполикого чудовища, нависшего над ним. От острых ножей и крови.

   Образы развеялись, и Уриэль почувствовал руку Идэя в своей, почувствовал мозоли на ладони, выпуклую линию шрама от осколка орочьей гранаты, чуть не лишившего капитана трех пальцев.

   Это все не по — настоящему.

   Происходящее было иллюзией, но чувства, от которых перехватывало горло и ныло в груди, — они были реальны.

   — Я умер? — спросил Уриэль, наконец обретя дар речи.

   — Не думаю, — ответил Идэй. — Кажется, еще нет.

   — Тогда что это?

   Идэй подошел к краю утеса.

   — Я же сказал: это Калт минувших дней.

   — Архивраг уничтожил Калт тысячи лет назад. Отравил солнце, стер жизнь с поверхности планеты.

   — Совершенно верно.

   — Откуда же взялось это место?

   Обернувшись к нему, Идэй развел руками:

   — Не знаю, Уриэль. Может, оно тебе снится. Может, ты и правда умираешь, и это видение — последний прекрасный дар? Я знаю лишь, что очень рад снова видеть тебя, мой мальчик. После Фракии ты проделал долгий путь.

   Уриэль улыбнулся: он был счастлив встретиться с Идэем, пусть и в столь странных обстоятельствах.

   — Многое произошло с тех пор как…

   — …я умер? — договорил за него капитан. — Знаю. Я погиб, служа Императору, так что сожалеть не о чем. Мы победили на Фракии?

   — Победили. Мятежники были разгромлены, Пакс Империалис восстановлен.

   Широко улыбнувшись, Идэй хлопнул Уриэля по плечу.

   — Потрясающе. А потом? Ты, надо полагать, стал капитаном?

   — Да, и я старался продолжать начатое вами.

   — Значит, я хорошо тебя обучил. Обязанность старшего — взрастить наследника.

   Они стояли рядом на краю утеса; Уриэль видел извилистую тропку, ведущую вниз, на равнину. Он заметил ее только сейчас, но в этом месте и в это время… ничему не стоило удивляться.

   У подножия раскинулся комплекс белокаменных казарм с тренировочными площадками по четырем сторонам света и с ареной для жестоких сражений в центре.

   — Помнишь? — спросил Идэй.

   — Да, все до последней детали. Но казармы Аджизелуса на Макрагге, а не на Калте.

   Идэй пожал плечами.

   — Уриэль, этот мир ненастоящий, здесь не действуют законы логики и пространства.

   Эти слова заставили Уриэля прищуриться:

   — Кажется, вы о чем — то умалчиваете.

   — Возможно, мой мальчик, но давай лучше спустимся в долину. Кое — кто из старых знакомых будет очень рад видеть тебя.

   — В Аджизелусе, который я помню, таких не было.

   Путь вниз от пещеры оказался предательски ненадежным, и много раз с замиранием сердца Уриэль чувствовал, что вот — вот сорвется со скалы. Острые камни ранили его босые ноги, рыхлый щебень скатывался по склону небольшими лавинами.

   — Если этот мир нереальный, мы не можем просто перенестись к подножию?

   — Вероятно, можем, — засмеялся Идэй, — но это будет не так интересно. Ценность награды определяется степенью риска.

   Уриэль собирался ответить, когда услышал позади хруст камней. Обернувшись, он увидел группу мальчишек: они бежали по гребню, что располагался выше, бежали так, словно за ними гналась стая генокрадов. Двенадцать мальчиков мчались на пределе сил, усердно работая руками и ногами, будто старались выиграть гонку. Возглавлял ее сильный, хорошо сложенный юноша с коротко остриженными волосами и жесткими чертами лица; весь его вид говорил, что вторым он быть не привык.

   — Леарх, — произнес Уриэль.

   При звуке его голоса бегущие сменили направление и помчались вниз по склону, следуя тем же путем, по которому ранее прошли Уриэль и Идэй. Мальчишки перемещались рискованными прыжками, и из — за суровой решимости, исказившей их лица, они казались старше своих лет.

   Уриэль узнал коренастого Клеандра, по вине которого его жизнь в Аджизелусе превратилась в череду несчастий. Тогда Клеандр всегда держался рядом с Леархом, но позже стал настоящим героем Ультрадесанта. Он с честью пал на Павонисе.

   Бежавшего за Клеандром мальчика, темноволосого и серьезного, Уриэль узнал с трудом. Слишком много времени прошло, слишком много было пережито, но он все же разглядел в чертах этого уроженца Калта самого себя.

   Следом грузно двигался Пазаний, даже в том юном возрасте уже настоящий гигант. Когда он вступил в ряды Адептус Астартес, технодесантникам ордена пришлось использовать части обшивки дредноута, чтобы изготовить ему доспехи.

   — Невероятно, каким юным ты был, — заметил Идэй.

   — Сам с трудом верю, — признал Уриэль, глядя на приближавшихся мальчишек, которые, судя по всему, их не видели. — Если бы я только мог рассказать ему то, что знаю теперь…

   — И что бы ты ему сказал?

   Уриэль задумался; стальной взгляд его молодого двойника был устремлен в спину Леарху.

   — Я бы сказал, что нужно помнить уроки, прописанные в Кодексе Астартес, и верить, что правильный поступок не может быть бесчестным.

   — Думаешь, он сам этого не знает?

   — Знает слова, но не их цену.

   Мальчики почти поравнялись с ними, и Уриэль оглянулся в поисках безопасного места, чтобы отступить и пропустить бегущих. Тропа была очень узкой, и любой шаг в сторону сулил опасность.

   Когда он снова обернулся к мальчишкам, молодой Уриэль как раз прибавил скорости, чтобы обогнать Леарха. Тот бросил взгляд через плечо и отставил согнутую руку. Дальше случилось очевидное: Леарх резко ударил локтем назад.

   От удара в голове словно взорвалась вспышка света. Уриэль споткнулся, инстинктивно заслоняясь руками. Боль терзала огнем, глаза застилало алым. Слишком сильная реакция на такой банальный удар. Казалось, будто череп раскололся, и ржавые гвозди царапают его изнутри.

   Уриэль моргнул, блокируя боль, и отвернулся. Перед глазами возникла стена белого света, а когда тот рассеялся, исчез и склон горы, и бегущие мальчики. Вместо них над Уриэлем высились ворота Аджизелуса из темной стали и адамантия.

   — Я помню, как много раз подходил к этим воротам, — сказал он, глядя на собственные руки: костяшки были разбиты до крови. — И они всегда были закрыты.

   — А ты помнишь почему? — спросил Идэй.

   Уриэль увидел, что его бывший капитан тоже в крови. Шрам на шее удлинился до лица, избороздил левую щеку. Кожа на той стороне потемнела, глаз стал молочно — белым.

   — Несмотря на все испытания, через которые нам пришлось пройти, мы действовали вместе и толкали створки.

   Идэй положил ладони на поверхность ворот.

   — Ну что, войдем?

   Уриэль встал рядом и изо всех сил надавил на черный металл. Он был горячим, словно клинок, только что извлеченный из горна. Ладони жгло, но Уриэль не отступал.

   Жар поднимался по рукам, расплавленный огонь будто тек по венам, выжигая их изнутри, потом добрался до костей и расплавил их, обращая костный мозг в магму.

   Уриэль сжал зубы и надавил сильнее, не поддаваясь боли. От невыносимого, чудовищного жара его пальцы почернели, кожа отслаивалась. Крича, Уриэль толкнул ворота в последний раз изо всех сил, удесятеренных яростью. Возвращение в казармы Аджизелуса каждый раз требовало усилий, но никогда не было столь мучительным — и столь желанным.

   Наконец между створками ворот прорезалась вертикальная полоска факельного света. Это ободрило Уриэля, он начал пробиваться сквозь боль, вбирая ее внутрь себя, используя ее, чтобы двигаться дальше.

   Ворота поддались, он ввалился внутрь, упал на колени — и посмотрел на свои руки. Десятилетия войны оставили свой след на коже, но ни ожогов, ни ран не было. Выдохнув, он посмотрел вверх, на Идэя, который протянул ему руку, чтобы помочь встать. Уриэль сжал ладонь капитана, и тот поднял его на ноги. Лицо Идэя казалось еще сильнее изуродованным; от хитона почти ничего не осталось — ткань обгорела и покрылась слоем пепла. Затянутый бельмом глаз словно расплавился, сочась жидкостью на ожоговый рубец, пересекавший щеку.

   — Что происходит?

   Губы Идэя едва могли двигаться под струпьями, и он ответил не сразу. Голос звучал влажно, слова с бульканьем выходили изо рта, словно наполненного кровью.

   — У каждого решения будут последствия. Помни об этом, Уриэль.

   — Какого решения?

   — Вот этого. Того самого, которое ты принимаешь прямо сейчас. — Почерневший палец капитана уперся в грудь Уриэля.

   На миг ему показалось, что прикосновение Идэя проникает сквозь кожу и мускулы, сквозь сросшийся костяной панцирь, защищающий сверхчеловеческие органы. Но это мгновение промелькнуло, Идэй отвернулся и захромал через открытые ворота внутрь.

   Уриэль последовал за ним, охваченный шквалом противоречивых эмоций. Его преследовало тягостное чувство, что события развиваются помимо его контроля.

   Во внутреннем дворе царила ночь. Бледно — голубое небо почернело, полная луна заливала серебром плотно утрамбованную землю, в железных скобах на стенах мерцали факелы. Сто космических десантников выстроились ровными рядами: каждый облачен в кобальтово — синюю броню Ультрадесанта с ярко — зеленой канвой на наплечниках — знаком Четвертой роты. Вид этих исполинов в сияющих доспехах заставил Уриэля выпрямиться; он любил и уважал этих воинов, но смутное нехорошее предчувствие подсказывало, что он видит их в последний раз. С горем, нахлынувшим от этой мысли, было невозможно справиться, оно удушало, застилало слезами глаза.

   Фигуры воинов потеряли четкость, словно ход времени ускорился, и каждый миг стал равен десятилетию. Космические десантники стояли неподвижно, но на поверхности их доспехов показалась ржавчина. Ее потеки ширились, и броня, до этого неуязвимая, начала растрескиваться.

   Уриэль моргнул — воины выглядели так же, как и всегда. Он взял себя в руки, подавив эмоции: горевать он будет позже.

   «А что делать сейчас?»

   Ответа он не знал, но знакомый острый запах притирочного порошка и священных масел вызвал волну других воспоминаний, почти осязаемых в своей четкости. Усталость, умственная и физическая, гордость, но прежде всего несгибаемая решимость доказать, что он достоин чести стать одним из Ультрадесантников. Тяжелые были времена, но все страдания того стоили: они закалили душу Уриэля, направили его юношеский пыл по верному пути и превратили его в оружие на службе Богу — Императору.

   Его взгляд привлекло какое — то движение. Лунный свет блеснул на металле перчатки, изображенной на ротном штандарте. Знамя с кольчужным кулаком держал древний Пелей, и сдержанная гордость наполнила сердце Уриэля при мысли о том, каким славным деяниям этот штандарт стал свидетелем.

   — Мечи Калта, — произнес он.

   Воины из его отряда стояли рядом с Пелеем, гордо выпрямившись. В лунном свете были отчетливо видны почетные знаки и печати чистоты, во множестве украшавшие их доспехи.

   Брут Киприан — силач, однажды вскрывший боевой костюм тау голыми руками. Петроний Нерон, поборник роты, казнивший легендарную мечницу Ксиомагру. Ливий Гадриан, прижимающий к груди старый, опаленный мелтаган. Апотекарий Селен, много раз спасавший каждого из роты и хранящий наследие тех, кто погиб. Эти воины сражались вместе во время вторжения тау на Павонисе — кажется, с тех пор прошла целая жизнь. Достойнейшие из достойных, и каждого Уриэль знал так же хорошо, как самого себя.

   Один воин сделал шаг вперед. Благородный, полный непререкаемой силы, он носил алый шлем сержанта, но Уриэль видел, как багрянец, тусклый в лунном свете, постепенно превращается в синий — основной цвет доспеха. На челе воина появился золотой венец, с наплечника исчез знак капитана, и осталось только обозначение отряда.

   — Леарх?

   Воин повернулся к Уриэлю и вперил в него тяжелый взгляд красных окуляров. В молодости Уриэль и Леарх Абант соперничали и даже враждовали, но годы сражений связали их братскими узами.

   — Ты покинул нас, — категорично изрек Леарх.

   Смысл сказанного дошел до Уриэля не сразу.

   — Смертельная клятва… — начал он.

   — Смертельная клятва? — переспросил Идэй. — Ты отправился в поход после смертельной клятвы?

   Уриэль кивнул:

   — Это было давно. Я слишком дословно толковал ваши наставления и решил, что и без «Кодекса Астартес» знаю, как нужно поступать.

   — Ты покинул нас. И в этот раз покинешь, — продолжал Леарх.

   — Что? Нет! — встав перед собратом, Уриэль схватил Леарха за наплечники. Золотой венец блестел в лунном свете. — Я ваш капитан и останусь на этом посту, пока Император не призовет меня к себе.

   Леарх покачал головой.

   — Ты ушел. Нас бросили. — Он выпрямился по стойке «смирно» и резко развернулся спиной к Уриэлю. Его примеру последовали остальные, и вот вся Четвертая рота, слаженно громыхнув сабатонами, повернулась к Уриэлю спиной.

   — Леарх, что ты делаешь? — воскликнул он и обернулся к Идэю: — Мне уже довелось пережить такое один раз, когда я был изгнан из Крепости Геры навстречу неведомому будущему. Не хочу вновь испытывать такую боль, но почему же мой разум возвращается именно к этому моменту моего величайшего позора?

   — Не знаю, Уриэль. Каждая деталь здесь имеет смысл, но понять его можешь только ты.

   В отчаянии он повернулся к Леарху и положил руку на его наплечник, но в тот же миг образ товарища превратился в пепел, и ветер, развевавший ротное знамя, унес прах. На глазах у Уриэля, онемевшего от ужаса, все его товарищи превратились в призраков и растаяли, словно морок из тумана.

   Все, кроме одного. Судя по цветам брони, он также был в звании сержанта, но на месте одной руки поблескивал металлом кибернетический протез. Его исполинский доспех был изготовлен из фрагментов терминаторской брони.

   — Пазаний! Император милостивый, как же я рад видеть тебя!

   — Милостивый? Император не знает милосердия, — сказал Пазаний. — Его сыны усвоили этот урок. Сначала он был преподан грозовым воинам, и вот наступает наш черед. Начинается новая эпоха — для нас, для тебя, Уриэль. Ведь ты здесь именно поэтому?

   — Я не знаю, почему оказался здесь. Это сон? Видение, насланное варпом? Не знаю.

   — Все дело в тебе, — ответил Пазаний. — Ты всему причина. Прошлое — это пролог, но только от тебя зависит, каким будет финал.

   — Не понимаю.

   — Но в конце концов поймешь, — старый друг положил на грудь Уриэлю аугметическую ладонь, и он почувствовал тепло через тонкую ткань хитона. — Пришло время Ноктис Этерна, и только сильные выживут в грядущей войне. Ты должен быть сильным, Уриэль. Ты должен выжить. Помни об этом.

   Рука Пазания стала раскаленной, и Уриэль рухнул на колени. Его друг последовал за ним, по — прежнему плотно прижимая ладонь к его груди. Боль усилилась до невыносимого предела, основное сердце Уриэля бешено билось, как пульсирующая звезда, источающая мучительный жар, который горячим металлом растекался по венам, заполняя собой все тело.

   — Пазаний, что ты делаешь? — с трудом проговорил Уриэль, борясь за каждый вдох. Ощущение было такое, что легкие наполняет не воздух, а битое стекло. — Что со мной происходит?

   — То же, что происходит со всеми существами, стремящимися выжить. Ты меняешься.

   — Останови это, пожалуйста!

   Пазаний покачал головой и другой рукой указал на ночное небо.

   — Пора уходить, — сказал он и исчез.

   Уриэль в ужасе увидел, как цвета луны и неба поменялись местами. Серебристую поверхность луны накрыла тень, а небо выцвело до безжизненной белизны. Мраморные стены Аджизелуса растаяли, рассыпались, как рассыпается углями прогоревшая древесина. Белоснежную поверхность кладки исчертила паутина ржавчины, и камень обрушился, обнажая скелет арматуры, изъеденный коррозией.

   Вслед за стенами истлел и ландшафт вокруг казарм: пышная растительность увяла, лес на склонах гор почернел, и на месте деревьев возникли терриконы. Очертания города на горизонте тоже изменились: теперь это было скопление заводов, с воротами в форме черепов и бесконечно высокими факельными стволами, которые изрыгали ядовитые газы. От красоты природы не осталось и следа, она преобразилась в адскую пустыню, затянутую смогом, по которой медлительно текли, маслянисто поблескивая, мазутные реки.

   — Нет! — Уриэль узнал это мертвое небо и омерзительное черное солнце, узнал этот кошмарный пейзаж. — Император милосердный, нет!

   — Чем ты слушал? — спросил Идэй совсем чужим голосом. — Императору неведомо милосердие. Он обезумевшее чудовище, я тебе это уже говорил, но ты не слушал и тогда.

   Хотя прошли десятилетия, Уриэль сразу узнал эту циничную манеру, эти горькие интонации. Голос говорившего был ему знаком так же хорошо, как и свой собственный. Сейчас он видел не своего старого капитана с обожженным лицом: перед ним был воин в доспехах цвета вороненой стали с черно — желтыми шевронами. Одна рука сжимает чудовищный топор, на месте другой — отвратительный черный протез. Бритая голова, покрытая шрамами, один глаз заменен на кибернетический, светящийся красным. Уриэль помнил, в каких обстоятельствах сделал тот выстрел, стоивший врагу глаза.

   — Хонсу…

   — Признайся — ка, ты думал, что когда — нибудь вернешься в Око Ужаса?

   Не может быть, что это Медренгард. Не может быть, что перед ним действительно Хонсу.

   Просто не может.

   Но теперь огонь, сжиравший сердце Уриэля, обрел цель. За Хонсу числилось множество жестоких преступлений: уничтожение целых планет вместе с их населением и кровопролитие таких масштабов, что не верилось, как может один человек совершить такое.

   Хонсу давно заслужил смерть, но смог все — таки выбраться из подземелий Калта и скрыться из Ультрамара на корабле — катафалке «Шеньдао». Астрогаторы и варп — провидцы предположили, что угнанный корабль отправился в Око Ужаса, но дальнейшая его судьба оставалась тайной. Вероятнее всего, жизнь Хонсу закончилась в одном из бессчетных сражений, разгоревшихся вокруг разлома Цикатрикс Маледиктум, и от него остался только прах. Нет, это точно не он.

   И все же…

   Взревев, Уриэль бросился на Железного Воина.

   Тот, кто еще недавно был Идэем, ждал этой атаки — он отбросил топор с черным лезвием и развел руки, словно бросая насмешливый вызов. Кулак Уриэля врезался в щеку Хонсу с сокрушительной силой, но противник стоически принял первый удар и зашатался под вторым. Кровь превратила лицо Железного Воина в уродливую маску, и все же он не делал попытки защититься.

   Уриэль повалил Хонсу наземь, продолжая осыпать его безостановочными ударами, и начал шарить в поисках оружия или чего — то подобного — чего угодно, лишь бы разделаться с этим врагом раз и навсегда.

   Пальцы нащупали холодную сталь, и он выпрямился, тяжело дыша. Оказалось, что его ладонь сомкнулась на рукояти черного топора Хонсу. Оружие было идеально сбалансировано и лежало в руке так, словно его специально выковали для Уриэля. Чувствовалось, что в топоре заключена сила — огромная сила, способная сокрушать богов.

   Уриэль широко замахнулся, готовясь нанести карающий удар, и лезвие топора кровожадно зарычало, предвкушая смерть. Дико взревев, он отбросил оружие.

   — Тебе по — прежнему не хватает духа убить меня, — рассмеялся Хонсу и сплюнул сгусток крови.

   — Как можно убить призрака?

   — А ты уверен, что я призрак?

   — Уверен, — ответил Уриэль. — Дело в твоем лице.

   — А что с ним не так? Я, конечно, уже не красавец, но бывало и хуже. Поверь, намного хуже.

   — Когда — то ты был космическим десантником, но даже он не выдержал бы таких ударов.

   Хонсу подобрал свой топор, но, по — видимому, не собирался нападать на Уриэля. Они медленно кружили вокруг друг друга под лучами черного солнца на бесконечной пустоши, выжженной светом смертоносного светила, где не было никого и ничего.

   Жизнь здесь была невозможна — по крайней мере, жизнь естественная.

   По всему Медренгарду были разбросаны поселения еретических техножрецов, которые, бормоча кощунственные заклинания, трудились в залитых кровью храмах — кузнях, а в лабиринтах из проржавевших обломков и шлака рыскали биомеханические твари, зараженные техновирусом. Мертвенно — серые пески постепенно поглощали кости павших в сотнях сражений, а в небе над пустыней кружили мусорщики.

   Вдалеке Уриэль увидел металлические склоны горы, поднимавшейся на невообразимую высоту; из ее недр доносился скрежещущий грохот вращавшихся механизмов. У подножья горы раскинулся чудовищный город: его проклятые башни находились под защитой базальтовых стен, перемежавшихся заслонами из колючей проволоки, а сверху твердыню прикрывали орудийные батареи, разместившиеся на скалах. Этот кошмарный пейзаж пробудил в Уриэле мрачные воспоминания и боль, с которой они исповедовался капеллану Клозелю в сумрачном, освещенном лишь свечами реклюзиаме на борте «Вэ Виктис».

   В темной утробе, насыщенной кровью, часть его души пересадили другому существу… Одному из Бескожих.

   — Даже когда мы с Пазанием вернулись на Макрагг, я много лет не мог отделаться от этих воспоминаний, — проговорил Уриэль.

   — Удивительно, почему вас не казнили сразу же, как только вы заявились обратно, — парировал Хонсу.

   — На Салинасе Серый Рыцарь по имени Леодегарий подверг испытанию нашу плоть и веру и признал, что в нас нет порчи. Слово капитана такого ордена имеет огромный вес.

   — И все же, — не сдавался Хонсу, — разве они знают наверняка? Да и знаешь ли ты сам? Мортиции вспороли твое тело, своим темным искусством изменили саму твою суть. Ты можешь поручиться, что они не вложили в тебя частичку Хаоса? Архивраг любит вероломство.

   Уриэль покачал головой, удивляясь прямолинейности противника.

   — Теперь я уверен, что ты — не он. Хонсу никогда бы не пошел напролом, он бы стал искать слабое место и постарался застать меня врасплох, нанеся неожиданный удар. Я знаю, что ты не он, и все же при виде тебя не могу удержаться от ненависти, которую испытывал тогда.

   — Ненависть часто недооценивают. Именно ненависть придавала мне сил, когда все обернулось против меня. Она дала мне цель, когда остальные жаждали моей смерти.

   — Поддерживать волю могут и другие, более возвышенные эмоции.

   — Но ненависть чище их всех.

   Уриэль понимал, что нет смысла спорить с таким чудовищем. Некоторые души слишком глубоко погрузились во тьму, чтобы увидеть свет Императора: ослепленные собственным злом или невежеством, они увязли в паутине, которую сами же и сплели.

   В пределах Ультрамара Хонсу стал мифическим монстром, о его происках рассказывали шепотом, опасаясь, что одно имя врага может снова призвать его из неведомого демонического царства. Вторжение армии Рожденных Кровью было остановлено, однако цена оказалась очень высока: в этой войне погибли миллионы гражданских и почти треть воинов ордена.

   Но встретившись вновь со своим заклятым врагом здесь — где бы это «здесь» ни находилось, — Уриэль понял его истинную суть.

   — А ведь раньше я боялся тебя.

   — С полным на то основанием, — согласился Хонсу.

   — Не в прямом смысле. Я боялся узнать в тебе себя, боялся, что мой тогдашний путь приведет меня к такому же финалу. Говоришь, тебя поддерживала ненависть? Меня поддерживала дисциплина. Те самые правила, которые я нарушил, наставления из «Кодекса Астартес», которые я отверг. Пойти против них — решение простое и быстрое. Гораздо труднее их придерживаться и поступать так, как должно. Вот что ты никогда не мог понять, потому что служишь только одному хозяину — себе. И вот поэтому я больше не боюсь того, что ты воплощаешь. Я служу Золотому трону, и это придает мне сил.

   — Но ты все равно служишь, — возразил Хонсу. — А слуга — это тот же раб.

   — Ты никогда не понимал меня, и даже знания, полученные от Свежерожденного, не помогли. Генетическое наследие, броня и оружие не делают тебя космодесантником. Ты не учился среди равных, не обрел уз братства, так и не узнал, какую силу они могут дать.

   — Так просвети меня, о мудрец.

   — Для истинной свободы нужно самоограничение.

   — Бессмыслица какая — то.

   — Стремясь к свободе, ты должен постоянно помнить о правилах, пока внутренняя дисциплина не станет частью тебя, — пояснил Уриэль, глядя на клубы пыли, вырастающие на линии горизонта.

   Машины, целая армия машин.

   Его голос окреп, обрел уверенность благодаря истине, заключенной в произносимых словах.

   — «Кодекс Астартес» показал мне, как работает этот универсальный принцип на всех уровнях: физическом и духовном, стратегическом и тактическом. Этот принцип определил мою жизнь.

   Облако на горизонте постепенно обретало очертания, и среди клубов металлической пыли Уриэль разглядел броню несокрушимой армии, которая сжимала его в кольце, словно удавка — шею приговоренного к смерти еретика.

   — И какой теперь тебе прок от этих учений? — спросил Хонсу, глядя на приближающуюся железную стену. — Даже самая строгая самодисциплина не спасет тебя от того, что грядет.

   Уриэль взглянул прямо на черное солнце, циклопическим глазом сверкавшее в небе. Контуры светила померкли, вокруг него появилась словно дымчатая тень. Бесцветная пластина неба странно блестела, как будто блики света отражались от белого керамита.

   — Конечно же, спасет, — ответил Уриэль.

   — Каким образом?

   — Она не позволит мне сдаться. Вот ведь в чем дело, правда? Ты — воплощение моих слабостей, ты хочешь, чтобы я перестал бороться, чтобы под натиском боли и тягот отрекся от собственных принципов. Но я не отрекусь. Неважно, где я оказался и какая опасность мне грозит, я все выдержу. Думаешь, я сломаюсь? Нет. Думаешь, я уступлю? Нет, этого не будет.

   Хонсу пожал плечами и отступил назад, оставляя Уриэля одного перед ордой адских боевых машин, вынырнувших из пылевой завесы.

   Тут были громоздкие, утыканные пиками танки и биомеханические конструкции, в которых кости сплавились в одно целое с металлом; за их корпуса, словно паразиты, цеплялись измазанные в крови мутанты, безумно смеющиеся под сенью штандартов из человеческой кожи. Не было никакой надежды, что Уриэль сможет один выстоять против такой армии, но он все равно собирался принять бой. Только это имело значение.

   — Ты здесь умрешь, Вентрис.

   Уриэль оглядел орду ревущих демонических машин, взявших его в кольцо. Лица людей, цеплявшихся за их броню, были ему знакомы: это были его враги, уже поверженные и те, кому еще предстояло погибнуть от его руки. Он не понимал природы этого кошмара, но знал, что не поддался страху. Боль, мучительные воспоминания, соблазн выбрать более легкий путь — он не поддался им и остался верен себе.

   Как и всегда в трудную минуту, на память пришли слова из «Кодекса Астартес»: «Воин, движимый честью, не проиграет. Его долг и есть эта честь. Даже смерть — если она принята достойно — станет для него наградой и победой, потому что он умирает ради своего долга. Действуйте во имя чести, и тогда вы никогда не познаете страх».

   — Великие слова, — ухмыльнулся Хонсу, когда орудия всех боевых машин нацелились точно в сердце Уриэля. — Но не забывай об одном.

   — О чем же?

   — Ты сам так решил. Это только твой выбор.

   Сознание Уриэля растворилось в море боли и огня, но, к счастью, все закончилось быстро.

    

   В зале еще не стихло эхо криков. Блестящие керамические плитки на стенах запятнала кровь, она струйками стекала со стола, на котором лежало генетически измененное тело Уриэля Вентриса. Жужжащие автоклавы выпускали струйки раскаленного пара, скальпели автохирургеонов покрылись липким слоем быстро сворачивающейся, перенасыщенной кислородом крови. От курильниц поднимались волны фимиама, и в полумраке ниш, расположенных по периметру зала, звучал монотонный речитатив аколитов.

   Фигуры в красных одеждах, прикрытых заляпанными кровью фартуками, отступили от стола, пряча нечеловеческие лица под капюшонами. С застекленной галереи, протянувшейся над залом, спустились двое; они шагали медленно, исполненные плохих предчувствий.

   Подойдя к столу, они взглянули на уже остывающее тело, жизненные функции которого остановились. Автолегкие сделали последний механический вдох и прекратили свое ритмичное движение. На биомониторах отображались только прямые линии, и амплитуда колебаний, соответствующих мозговой активности, стала нулевой.

   — Получилось? — спросил первый из спустившихся, гигант в черном доспехе и череполиком шлеме.

   Его спутник, облаченный в бело — синий доспех, сверился с показаниями приборов и загрузил данные в латную перчатку.

   — Он мертв, — изрек он наконец. — Так что да, получилось.

   — И что теперь?

   — Будем ждать — ответил апотекарий Селен, — ждать и молиться, чтобы он благополучно преодолел Рубикон.


   Примечания

    

   1. Место для проведения обрядов Адептус Механикус, в том числе освящения техники и оружия (металиканский готик).

    

   2. Техноэзотерическое устройство для сохранения цифровых душ техножрецов и вживления их в новые тела (от греч. переодушевление, переселение душ) (металиканский готик).

    

   3. Фундаментальное различение и противопоставление качеств Материи и Духа — один из основных постулатов дуалистической доктрины, сформировавшейся сначала в виде зурванитской ереси в зороастризме, а затем перешедшей, посредством манихейства, в гностицизм, откуда она была усвоена христианством, дав начало христологическим и тринитарным спорам. Радикализация дуалистического миросозерцания породила, например, богомильство и альбигойство, не говоря уже о хлыстовщине и скопчестве.
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